NO: W-PV-UE-1

VOLUME 2

SECTION 1
CONTRACT FORM

WORKS CONTRACT FOR EUROPEAN UNION EXTERNAL ACTIONS
NO: W-PV-UE-1

FINANCED FROM THE GRANT CONTRACT NR. ENI/2017/392-992

Between

PA “Fondul de Inovatii Sociale din Moldova”, NGO
Official registration number: 1015620000184

Full official address: Bd. Decebal, nr. 19, off 133
MD-2002 mun. Chigindu, Moldova

E-mail : droscovan(@gmail.com

Tel. 022 63-83-80; GSM. 0 692 41 847

Represented by Dumitru Rogcovan, Chairman

Acting on behalf of:

Local Public Authority of Festelita village, Stefan Voda district

Official registration number: 1007601005349
Fuli official address: MD3541, str. Stefan cel Mare, Festelita village, Stefan Voda district

E-mail: primariafestelita@gmail.com
Tel. 0242 44 1 72; GSM. 067704688

Represented by Nicolae Tudoreanu, Mayor

(‘The Contracting Authority’),

and

of the one part,

“AM SISTEME” SRL (MD) - Lead member of the Consortium composed of

“DARNIC-GAZ” SA (MD) / “EKOGEN” SP Z.0.0 (PL)

Official registration number: 1010600043517

Full official address: Stefan cel Mare str. nr. 1A, mun. Straseni, MD-3701, Republic of Moldova
VAT number; 8600840

Represented by Andrei Mereacre, GSM 0 693 65 252, E-mail: andrei@darnicgaz.md

(‘the Contractor’)

of the other part,

have agreed as follows:

PROJECT '"Creation of excellence center through piloting demonstrative new energy efficiency
technologies and renewable energy sources in Festelita community"”

CONTRACT TITLE CONSTRUCTION OF a 300kW SOLAR PV POWER PLANT in Festelita v,

Identification number < EuropeAid/155713/DH/ACT/Multi

Whereas the Contracting Authority would like the Contractor to carry out the following works:

15 January 2016 Reason: MoldSign Signature
1 Contract AM SISTEME Location: Moldova

Supply, manufacture, delivery, unloading, installation, connection to the grid,
commissioning, testing the 300kW solar PV power plant, conduct trainings on site of the
systems’ operators and provision of 1 month Operation and Maintenance by the
Contractor, Logistics consultancy services rendered to LPA Festelita to register and
confirm the PV power plant to the National Agency for Energy Regulation (ANRE) as
eligible energy producer.

Digitally signed by Maracuta Veronica
Date: 2025.02.13 14:13:54 EET )
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NO: W-PV-UE-|

and has accepted a tender by the Contractor for the execution and completion of such works and the
remedying of any defects therein.

It is hereby agreed as follows:

M

2)

&)

4)

()

In this Contract, words and expressions shall have the meanings assigned to them in the contractual
conditions set out below.

The following documents shall be deemed to form and be read and construed as part of this
Contract, in the following order of precedence:

(a) the Contract,

(b) the Special Conditions,

(¢} the General Conditions,

(d) the Technical and /or Performance Specifications,
(e) the design documentation (drawings),

(f) the breakdown of lump-sum price,

(g) the tender,

(h) any other documents forming part of the Contract,

The various documents making up the contract shail be deemed to be mutually explanatory; in
cases of ambiguity or divergence, they shall prevail in the order in which they appear above.
Addenda shall have the order of precedence of the document they are amending.

In consideration of the payments to be made by the Contracting Authority to the Contractor as
hereinafter mentioned, the Contractor undertakes to execute and complete the works and remedy
defects therein in full compliance with the provisions of the Contract.

The Contracting Authority hereby agrees to pay the Contractor in consideration of the execution
and completion of the works and remedying of defects therein the amount of:

- Contract price (excluding VAT/other taxes) MDL 3 900 279,88 (Three millions nine
hundred thousand two hundied seventy nine MDL, 88 bani)

or such other sum as may become payable under the provisions of the Contract at the times and in
the manner prescribed by the Contract, VAT will be paid in compliance with the binding
regulations, national law and international agreements concerning the execution of the project.
VAT and other taxes shall not be paid on the funds originating from EU funds.

The Parties agree to the set of rights and obligations described in the attached contractual
documents, with the following main characteristics, further detailed in the attachments:

Contract-
- article:
1 | Price Lump sum contract 49
N | Prices can not be revised - S B .
2 | Duration 5 months implementation of works 34
Provisional acceptance, after completion of works | 60
Defects liability period of 365 days, after provisional acceptance 61
|l | Final acceptance, after expiry of defects liability period | 62
3 | Delay 0.1% of the contract price for every day of delay 36
4 | Supervisor Supervisor and supervisor's representative 5
5 | Sub- Allowed up to 50% of the contract price, with the main 7
contracting Contractor maintaining full responsibility |
6 | Bank performance, pre-financing and retention guarantees 15, 46,
| guarantees S 4T
7 | Insurances | For damage to 3" parties, unlimited for bodily injury 6
Contractor all risk insurance ) B 16
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NO: W-PV-UE-I

Insurance against accidents at work 16
Insurance for soundness of works 16
§ | Payments Pre-financing 20% of the original contract price, after conclusion | 46.1(b)

of the contract, upon reception of the work plan, based on proofs
of conclusion of purchase or order of: materials, plant,
equipment, machines, tools, necessary for the execution of the

_contract. -
Interim payment 30% of the contract price, after customs’ | 50, 50.2
clearance of the imported equipment with the total cost not less (b)

than 50% of the original contract price
Interim payment 40% of the contract price, after 100% 50
construction completion of the 300kW sclar PV power plant,
subject to submission of signed Preliminary statement of account
Retention money 10% of the contract price, within 60 days of the 47
issuing of the signed Final statement of account

In witness whereof the parties hereto have signed the Contract. This Contract shall take effect on the date
on which it is signed by the last party, namely the Contractor.

Done in English in three originals, two originals for the contracting authority, and one original for the
contractor,

For the contractor N For (_he_contracting authorityh
Name: Andrei MEREACRE Name: Dumitru ROSCOVAN
: Administrator of “AM SISTEME: Chairman of PA “Fondul de i_:_wval_ii
Title: SRL (MD), REPUBLIC OF Title: Sociale din Moldova™ NGO ooy -
MOLDOVA REPUBLIC OF MOLQ-}Q:V&A_'_ )

Signature:

Name: Nicolac TUDOREANU

Signature: Title: Mayor of Festelita village
’ Stefan Voda district
| REPUBLIC OF MOLDOVA
Signature:
Date: PR OF 2000 Date:

15 January 2016 'l’__,f?{ Angc Jol'l
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VOLUME 2

SECTION 2
SPECTAL CONDITIONS

CONTENTS

These conditions amplify and supplement the General Conditions governing the Contract. Unless the
Special Conditions provide otherwise, the General Conditions remain fully applicable. The numbering of
the Articles of the Special Conditions is not consecutive but follows the numbering of the General
Conditions. Other Special Conditions should be indicated afterwards.

Article 2
2.1
Article 4
4.1

Article 5
5.2

Article 9
9.1

Article 12

Language of the Contract
The language used shall be English.
Communication

Any written communication relating to this Contract between the Contracting Authority, on
the one hand, and the Contractor on the other must state the Contract title and identification
number, and must be sent through e-mail, fax or by hand to:

For the Contractor For the Contracting Authority
Andrei Mereacre — Administrator of Dumitru Roscovan — Project Manager,
“AM SISTEME” SRL GSM: 0692 41 847
Liviu Andriuta — Team Leader, GSM: 0691
21504

Address: Stefan cel Mare str. nr. 1A, mun. Address: Decebal str. 19, apt 133, MD-2002,

Straseni, MD-3701, Republic of Moldova ~ mun Chiginau, Moldova

GSM 0 693 65 252, Fax No: (022)85-50-77/85-50-80

E-mail: andrei@darnicgaz.md E-mails; droscovani@gmail.com /
liviu_andriuta@yahoo.com

Supervisor and Supervisor’s representative

Under this contract, the supervisor does not delegate his duties and authority to a
supervisor's representative,

Access to the site

The Contractor is reminded that there is a Head of Delegation of the European Commission
in the state of the Contracting Authority. The Contractor is obliged to give the Head of
Delegation free access to its sites, factories, workshops, etc., and generally assist the Head
of Delegation, like the project Supervisor, in the performance of his duties. The same
provisions also apply to the appointed representatives of the Head of Delegation.

All correspondence between the Contractor and the Contracting Authority or project
Supervisor must be copied, for information, to the Head of Delegation of the European
Commission at the following official address:

Delegation of the European Union to Moldova, 12 Kogalniceanu street, MD-2001,
Chisinau, Moldova

General Obligations

12.9 A project information passport shall be installed at the project site for visibility reasons.

The details for the text and sizes shall be coordinated with the Contracting Authority.

15 January 2016 Page 1 of7
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GENERAL CONDITIONS FOR CONSTRUCTION PROJECTS

Prove, warn and advisory obligation of the Contractor during project implementation

The Contractor is obliged to inform the Contracting Authority in written form about circumstances that
could lead to defects or damages. This obligation applies not only on the services and works
implemented by the Contractor himself, but also on services and works implemented by other companies
on the construction site he is aware of.

Information about the construction site during the tender preparation
The Contractor is obliged to inform himself about the situation on the site (e.g. access to the site, access
to the installation areas, infrastructure, connections with electricity, fresh water, sewage, etc.)

Actual measurements

The Contractor is obliged to take on site measurements and comparing the measurements with provided
plans and documents. In case of deviations, the Contractor must inform the Site Supervision and the
Contracting Authority in written form before starting the implementation.

Access to the site, streets, damages, cleaning during project implementation
The Contractor has to organize and to coordinate the access to the construction site. Costs for damages
should be borne by the Contractor. The construction site has to be cleaned periodically (once a week)

Power, fresh water, sewage, toilets

Access to electricity: The Contractor has to organize and prepare a central access (main distributor) to
electricity in consultation with the Municipality or Project Team and to install an electricity meter. The
costs for electricity should be borne by the Contractor,

Access to fresh water: The Contractor has to organize and prepare a central access to fresh water and to
install a fresh water meter in consultation with the Municipality or Project Team. The costs for fresh
water should be borne by the Contractor.

Access to sewage system: The Contractor is obliged to respect the relevant regulations and requirements
on the site,

Toilets must be provided and maintained by the Contractor (if needed).

Survey of the existing situation (surfaces, etc.)

The Contractor must take evidence of the construction site prior to the construction works (i.e. foto
documentation, description of the defects). The document should be signed (and a copy provided to) by
the following parties: Contractor, Project Team or Municipality.

Safety regulations (incl. fire safety)
The Contractor has to respect all national safety regulations. He is responsible for providing all required
safety equipment for workers to prevent accidents.

Project Manager of the Contractor
A responsible project manager must be available at the site during the entire construction period.

Job meetings

The Contractor is obliged to participate in all meetings arranged and coordinated by the Site supervision,
Project Team or the Municipality. Job meetings will be scheduled weekly during the construction period.
Representatives of the following parties shall participate in the meetings: Municipality, Contracting
Authority, Site Supervision, Contractor’s Project Manager, Facility/Institution, Project Design Company
(on demand) and other interested parties.

The purpose of the job meeting is to assure proper coordination, determine construction progress,
monitor progress and update the implementation schedule, review requisitions and change orders,
expedite completion of the project in accordance with the contract documents and review other relevant
items.

Construction weekly reports
The Contractor is obliged to note all relevant information in a weekly report which must be provided to

the municipality, project team and the Support Team not later than Tuesday next to the reporting period.
The following information must be noted by the PM:

¢ Number of workers on the site

¢ Number of working hours

¢ Work done in accordance to the bill of quantity
13 January 2016 Page 2 of 7
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*  Weather condition on site (rain, temperature)
¢ Delivery of materials on the building site

¢ Visits to the site: name, function

e Meetings on site

e [ncidents

¢ Others

The template for the weekly report is attached at the end of this document,
The Contracting Authority is entitled to suspend further payments if above mention reports are not
submitted.

Changes of services and works during the construction ~ Change Order

The Contracting Authority is entitled to change the contracted services and works by a Change Order.
The Contractor has to submit his Change Proposal prior to the implementation of the works and services.
The Contractor shall include detailed breakdowns of labor and materials for all trades involved and the
estimated impact on the implementation schedule. The offer must be approved by the Contracting
Authority prior to the implementation.

Works and services implemented without written approval by the Contracting Authority cannot be
invoiced,

In case of significant changes in the technical design, these changes must be approved by the Support
Team.

Samples to be approved

The Contracting Authority is entitled to demand samples of equipment and materials which are planned
to be installed by the Contractor. Those equipment and materials must be approved by the Contracting
Authority prior to the installation. Costs should be borne by the Contractor,

List of products

The Contractor is obliged to provide a list of the products (product, type, manufacturer, place of
installation) which will be installed latest 2 weeks after signing of the contract, The list must be approved
by the Contracting Authority and Site Supervision,

Ancillary works and services to be included in the unit prices (without additional compensation)
All unit prices include all costs for personal and materials, which are required to deliver a turn key
project. In particular the following must be included:

= Site overhead (if not otherwise stated)

* Effective safeguards of the entire construction site to avoid accidents (if not otherwise stated)

= Effective protection of materials against theft

* Define a geodesic fix point level (i.e height indicator for building construction)

*  Prices are valid for works and services without any difference of levels, heights and depth for the
entire construction site (if not otherwise stated)

* Effective preservation measures against wind, rain, snow, frost, etc. In case damages oceur even
if the Contractor had foreseen preservation measures, the Contractor is  obliged to  remove
barriers that hinders the continuation of works and repair damages without any additional
compensation

*  All unit prices for the offered works and services must include all required materials, delivery,
installation, fixing materials, testing, cutoffs and broken materials

*  Participation of job meetings

=  Maintaining the construction site logbook

* Difficulties due to weather conditions (snow, wind, rain, ice, etc.)

* Difficuities due to the delivery the works and services in sections (fo maintain the
facilities/institutions operation)

=  Certificates for materials

* Requested samples of materials and installation procedures

*  All required documents, calculations and measurements for invoicing

* All design services which are required for the construction and installation (if not otherwise
stated)

*  Documents which are required for the authorities (certificates, attests, documents, etc.) (il not
otherwise stated)

15 January 2016 Page 3 of'7
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Quality control visits by the Support Team

The quality of the construction works will be assessed by the Support Team for relevance to the technical
design and best European practices in order to secure the sustainability of the implemented measures.
The Contractor must address all defects mention in the Support Team’s report in 10 days and duly inform
the Contracting Authority and the Support Team.

Taking into operation parts of the works and services

The Contracting Authority is entitled to take in operation parts of the finalized work prior to the final
acceptance. This does not affect the final acceptance procedure of the entire works and services described
below.

Requirements of the provisional acceptance:
*  Availability of a complete documentation of the system (technical datasheets, user manuals,
maintenance plan, etc.)
»  Completed trainings of the staff
*  Successful completion of the test operation (duration of the test operation: 8 weeks); during the
test operation all identified defects have to be corrected.
*  Proof of the PV modules efficiency during operation (electricity output in 24h).

Final acceptance

The final acceptance has to be carried out in following manner;

1) The Contractor informs the Contracting Authority in written form about the completion of the project
Installations which are not visible any more at the time of the final acceptance (i.e. covered water supply
pipes, electric cables works) shall be approved by the Site Supervisor prior to the finalization of such
works. The Contractor is obliged to inform the Site Supervision in due time for the approval of such
works,

2) The Contracting Authority organizes a meeting at the construction site with the following participants:
Contracting Authority, Municipality, Project Team, Site Supervision, Contractor, Facility/Institution,
Support Team (or expert provided by Support Team) and other relevant parties. During this meeting the
finalization of the services and works will be verified. Major construction defects or any other major
deviation from the agreed services and works will be recorded (pictures, minutes, etc.). The list of
construction defects will be signed by all parties at the end of the meeting.

3) A list of construction defects incl. deadlines for their correction will be handed over to the Contractor
by the Contracting Authority.

4) After correction of the construction defects, the Contractor has to inform the Contracting Authority in
written form about the completion.

5) The Contracting Authority organizes a meeting at the construction site to verify the corrections of the
construction defects. In the event that all defects have been corrected the final acceptance protocol will
be signed by all parties.

In the event of conflicts between the project documents, the following sequence shall be agreed:

1) Contract incl. general terms of condition
2) Technical drawings and schemes
3} Bill of Quantities, incl. Annex (detailed descriptions)

Article 15  Performance guarantee

[5.1  The amount of the performance guarantee will be 5% of the amount of the Contract and
any addenda thereto.

Article 16  Liabilities and Insurance

16.1a) By way of derogation from Article 16.1, a) paragraph 2, of the general conditions,
compensation for damage to the works resulting from the Contractor's liability in respect
of the Contracting Authority is capped at an amount equal to the contract value,

16.1b) By way of derogation from Article 16.1, b), paragraph 2, of the general conditions,
compensation for damage resulting from the Contractor's liability in respect of the
Contracting Authority is capped at an amount equal to the contract value.

15 January 2016 Page 4 of 7
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Article 17
17.1

17.2,

Article 21

214

Article 34
34.1
Article 30
36.1

Article 39
39.1

39.2

15 January 2016

Programme of implementation of tasks

The Contractor shall provide the Supervisor with a simplified programme of
implementation of the tasks. This programme shall include at least the order and time
limits in which the Contractor proposes to carry out the works, and shall be based on the
tranches foreseen in art. 49.1 of the special conditions.

The Supervisor shall return this document to the Contractor with any relevant remarks
within 10 days of receipt, save where the Supervisor, within those 10 days, notifies the
Contractor of its wish for a meeting in order to discuss the documents submitted.

Exceptional risks

Only those provided in safety rules for corresponding types of works RM (weather
conditions and other force majeure circumstances).

Period of implementation of tasks
up to 5 (five) months from the Contract signing date,
Delays in the implementation of tasks

The rate of liquidated damages for delays in the completion of works shall be 0.1% of the
contract price for every day or part thereof which elapses between the end of the period of
implementation of tasks and the actual date of completion, up to a maximum amount of
10% of the contract price or, if the contract is subdivided into phases, 10% of the price of
the phase concerned.

Work register

Work register is required, according to national standards in construction, and shall be
completed by the Contractor.

Technical rules for drawing up statements are as follows:

During implementation, the supervision will be carried out by the local technical
supervisor and the Contracting Authority’s consultant in technical issues.

Statement of Accomplished Works (SAW) - As works progress the Contractors will
submit a SAW to the Contracting Authority. The LPA of Festelita will sign off on the
accomplished works after they are verified by the local supervisor, who has to sign the
SAW. The SAW will include the following information:

e Quantity of Work and Accumulated Quantity since the last SAW, reflecting any
amendment to the original amount of works (change orders);

e Kind of completed works, the total budgeted amount, accumulated disbursement,
and the amount to be disbursed.

The signed SAW is verified by the consultant in technical issues and, if accepted, the
payments are done to the contractors.

Subproject Hand Over and Certification - A Hand over Committee will be formed,
consisting of the Contracting Authority, Local supervisor and Contractor’s representatives.
Upon completion of the civil works, a completion and hand over meeting will be held and
the members of the Hand Over Committee will gather at the subproject site and verify the
satisfactory completion of all works. The [Hand Over Committee will examine the quantity
and quality of works completed and will render a decision regarding the completion.

¢ If the Hand Over Committee determines that the works are fully completed and the
quality is satisfactory to all concerned parties and corresponds to the terms of the
original contract, then the Provisional Hand Over Agreement without comments will be
signed.

e If the Hand Over Committee determines that some details need to be completed, a
Provisional Hand Over will be signed with wrilten recommendations, and the date of
the Hand Over will be designated. On this day, the Hand Over Committee will gather
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Article 40
40.1

40.2

Article 43
432

Article 44:

44,1

Article 46
46.1

46.2

once again and verify that all concerns were met, and assure that the requirements are
fulfilled. If the subproject is acceptable, then the Final Hand Over Agreement will be

signed.
Origin and quality of works and materials

All goods purchased under the Contract must originate in any eligible source country as
defined in Regional Programme in the Eastern Neighbourhood in support of the Eastern
Partnership Flagship Initiative on Sustainable Municipal Development, Covenant of
Mayors programme, However, the goods to be purchased may originate from any country,
whenever the total price of the estimated quantity of those goods, as reflected in a separate
item of the Breakdown of the Lump-sum Price (Volume 4.2.3) is below 100.000 €. A
category of similar goods to be purchased shall not be broken down over more than 1 item
of the Breakdown of the Lump-sum Price (Volume 4.2.3)

For these putposes, ‘origin® means the place where the goods are mined, grown, produced
or manufactured and/or from which services are provided. The origin of the goods must be
determined according to the EU Customs Code or the applicable international agreement.

When importing goods, any change in the specified origin must be pointed out to the
project Supervisor and approved by him.

The works and the objects, appliances, equipment or materials used in their construction
must comply with the following specifications:

o the requirements of ANNEX [I +11l: TECHNICAL SPECIFICATIONS +
TECHNICAL OFFER

¢ BREAKDOWN OF THE LUMP-SUM PRICE (RO)
Ownership of plant and materials

The equipment, temporary structures, plant and materials on the site shall, for the duration
of the execution of the works, be vested in the Contracting Authority.

General principles for payments

Payments shall be made in national cwrrency MDL, on the exchange rate of the
Commercial Bank of the Contracting Authority on the day of payment,

Pre-financing

The only pre-financing granted to the Contractor, as referred to in Article 46.1(b), is for
the purchase ot order of: materials, plant, equipment, machines, tools, necessary for the
execution of the contract. A proof of the conclusion of such purchase or order shall be
provided by the Contractor to obtain the pre-financing,

The amount of the pre-financing shall not exceed 20 % of the original contract price, as
referred to in Article 46.1 (b).

46.3(c) By derogation from Article 46.3(c) of the General Conditions, no pre-financing guarantee

46.8

Article 47
47.1

is required.

The tranches laid down in Article 49.1 of these Special Conditions are determined so that
the pre-financing is fully repaid before Provisional Acceptance.

Retention monics

The sum retained to guarantee implementation of the Contractor’s obligations duting the
defects liability period is 10% of the contract price. By derogation to Article 47.1 of the
General Conditions, that money is not retained from interim payments. The tranches laid
down in Article 49.1 of these Special Conditions are determined so that the retention sum
amounts to 10% of the contract price at the moment of the Certificate of provisional
acceptance.
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47.2  Subject to the approval of the Contracting Authority, the Contractor may, if it 50 wishes,
substitute, not later than the date fixed for the commencement of the works, these retention
sums by a retention guarantee, respecting the provisions of Articles 15.3 and 15.6.

47.3. The sum retained or the retention guarantee shall be released within 60 days of the issuing
of the signed final statement of account referred to in Article 51, for its total amount except
for amounts which are the subject of amicable settlement, arbitration or litigation.

Article48  Price revision
48.1 Prices are fixed and shall not be revised.
Article 49  Measurement

49.1  This is a lump-sum contract.

The amounts due shall be calculated by measuring the percentage of works carried out in

relation to the firm quantities of each item of the Breakdown of the Lump-sum Price and

by applying that percentage to the lump-sum price of the related item, through the

following tranches:

Percentage Nature Timing B
1. 20% Pre-financing of After conclusion of the contract, upon reception of
Article 46.1(b) the work plan, based on proofs of conc¢lusion of

purchase or order of: materials, plant, equipment,
machines, tools, necessary for the execution of the
confract. -

% 30% Interim payment of | After customs’ clearance of the imported equipment

Article 50 with the total cost not less than 50% of the original
N contract price, subject to Article 50.2 (b) of GC
3. 40% Interim payment of | After construction completion of the 300kW solar PV
Article 50 power plant, subject to submission of signed
| _ ) 3 Preliminary statement of account
5. 10% Retention money of | Within 60 days of the issuing of the signed Final
| Article 47 statement of account
Article 50  Interim payments

50.7  The interim payments will be paid as determined in Article 49.1 of these Special

Conditions.
Article 61  Defects liability

61,1  The defects liability period is defined as the period commencing on the date of provisional
acceptance, during which the Contractor is required to make good any effect in, or damage
to, any part of the work which may appear or occur during this period as notify by the
Supervisor or the Contracting Authority. The rights and obligations of the parties with
regard to this defects liability period are laid down in Article 61 of the General Conditions.

Article 68  Dispute settlement

68.4  Any dispute arising out of or relating to this Contract which cannot be settled otherwise shall
be referred to the exclusive jurisdiction of the Republic of Moldova in accordance with the
national legislation of the state of the Contracting Authority,

¥ ¥k
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VOLUME 42.3 — BREAKDOWN OF THE LUMP-SUM PRICE, itemised list according to
TECHNICAL SPECIFICATIONS + TECHNICAL OFFFER

Unit price, Firm Lump-sum price
Item® Description Unit MDL Quantities MDL

1 Construction of a 300kW SET |348942441 || 348942441
solar PV power plant

Constructia centralei
electrice fotovoltaice cu
puterea instalata de 300kW

2 Construction of external SET | 352 438, | 35243831
electricity supply network
and Transformation Station

Constructia Refelei
exterioare de alimentare cu
energic electricdi gi a
Postului de Transformare

3 Construction of the water SET | 42 554,51 1 42 554,51
supply system

Constructia sistemului de
alimentare ¢u api

4 Land cleaning, vertical SET | 15859,75 I 15 859,75
systematization and
drainage of rainwater

Curatirea, sistematizarea pe
vertical, rigola de scurgere a
apelor pluvial

5 Turn-key hand-over, SET [ ¢ 1 0*
Training & Logistics

4 Total lump-sum price, MDL 3 900 276,93

*INCLUDED IN THE PRICE OFFER

15 January 2016
15 dsdw_finoffer_4Adot2_simp)_en_correcled DR
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ADDENDUM N° 1 TO WORKS CONTRACT N° W-PV-UE-1

_\_..____“"
PA “Fondul de Inovatii Sociale din Moldova” Local Public Authority of Festelita village,
Non-governmental organisation Stefan Voda district
Official registration number: 1015620000184 Official registration number: 1007601005349
Full official address: Bd. Decebal, nr. 19, off 133 Full official address: MD3541, str. $tefan cel Mare,
MD-2002 mun. Chigindu, Moldova Festelita village, Stefan Voda district
E-mail : droscovan@gmail.com E-mail: primariafestelitat@gmail.com
Tel. 022 63-83-80; GSM. 0 692 41 847 Tel, 0242 44 1 72; GSM. 067704688
Represented by Dumitru Rogeovan, Chairman Represented by Nicolae Tudoreanu, Mayor

("the Contracting Authority"),
of the one part, and
Full official name of the contractor
“AM SISTEME” SRL (MD) - Lead member of the Consortium composed of:
“DARNIC-GAZ" SA (MD) / “EKOGEN” SP Z.0.0 (PL)
Official registration number — 1010600043517
Full official address: Stefan cel Mare str. nr. 1A, mun, Straseni, MD-3701, Republic of Moldova
VAT number: 8600840

("the Contractor")
of the other part,

have agreed as follows:

The following provisions of the Special Conditions to the Contract W-PV-UE-1 “CONSTRUCTION OF a
300kW SOLAR PV POWER PLANT in Festelita v.” concluded between the Contracting Authority and
the Contractor on 27.07.2020 (the "Contract™), within the PROJECT “Creation of excellence center
through piloting demonstrative new energy efficiency fechnologies and renewable emergy sources in
Festelita commumry" are hereby replaced as follows:

SECTION 2 SPECIAL CONDITIONS
Article 34  Period of implementation of tasks
34.1  upto 5 (five) months from the Contract signing date.

text of the new article as amended
SECTION 2 SPECIAL CONDITIONS

Article 34 Period of implementation of tasks
34,1 8 (eight) months from the Contract signing date. Hence, end date of the contract shall be
31.03.2021

All other tdrms and conditions of the Contract remain unchanged. This addendum shall form an integral part
of the Contract and it shall enter into force on the later date of signature by the Parties.

Done in English in three originals: two originals being for the Contracting Authority and one original being
for the Contractor.

For the contractor For the contracting authority e
Name: Andrei MEREACRE Name: Dumitre ROSCOVAN CAnGNE ek,
Administrator of “AM Chairman of PA “Fondul. ﬁe ¢
Title: SISTEME: SRL (MD), Title: Inovatii Sociale din Moldova” 1\{ W
REPUBLIC OF MOLDOVA REPUBLIC OF MO n@,v/( |aflek
) Signature: y )

Name: Nicolae TUDOREANU{":

Signature: i Mayor of Festelita village
itle: Stefan Voda district
REPUBLIC OF MO
Signature:
Date: 24.12.2020 Date:
15 January 2016

Addendum 1 to Contract AM Sisteme SRL
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ADDENDUM N° 2 TO WORKS CONTRACT N° W-PV-UE-1

PA “Fondul de Inovatii Sociale din Moldova” Local Public Authority of Festelita village,
Non-governmental organisation Stefan Voda district

Official registration number: 1015620000134 Official registration number: 1007601005349

Full official address: Bd. Decebal, nr. 19, off 133 Full official address: MD3341, str. Stefan cel Mate,
MD-2002 mun. Chisiniu, Moldova Festelita village, Stefan Vodi district

E-mail : droscovan(@gmail.com E-mail: primariatestelitai@gmail.com

Tel. 022 63-83-80; GSM. 0 692 41 847 Tel. 0 242 44 1 72; GSM. 067704688

Represented by Dumitrn Roscovan, Chairman Represented by Nicolae Tudoreanu, Mayor

("the Contracting Authority"),
of the one part, and
Full official name of the contractor
«AM SISTEME” SRL (MD) - Lead member of the Consortium composed of:
“DARNIC-GAZ" SA (MD)/ “EKOGEN” SP Z.0.0 (PL})
Official registration number ~ 1010600043517
Full official address: Stefan cel Mare str. nr. 1A, mun. Straseni, MD-3701, Republic of Moldova
VAT number: 8600840
Represented by Andrei Mereacre, GSM 0 693 65 252, E-mail: andrei@darnicgaz.md
("the Contractor")

of the other part,

have agreed as follows:
The following provisions of the Contract W-PV-UE-1 “CONSTRUCTION OF a 300kW SOLAR PV
POWER PLANT in Festelita v.” concluded between the Contracting Authority and the Contractor on
27.07.2020 (the "Contract"), within the PROJECT "Creation of excellence center through piloting
demonstrative new energy efficiency technologies and renewable energy sources in Festelita community"”
are hereby replaced as follows:
4)  The Contracting Authority hereby agrees to pay the Contractor in consideration of the execution and

completion of the works and remedying of defects therein the amount of:

- Contract price (excluding VAT/other taxes) MDL 3 900 279,88 (Three millions nine hundred
thousand two hundred seventy nine MDL, 88 bani)

text of the new article as amended

4)  The Contracting Authority hereby agrees to pay the Contractor in consideration of the execution and
completion of the works and remedying of defects therein the amount of.
- Contract price (excluding VAT/other taxes) MDL 4 251 915,37 (Four millions two hundred fifty
one thousgnd nine hundred fifteen MDL, 37 bani)

The Annex DEVIZ LOCAL, from 25.07.2020 in the amount of MDL 3 900 279,88, is complemented with
the Annex DEVIZ LOCAL Additional works Ne 1, from 25.02.2021 in the amount of MDL 351 635,49 and
is attached to this addendum.

_ All other terms and conditions of the Contract remain unchanged. This addendum shall form an integral part
of the Contract and it shall enter into force on the later date of signature by the Parties.
Done in English in three originals: two originals being for the Contracting Authority and one original being

for the Contractor.
For the contractor For the contracting authority LS
Name: Andrei MEREACRE Name: Dumitru ROSCOVAN) /' AR
Administrator of “AM  ~ Chairman of PA “Fondul (lqu'_;lu%oﬁ:}nﬁi_j K
Title: ' Title: Sociale din Mullluva’J\,NG._O/ I bl
MOLDOVA RERL M rsSE

Signature: 4{{(@ / 4y

Name: | Nicolae TUDOREANU
Mayor of Festelita village

Signature: Title: s
) Stefan Voda district, M(_)-lsﬁt}_}ﬁa;g; .
/ s i ) il SN . L
’ Slgnature. :;' / /)‘ )' @‘.‘I:I 1@1:-&:&
Date: 25.02.2021 Date: 25.02.2031 ~ © [T ANL=D

15 January 2016
Addendum 2 to Coniract AM Sisteme SRL




ADDENDUM N° 3 TO WORKS CONTRACT N° W-PV-UE-1

PA “Fondul de Inovatii Sociale din Moldova” Local Public Authority of Festelita village,
Non-governmental organisation Stefan Voda district

Official registration number: 1015620000184 Official registration number: 1007601005349

Full official address: Bd. Decebal, nr. 19, off 133 Full official address: MD3541, str. Stefan cel Mare,
MD-2002 mun. Chigindu, Moldova Fegtelita village, Stefan Voda district

E-mail : droscovanitgmail.com E-mail; primariafestelital@gmail.com

Tel. 022 63-83-80; GSM. 0 692 41 847 Tel. 0242 44 | 72; GSM. 067704688

Represented by Dumitru Roscovan, Chairman Represented by Nicolae Tudoreanu, Mayvor

("the Contracting Authority"),
of the one part, and
Full official name of the contractor
“AM SISTEME” SRL (MD) - Lead member of the Consortium compaosed of:
“DARNIC-GAZ" SA (MD) / “EKOGEN” SP Z.0.0 (PL)
Official registration number - 1010600043517
Full official address: Stefan cel Mare str. nr. 1A, mun. Straseni, MD-3701, Republic of Moldova
VAT number; 8600840
Represented by Andrei Mereacre, GSM 0 693 65 252, E-mail: andrei@darnicgaz.md
("the Contractor")

of the other part,
have agreed as follows:
The following provisions of the Special Conditions to the Contract W-PV-UE-1 “CONSTRUCTION OF a
300kW SOLAR PV POWER PLANT in Festelita v.” concluded between the Contracting Authority and
the Contractor on 27.07.2020 (the "Contract™), within the PROJECT "Creation of excellence center
through piloting demonstrative new energy efficiency technologies and renewable energy sources in
Festelita.community" are hereby replaced as follows:

SECTION 2 SPECIAL CONDITIONS
Article 34  Period of implementation of tasks
34.1  upto 5 (five} months from the Contract signing date.

text of the new article as amended

SECTION 2 SPECIAL CONDITIONS
Article 34 Period of implementation of tasks
34.1 9 (nine) months from the Contract signing date. Hence, end date of the contract shall be
30.04.2021

All other terms and conditions of the Contract remain unchanged. This addendum shall form an integral part
of the Contract and it shall enter into force on the later date of signature by the Parties.

Done in English in three originals: two originals being for the Contracting Authority and one original being
for the Contractor,

For the contractor For the contracting authority
Name: Andrei MEREACRE Name: Dumitru ROSCOVAN
" Administrator of “AM Chairman of PA “Fondul de
Title: SISTEME: SRL (MD), Title: Inovatii Sociale din _Mnl{]uy.’ PNGO
REPUBLIC OF MOLDOVA REPUBLIC OF MOEDQ# A N
A
VoAV
Signature: ﬁ /# ‘:,-
L it R 4
Name: | Nicolae TUDOREANU __4
' - SIS S
Signature; Title: Mayor of Festelita village !
’ Stefan Voda distrigty | L fﬁn[
REPUBLIC OF MOJATRMELS T [
Lo/ S /
Signature: '
Date: 24.03.2021 Date: 24.03.2021

15 January 2016
Addendum 3 to Coniract AM Sisteme SRL




ADDENDUM N° 4 TO WORKS CONTRACT N° W-PV-UE-1

PA “Fondul de Inovatii Sociale din Moldova” | Local Public Authority of Festelita village,
Non-governmental organisation Stefan Voda district

Official registration number: 1015620000184 Official registration number: 1007601005349
Full official address: Bd. Decebal, nr. 19, off 133 Full official address: MD3541, str, Stefan cel
MD-2002 mun. Chisiniu, Moidova Mare, Festelita village, Stefan Voda district
E-mail : droscovan@gmail.com E-mail: primariafestelita@gimail.com

Tel. 022 63-83-80; GSM. 0 692 41 847 Tel. 0242 44 1 72; GSM. 067704688
Represented by Dumitru Roscovan, Chairman Represented by Nicolae Tudoreanu, Mayor

("the Contracting Authority™),
of the one part, and
Full official name of the contractor

“AM SISTEME” SRL (MD) - Lead member of the Consortium composed of:
“DARNIC-GAZ” SA (MD) / “EKOGEN” SP Z.0.0 (PL)

Official registration number — 1010600043517
Full official address: Stefan cel Mare str. nr. 1A, mun. Straseni, MD-3701, Republic of Moldova
VAT number: 8600840
Represented by Andrei Mereacre, GSM 0 693 65 252, E-mail: andrei@darnicgaz.md
("the Contractor")

of the other part,
have agreed as follows:
The following provisions of the Special Conditions to the Contract W-PV-UE-] “CONSTRUCTION OF a
300kW SOLAR PV POWER PLANT in Festelita v.” concluded between the Contracting Authority and the
Contractor on 27.07.2020 (the "Contract"), within the PROJECT "Creation of excellence center through
piloting demonstrative new energy efficiency technologies and renewable energy sources in Festelita
community" are hereby replaced as follows:

SECTION 2 SPECIAL CONDITIONS
Article 34 Period of implementation of tasks
34.1  wpto 5 (five) months from the Contract sighing date.

text of the new article as amended

SECTION 2 SPECIAL CONDITIONS
Article 34 Period of implementation of tasks

34.1 16 (sixteen) months from the Contract signing date. Hence, end date of the contract shall be
30.11.2021

All other terms and conditions of the Contract remain unchanged. This addendum shall form an integral part
of the Contract and it shall enter into force on the later date of signature by the Parties,
Done irylingiish in three originals: two originals being for the Contracting Authority and one original being

for the Contractor.
For the contractor For the contracting authority
Name: Andrei MEREACRE Name; Dumitru ROSCOVAN
Administrater of “AM Chairman of PA “Fondul de Inavatii
Title: SISTEME: SRL (MD), Title: Sociale din Moldeva” NGO | “_,# A
REPUBLIC OF MOLDOVA REPUBLIC QF MOLAQVA e

Nicolae TUDOREANY! -7} 5/

Narme: T35
Signature; Title: Mayor of Festelita viilaé'é'dlﬁ'—'
' Stefan Voda dis{rict
REPUBLIC OF MOLDOVA
f'e I} DA 3
Signature: \ == T 17
Date: 11.04.2021 Date: 11.04.2021f57 Oy )1
B e |\ 17\
s ?f:“\ggk\ P
N e, fé.';f‘
15 January 2016 ?ik Penccer? B & 0

SRSt

Addendum 4 to Contract AM Sisteme SRL i -




Abexanr. |

la Regulamentul de receptic
a constroc(iilor si instalagiilor
aferente

PROCES-VERBAL

DE RECEPTIE LA TERMINAREA LUCRARILOR
Nr. | din 14 mai 2021

Privind lucrarea “Constructia parcului fotovoltaic de 312 kW in s. Festelita” executatd la obiectul
“Crearea Centrului de Excelensa prin pilotarea noilor tipologii de eficienti energeticii si a
surselor demonstrative de energie regenerabili in s. Fegtelita” in cadrul contractului nr. W-PV-
UE-1 din 27 julie 2020 incheiat fntre AO “Fondul de Inovatii Sociale din Moldova”, ONG,
Primaria s. Festelita r-nul Stefan Voda si “AM SISTEME” SRL(MD) - Liderul Consortiulut
“Darnic-Gaz SA + “EKOGEN” SP Z.0.0. (Pl pentru efectuarea lucrarilor de “Constructie a
parcului fotovoltaic de 312 kW in s. Festelifa”

1. Lucrdrile au fost executate 1in baza autorizaieci  nr. | eliberata  de
la __» cu valabilitate pind la

2. Comisia de receptie si-a desfasurat activitatea in intervalul 30 aprilie 2021 — 14 mai 2021 fiind
formati din:
Presedintele comisiei:

Nicolae Tudoreanu - Primarul s, Festelifa

Membrii comisiei:

Radu Procopenco - Director IM “Servicii Comunale Festelifa Martanca de Jos™
Turie Afanasiev - Seful Directiei Constructii r-nul Stefan Voda

Serghei Volovodiuc - Responsabil Tehnic

Maria Muntean - Consilier Local

Aurica Girjau - Contabil $ef Primaria Festelita

- Reprezentantul Agentiei de mediu
- Reprezentantul Agentici Nationale pentru Sanitate Publica
- Reprezentantul Ageniei pentru Eficienta Energetica
- Reprezentantul Inspecioratului energetic de Stat
3. Au mai participat la receptie:
Dumitru Rogcovan - Director AOQ “Fondul de Inovatii Sociale din Moldova®”, ONG
lon Damian - Consultant, probleme tehnice AO “Fondul de Inovatii Sociale din
Moldova™, ONG
Andrei Mereacre - Director “AM SISTEME®™ SRL(MD)

4. Constatarile comisiei de teceptie:
1) din documentatia scrisi si desenati, care trebuia prezentata, au lipsit sau sint incomplete
lucrarile cuprinse in lista-anexi nr. 1
2) lucrdrtle cuprinse In lista-anexa nr. 2 nu au fost executate:
3) luerarile, cuprinse in lista-anex nr.3, pentru care nu s-au respectat prevederile proiectului.
5. Comisia de teceptie, In urma constatarilor ficute, propune:
Receptia obicctului Ia terminarea Iucririlor
6. Comisia de receptic motiveazi propunerea icuti prin:
Finalizarea lucririlor de Constructic a parcului fotovollaic de 312 kW in s, F estelita



7. Comisia de receptie recomanda urmatoarele:
Exploatarea obiectului conform destinatiei
7!, Descrierea obiectului recomandat spre receptie:

. o N .
Obiectul cu numdrul cadastral 2 . adresa pogtali/ /7« © 7 destinatia
~ , compus din urmitoarele constructii - Ll suprafala
la sol . suprafafa totala, . numirul de etaje K . conform certificatului

despre rezultatele inspectdrii bunului imobil, anexat la prezentul proces-verbal.
8. Prezentul proces-verbal, continind 2 file gi 3 anexe numerotate, cu un total de S file, a fost incheiat
astdizi 14 mai 2021 1n 5 exemplare,

Comisia de receptie: h MDLDOY / 5

Pregedinte comisiei; L{/ 2

7 2L ’N)Lolﬂgzﬂﬂddfpﬂnu
' TR O
LSERVIC

adi Pr
2 ¥

VI( L ~!‘.'-I.I"'..‘.
0COPENEo:
¢ FESTELITA-
, -MARIANCA

Membri comisiei

\ Ji s, Festelifa” executats la obiectul
“Crearea Centrului de Excelensd prin pilotarea noilor/tipologii de eficient energeticd gi a
surselor demonstrative de energie regenerabild in s. Fegstelita” este.

TRANSMISA: —..PRIMITA:
EXECUTANTUL: W BENEFICIARUL
T o I 7 '; - ; L A




Anexa nr.1
la procesul — verbal de receptie
la terminarea lucrarilor
nt. 1, din 4 mai 2021
Lista pieselor din documentatia scrisa si desenata a obiectului care sunt lipsa sau
incomplete,

‘.'\\ 2

Primarul, Prcsedmtele‘(}‘umlswi i_

£
N
e Thet

Responsabil Tehnic



Anexa nr.2

la procesul-verbal de receptie
la terminarea lucrarilor

ne. 1, din 14 mai 2021

Lista lucrarilor cuprinse in Documentatia Tehnica ce n-au fost executate.

"r‘:'z',' Poucot gl £
St -
Director IM “Servieii Comunale Fegtelita Marianca de Jos”

T

-

Responsabil Tehnic olovodiuc



Anexa nr.3

la procesul-verbal de receptie
la terminarea lucrarilor

nr. 1, din 14 mai 202]

Lista lucrarilor cuprinse in Documentatia Tehnica la care nu s-a respectat prevederile
proiectului,

1. De Incercat si indreptat pilonii de sustinere a carcasel.
2. De efectuat legarea la pimént a jgheaburilor metalice.
3. De téiat surplusurile de coliere de plastic.
4. in post de transformare de ficut ordine conform instructiunilor date.
5. De agezat automatele In stalpi de iluminat.
6. Sudurile la impamantare de curifat si vopsit.
7. De conectat panourile pe refea DC.
8. De strans furtunurile aruncate pe santier.
9. Transformator:
o Cu fagie de metal 25x4 (sau ca in proiect) de facut legarea interioard la transformator.

e De scos rugina si de vopsit la transformator.,

» De coordonat cu proiectantul amplasarea retelei pentru sistemul supraveghere video si
comunicare,

e De terminat schema la pilonul separator de tensiune.

* De soluionat problema privind intrerupétorul i diferenfa de amperaj.

10. Impamantarea pilonilor la flagshtok-uri, 1a pilonii portii cisufa gi gard.
11. De siliconat la transformator toate posibilile orificii pentru a preveni patrunderea insectelor.

Nicolae Tdoreanu

STELITA- §
,M }a[,\ NCA '!'r‘_,'."_'g.'-
-' DE JOS. J__.J'-._-'

Responsabil Tehnic (



Republica Moldova

Agentia Nationalad pentru Reglementare in Energetica

ANRE

str. Alexandr Puskin, 52/A, MD-2005 Chisindu, Tel: 022 823 955, anre@anre.md, http://www.anre.nd

ACT
de corespundere a retelei electrice de transport, de distributie
sau a centralei electrice
1. Agentul economic (proprietarul) IM _.Servicii Comunale Festelita-Marianca de Jos™

s. Festelita, str. Duminica Mare, nr. 2. r-nul Stefan Voda.
denumirea , adresa juridica. tel

Centrala electricd fotovoltaici. IM ..Servicii Comunale Festelita-Marianca de Jos™,
s, Festelita, extravilan. r-nul Stefan Voda.,

denumirea instalapiel; adresa amplasani

2. Reprezentantul imputernicit al agentului economic Electrician autorizat lon Murzin

[unetin, numele, atribujia

3. Proiectul instalatiei este elaborat de SRL “Protect-Electro”, proiectant Marin Pripa, certificat
nr. 0020 din 31.01.2018. proiect 010/2019-REAE retelele electrice exterioare, coordonat cu LiZS
“Premier Energy Distribution” S.A. la 06.09.2019, proiect 010/2019-AEF retelele electrice
interioare. verificate de verificatorul de proiecte nr. 156 Anatolie Scutari domeniile C.4.

denumirea institutici, rechizitele autorizatiel, licenier; coordonares protectului, data coordondrn

4. Executantul instalatiei electrice este_ SRL "lal-Electroserv”

Prscana fizica/agentul economic

electricianul autorizat Murzin lon nr. autorizatiei 3341 valabila pandla _ 17.12.2021

numele, prenumele

5. Parametrii ~ instalatiei electrice: Putere permisd P =312 kW, U = 10 kV, conform avizului de

racordare nr. G20802018030001 din 16.03.2021 valabil pina la 16.03.2023, revizuit in baza scrisorii
nr. 10137 din 02.03.2021.

a. Centrald electricd fotovoltaica: Tip instalatie invertoare Huawei SUN2000-60KTL-MO
(cinci unitati), anul producerii 13.05.2020, Huawei SUN2000 -12KTL-M2 -1 unitate nu au
fost prezentate documente confirmative privind anul producerii. Puterea totald a invertoarelor
312 kW. curent alternativ trifazat. Tipul panourilor fotovoltaice SR-M672400HL, nu au fost
prezentate documente confirmative privind anul producerii. Puterea totala a panourilor
fotovoltaice 1000 x 0.4 kW=400 kW. curent continuu, Tensiunea 0,4 kV; Tip aparat de
protectie curent alternativ BA88-40 cu MP211, [;,,n=800A. Tip aparat de protectie curent
continuu: Siguranta fuzibild pe ramura de module fotovoltaice cu Lom=15 A. Contor electric
de evidentd a energiei electrice bidirectional tip ZMD405CT nr. 56832716, verificarea
metrologicd din 12.01.2021, transformatoare de curent tip TTH-A, K,=600/5, verificarea
metrologica din 05.03.2021.

b. Post de Transformatoare - Tip TCJIV-400/10-Y3 10/0.4 kV; Nr/Puterea transformator de

forta 20000000643001/ 400 kVA, schema conectarii infagurarilor A/Y-0; Aparat de protectie

U=10 kV, tip ITKT101-10-40A-12.5-Y 1. Tyom = 40 A; R prizei pdmant 3.8 .

Linii_electrice in cablu 10 kV (o unitate) — Tip AIIBDrIl 4(1%35 mm?). lungimea 175 m.

modul de amplasare in pAmint, intersectii cu alte comunicatii lipsesc.

B




d. Linii electrice in cablu 0.4 kV (sase unitdti) — 5 un. - Tip AIIBB6I1In 4x50 mm?, lungimea
totald 285 m. 1 un. - Tip Alleb6I1In 4x25 mm?, lungimea 24 m.
Aparatele de protectie:
Aparat de protectie in tabloul de evidentd (0,4 kV): Intrerupator automat (tipul) BA88-40 cu
MP211, 1,=800 A;
Tipul caracteristicii timp-curent: Termic I;x 0,7 = 560 A; In=Ix x8 =6400 A; Unom ap =400 V;
[, =11578 A
[nvertor nr. 1; P=60 kW aparat de protectie tip BA88-32; 1,=125 A; [,=1250 A; U nom ap 400 V:
[, = 1790 A;
[nvertor nr. 2; P=60 kW; aparat de protectic tip BA88-32; 1;=125 A; [,=1250 A; U nom ap 400 V:
I, =2804A;
Invertor nr. 3; P=60 kW: aparat de protectie tip BA88-32; [,=125 A; 1=1 250 A; U nom ap 400 V:
Iie =3096 A,
Invertor nr. 4; P=60 kW aparat de protectie tip BA88-32; [,=125 A; [,=1250 A: Unom ap 400 V: 1
s =2035 A;
Invertor nr. 5; P=60 kW: aparat de protectie tip BA88-32; I,=125 A; [,=1250 A; U nom ap 400 V:
I, =1598 A;
[nvertor nr. 6; P=12 kW; aparat de protectie tip BA88-32: [,=25 A [=250 A; U nom ap 400 V;
o =2436 A;

electrotehnic SA "ENERGOSERVICE” Autorizatia Nr. 031, valabild pana la 23.07.2023, seful
laboratorului Iliescu P.

Proces Verbal nr. 164/1.1 — Masurarea rezistentei de dispersie a prizei de pdmant.

Proces Verbal nr. 168/1.2 — Verificarea continuitatii electrice dintre priza de pamant si instalatiile
legate la ea.

Proces Verbal nr. 168/2 — Masurarea rezistentei electrice a izolatiei echipamentelor, aparatelor si
liniilor electrice.

Proces Verbal nr. 168/3 — Masurarea rezisteniei de izolafie, rezistenfei ohmice a infasurarilor
transformatoarelor de forta.

Proces Verbal nr. 168/5 — Incercari cu tensiune alternativa miritd a utilajului si aparatelor electrice.
Proces Verbal nr. 168/6 — Incercarea descircitoarelor cu rezistentd variabila, limitatoarelor de
supratensiune.

7. Alte documente prezentate:

Aviz de racordare nr. G20802018030001 din 16.03.2021 emis de L.C.S. “Premier Energy
Distribution” S.A. (revizuit in baza scrisorii nr. 10137 din 02.03.2021)

Declaratia executantului SRL “lal-Electroserv” din 29.07.21.

Schema electricd monofilard a centralei electrice fotovoltaice din 29.07.2021.

Contract de prestare a serviciilor pentru deservirea si intretinerca instalatiilor electrice de utilizare
nr. 4 incheiat cu SRL “lal-Electroserv™ din 25.03.2021.

Actu de receptie a instalatiei electrice din 25.04.2021.

Actu luerarilor latente fara numar din 25.04.2021.

Actu lucrarilor latente pentru montarea prizei de pamant la PJIHJI3-10-400 pe stalp nr. 149/1.
Pasaportul Invertorului - SUN2000 -60KTL-MO.

Pasaportul Invertorului - SUN2000 -12KTL-M2.

Actu lucrdrilor latente pentru montarea LEC-10 kV.

Conventia de interactiune in cazul instalatiilor electrice racordate la nivel de tensiune >1000 V.
incheiat intre operatoru de sistem si consumatorul noncasnic.



Buletine de verificare metrologicd a contorului bidirectional si a transformatoarelor de curent;
Proces verbal nr. 61/1 din 25.05.2021 de fincercare a mijloacelor de protectie — Préjind
electroizolanta ,,I11311-10".

Proces verbal nr. 61/2 din 25.05.2021 de incercare a mijloacelor de protectic — bard dielectrica
operativa [110-10.

Proces verbal nr, 61/3 din 25.05.2021 de incercare a mijloacelor de protectie — ménusi dielectrice.
Proces verbal nr. 61/4 din 25.05.2021 de incercare a mijloacelor de protectie — instrumente.
Procesele verbale de masurari si incercari din 25.05.2021 sunt intocmite de catre laboratorul
electrotehnic SRL ., Tenar”, Autorizatia nr. 65, valabila pana la 02.12.2023, seful laboratorului
Gheorghe Armasu.

Pasaportul panoului fotovoltaic - SR-M672400HL cu P =400 W.

8. Documentatia tehnicd__Corespunde cerintelor documentelor normativ-tehnice.

COVCEpLT wle. AU cores pun de

9. S-au depistat urmétoarele neajunsuri si incdlcari ale cerintelor DNT,
Nu au fost depistate
Concluzie. Instalatia electrica corespunde documentelor normativ tehnice

corespunde nu corespunde documentelor normativ tehnice (DNT)

Serviciul Teritorial Ciuseni 7 2P
Inspector superior Viadislay Bulgari / /,fx (ol !

Actul este inregistrat la Agentia Nationalia pentru Reglementare in Energetica,

Departamentul supraveghere energetica cu nr, 226 din 30.07.2021

* Ege obligatorie menfionarea urmitarilor paramerri pentru;

LLE—Tipul LE , Tensiunea LE kW, Puterea proiectatd LE kW Lungimea _ km Tipul conductoarelor 58, - _||r.\1“, Tipul pilonilor __ si Nr. de piloni
. Nr de prize de pimint repetate _ distanta intre prizele reperate [a pamant R priz pamant 0., Numarul interseciiilor LE cu |, Suspendare comund cu LEA_
Tip aparat de protectie _ Inom___ A, Iscfin capatul LEA) A Pierdeni de tensme (conform provectului) __ V
2. PT= Tpul P . NePuterea iransformater de fovth kWAL Tensiunea ! kW, Schema conectani bobinelor /1 Aparat protectie U=10 kN, tip Jdnom__ AR
prizel pamam £ Rprizei de pamant Translormator de ford_ €1, Sistema de ricire a Transformatorulul

Actul se perfecteazl in doud exemplare: | - pentru agentul economic; 2 -~ pentru Deparamentul supravephere energetica de stat al ANRE.
f 4 & | I 5 B



DocuSign Envelope ID: 4B1EB02C-23DA-46AA-97FB-BFD7E3FDC2EC

10161505 UNITED NATIONSDEVELOPMENT
PROGRAMME

Contract for Goods and/or Services
Between United Nations Development Programme and (R) AM SISTEME SRL

1. Country Where Goods Will be Deliver ed and/or Services Will be Provided: Republic of Moldova

2. ThisContract isaresult of UNDP: Invitation to Bid
Number and Date: I TB23/02751 as of 19/09/2023

3. Contract Reference (e.g. Contract Award Number): 10161505

4. Long Term Agreement? No

5. Subject Matter of the Contract: Goods and Services

6. Summary Description of Goods and/or Services:
Design and Installation of Photovoltaic Systems on 150 Households in Moldova

7. Contract Starting Date: 18-Dec-2023 8. Contract Ending Date: 15-Feb-2024

9. Total Contract Amount: 709,245.00 US Dollar
9a. Advance Payment: Not applicable

10. Total Value of Goods and/or Services;

Equal to or above US$50,000 (Goods and/or Services) - UNDP General Terms and Conditions for Contracts apply

11. Payment Method: Fixed Price

12. Contractor'sName: (R) AM SISTEME SRL
Address: 1A Stefan cel Mare str.

STRASENI

REPUBLIC OF MOLDOVA

Country of incorporation: Republic of Moldova
Email: info@term.md
Website:

13. Contractor's Contact Person's Name: Andrel Mereacre
Title:

Address; 1A Stefan cel Mare str.

STRASENI

REPUBLIC OF MOLDOVA

Telephone number:
Mobile: +37369365252
Email: andrel.mereacre@term.md

14. UNDP Contact Person
Name: VirginiaBilici
Address: NA, ,,, MD

Email: virginia.bilici@undp.org




DocuSign Envelope ID: 4B1EB02C-23DA-46AA-97FB-BFD7E3FDC2EC

UNITED NATIONSDEVELOPMENT

10161505

PROGRAMME

(@

D|P]

This Contract consists of the following documents, which in case of conflict shall take precedence over one another in
the following order:

1

2.

3.

4.

This face sheet ("Face Sheet").
UNDP Terms and Conditions

Payment Schedules

Attached document(s) included in this contract and listed below:

Attachments

Type

File Name or URL

Title

Description

File

ANNEX1~1.PDF

Annex 1 - Schedule of
Requirements and Schedule of
Payments

All the above, hereby incorporated by reference, shall form the entire agreementbetween the Parties (the "Contract”),

superseding the contents of any other negotiations and/or agreements, whether oral or in writing, pertaining to the
subject of this Contract.

This Contract shall enter into force on the date of the last signature of the Face Sheet by the duly authorized
representatives of the Parties, and terminate on the Contract Ending Date indicated on the Face Sheet. This Contract
may be amended only by written agreement between the duly authorized representatives of the Parties.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized thereto, have on behalf of the Parties hereto
signed this Contract at the place and on the day set forth below.

For the Contractor For UNDP
! B Signed-by: ! DocuSigned by:
Signature; Cﬂ% Signature; fndeea Compoun
N——049C7C755225442... i
Name: Andrei Mereacre Name: Andrea Cuzyova
Title: Director Title: Deputy Resident Representative
Date: 18-Dec-2023 Date: 18-Dec-2023
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10161505 UNITED NATIONSDEVELOPMENT

PROGRAMME

Payment Schedules

@:ﬁ )
049C7C755225442...

1:1 Phase 1: Development of Designs for Photovoltaic System for 15-Feb-2024 44,250.00
150 householdsin the total capacity of 645 kW maximum

2:1 Phase 2: Installation works of Photovoltaic System on 150 15-Feb-2024 664,995.00
households in the total capacity of 645 kW maximum
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1

Annex 2

GENERAL TERMS AND CONDITIONS
FOR CONTRACTS

LEGAL STATUSOF THE PARTIES:

11

12

Pursuant, inter alia, to the Charter of the United Nations and the Convention on
the Privileges and Immunities of the United Nations, the United Nations,
including its subsidiary organs, has full juridical personality and enjoys such
privileges and immunities as are necessary for the independent fulfillment of its
puUrposes.

The Contractor shall have the legal status of an independent contractor vis-a-vis
UNDP, and nothing contained in or relating to the Contract shall be construed as
establishing or creating between the Parties the relationship of employer and
employee or of principal and agent. The officials, representatives, employees, or
subcontractors of each of the Parties shall not be considered in any respect as
being the employees or agents of the other Party, and each Party shall be solely
responsible for all claims arising out of or relating to its engagement of such
persons or entities.

OBLIGATIONSOF THE CONTRACTOR; REPRESENTATIONSAND
WARRANTIES:

2.1

2.2.

2.3.

The Contractor shall deliver the goods described in the Technical Specifications for
Goods (hereinafter the "Goods") and/or perform and complete the services described
in the Terms of Reference and Schedule of Payments (hereinafter the "Services'), with
due diligence and efficiency, and in accordance with this Contract. The Contractor
shall provide al technical and administrative support needed in order to ensure the
timely and satisfactory delivery of the Goods and/or performance of the Services.

The Contractor represents and warrants the accuracy of any information or data
provided to UNDP for the purpose of entering into this Contract, as well as the quality
of the deliverables and reports foreseen under this Contract, in accordance with the
highest industry and professional standards.

The Contractor shall promptly inform UNDP about any changes in its legal status,
such as sale, merger, or acquisition of al or substantialy all of the Contractor's assets
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24.

25.

251

252

2.5.3

254

or ownership interests and any change in the control of the Contractor that occurs
during the Term.

All time limits contained in this Contract shall be deemed to be of the essence in
respect of the delivery of the Goods and/or the provision of the Services.

The Contractor represents and warrants that as of the Effective Date and throughout
the Term:

it has the full authority and power to enter into the Contract and to perform its
obligations under the Contract and the Contract is a legal, valid and binding
obligation, enforceable against it in accordance with its terms;

al of the information it has previously provided to UNDP, or that it providesto UNDP
during the Term, concerning the Contractor and the provision of the Services and/or
the supply of the Goods is true, correct, accurate and not misleading;

is financially solvent and is able to provide the Services and/or supply the Goods in
accordance with the terms and conditions of the Contract; and,

it has, and will maintain throughout the Term, al rights, licenses, authority and
resources necessary, as applicable, to provide the Services and/or supply the Goods to
UNDP's satisfaction and to perform its obligations under the Contract.

LONG TERM AGREEMENT:

If the Contractor is engaged by UNDP on the basis of aLong-Term Agreement as indicated in
the Face Sheet of this Contract, the following conditions shall apply:

3.1

3.2.

3.3.

3.4.

3.5.

3.6.

UNDP does not warrant that any quantity of Goods and/or Services shall be purchased
during the Term.

Any UNDP business unit, including, but not limited to, a Headquarters unit, a Country
Office or a Regiona Centre, as well as any United Nations entity, may benefit from
this Contract by placing an order through UNDP hereunder.

The Contractor shall provide the Services and/or deliver the Goods as and when
requested by UNDP in a Purchase Order issued to that effect, which shall be subject to
the terms and conditions stipulated in this Contract. For the avoidance of doubt,
UNDP shall acquire no legal obligations towards the Contractor unless and until a
Purchase Order isissued.

The Goods and/or Services shall be at the discount prices annexed hereto. The prices
shall remain in effect throughout the duration of the Contract.

In the event of any advantageous technical changes and/or downward pricing of the
Goods and/or Services during the Term, the Contractor shal notify UNDP
immediately. UNDP shall consider the impact of any such event and may request an
amendment to this Contract.

The Contractor shall report semi-annually to UNDP on the Goods delivered and/or
Services provided, unless otherwise specified in the Contract. Each report shall be
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3.7.

3.8.

submitted to the UNDP Contact Person indicated in the Face Sheet hereto, as well as
to the UNDP business unit that has placed a Purchase Order for the Goods and/or
Services during the reporting period.

This Contract shall remain in force for a period of one (1) year and may be extended
for the maximum the period established in the Block 4 of the Face Sheet by mutual
agreement of the Parties, at UNDP's discretion.

In addition to the ability of UNDP to place an order for another UN entity further to
3.2 above, the same terms and conditions under this Contract shall be made available
to other United Nations entities whenever those entities so request. In such cases, the
Parties acknowledge and agree that the Contractor shall enter into a contract with such
other UN entities and deal directly with it regarding al matters that may arise in
respect of any particular contract/order placed by such UN entity and that UNDP shall
not be responsible for or liable to the Contractor in any way or under any
circumstances with respect to such contract/order placed by such other UN entity.

PRICE AND PAYMENT:

4.1.

4.2.

Fixed Price: If Fixed Price is chosen as a payment method pursuant to the Face Sheet
of this Contract, in full consideration for the complete and satisfactory delivery of the
Goods and/or provision of the Services, UNDP shall pay the Contractor the fixed
amount indicated in the Face Sheet of this Contract.

4.1.1 The amount stated in the Face Sheet of this Contract is not subject to any
adjustment or revision because of price or currency fluctuations, or the actual
costsincurred by the Contractor in the performance of the Contract.

4.1.2 UNDP shall effect payments to the Contractor in the amounts and pursuant to
the schedule of payments set forth in the Terms of Reference and Schedule of
Payments, upon completion by the Contractor of the corresponding deliverable
(s) and upon acceptance by UNDP of the original invoices submitted by the
Contractor to the UNDP Contact Person indicated in the Face Sheet of this
Contract, together with whatever supporting documentation that may be
required by UNDP.

4.1.3 Invoices shall indicate a deliverable completed and the corresponding amount
payable.

4.1.4 Payments effected by UNDP to the Contractor shall be deemed neither to
relieve the Contractor of its obligations under this Contract nor as acceptance
by UNDP of the Contractor's delivery of the Goods and/or provision of the
Services.

COST REIMBURSEMENT: If Cost Reimbursement is chosen as a payment method
pursuant to the Face Sheet of this Contract, in full consideration for the complete and
satisfactory delivery of the Goods and/or provision of the Services under this Contract,
UNDP shall pay the Contractor an amount not exceeding the total amount stated in the
Face Sheet of this Contract.
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4.2.1

4.2.2

4.2.3

4.2.4

4.2.5

The said amount is the maximum total amount of reimbursable costs under this
Contract. The breakdown of costs contained in the Financial Proposal referred
to in the Face Sheet to this Contract shall specify the maximum amount per
each cost category that is reimbursable under this Contract. The Contractor
shall specify in its invoices or financial reports (as required by UNDP) the
amount of the actual reimbursable costs incurred in the delivery of the Goods
and/or the provision of the Services.

The Contractor shall not provide Services nor deliver the Goods or equipment,
materials and supplies that may result in any costs in excess of the amount
stated in the Face Sheet of this Contract, or of the maximum amount per each
cost category specified in the breakdown of costs contained in the Financial
Proposal, without the prior written agreement of the UNDP Contact Person.

The Contractor shall submit original invoices or financial reports (as required
by UNDP) for the Goods delivered in accordance with the Technical
Specifications for Goods and/or the Services provided in accordance with the
schedule set forth in the Terms of Reference and Schedule of Payments. Such
invoices or financial reports shall indicate a deliverable or deliverables
completed and the corresponding amount payable. They shall be submitted to
the UNDP Contact Person, together with whatever supporting documentation
of the actual costs incurred that is required in the Financial Proposal or may be
required by UNDP.

UNDP shall effect payments to the Contractor upon completion by the
Contractor of the deliverable(s) indicated in the original invoices or financial
reports (as required by UNDP) and upon acceptance of these invoices or
financia reports by UNDP. Such payments shall be subject to any specific
conditions for reimbursement specified in the breakdown of costs contained in
the Financial Proposal.

Payments effected by UNDP to the Contractor shall be deemed neither to
relieve the Contractor of its obligations under this Contract nor as acceptance
by UNDP of the Contractor's delivery of the Goods and/or performance of the
Services.

5. ADVANCE PAYMENT:

5.1.

5.2.

If an advance payment is due to the Contractor pursuant to the Face Sheet of this
Contract, the Contractor shall submit an original invoice for the amount of that
advance payment upon signature of this Contract by the Parties.

Where an advance payment equivalent to 20% or more of the contract value, or
amounting to $30,000 or more, (whichever amount is less), is to be made by UNDP
under the Contract, the payment of such advance shall be contingent upon receipt and
acceptance by UNDP of a bank guarantee or a certified cheque for the full amount of
the advance payment, valid for the duration of the Contract, and in a form acceptable
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to UNDP.

SUBMISSION OF INVOICES AND REPORTS:

6.1.

6.2.

All origina invoices, financial reports and any other reports and supporting
documentation required under this Contract shall be submitted by mail or accepted
electronic means by the Contractor to UNDP Contact Person specified in the Face
Sheet of this Contract.

Where Services are to be provided, in addition to invoices, the Contractor shall submit
to the UNDP Contact Person reports describing in detail the Services provided during
the period of time covered in each report as specified in the Contract.

TIME AND MANNER OF PAYMENT:

7.1

7.2,

7.3.

Invoices shall be paid within thirty (30) days of the date of their acceptance by UNDP.
UNDP shall make every effort to accept an original invoice or advise the Contractor of
its non-acceptance within a reasonabl e time from recei pt.

The Contractor acknowledges and agrees that UNDP may withhold payment in respect
of any invoice if, in UNDP's opinion, the Contractor has not performed the Services
and/or has not supplied the Goods in accordance with the terms and conditions of the
Contract, or if the Contractor has not provided sufficient documentation in support of
the invoice.

UNDP will have the right to set off, against any amount or amounts due and payable
by UNDP to the Contractor under the Contract, any payment, indebtedness or other
clam (including, without limitation, any overpayment made by UNDP to the
Contractor) owing by the Contractor to UNDP under the Contract or under any other
contract or agreement between the Parties. UNDP will not be required to give the
Contractor prior notice before exercising this right of set-off (such notice being
waived by the Contractor). UNDP will promptly notify the Contractor after it has
exercised such right of set-off, explaining the reasons for such set-off, provided,
however, that the failure to give such notification will not affect the validity of such
set-of f.

PERSONNEL OF THE CONTRACTOR:

To the extent that the Contract involves the provision of Servicesto UNDP by the Contractor’
s officials, employees, agents, servants, subcontractors and other representatives (collectively,
the Contractor's "personnel "), the following provisions shall apply:

8.1.

8.2.

The Contractor is responsible for and shall assume all risk and liabilities relating to its
personnel and property.

The Contractor shall be responsible for the professional and technical competence of
the personnel it assigns to perform work under the Contract and will select reliable
and competent individuals who will be able to effectively perform the work and who,
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8.3.

8.4.

8.5.

while doing so, will respect the local laws and customs, and conform to a high
standard of moral and ethical conduct.

The Contractor's personnel shall be professionally qualified and, if required to work
with officials or staff of UNDP, shall be able to do so effectively.

At the option of and in the sole discretion of UNDP:

8.4.1 the qudlifications of personnel proposed by the Contractor (e.g., a curriculum
vitae) may be reviewed by UNDP prior to such personnel’'s performing any
work under the Contract;

8.4.2 any personnel proposed by the Contractor to perform obligations under the
Contract may be interviewed by qualified staff or officials of UNDP prior to
such personnel's performing any work under the Contract; and,

8.4.3 in cases in which, pursuant to Article 8.4.1 or 8.4.2, above, UNDP has
reviewed the qualifications of such Contractor's personnel, UNDP may
reasonably refuse to accept any such personnel.

Requirements specified in the Contract regarding the number or qualifications of the
Contractor's personnel may change during the course of performance of the Contract.
Any such change shall be made only following written notice of such proposed change
and upon written agreement between the Parties regarding such change, subject to the
following:

8.5.1 UNDP may, at any time, request, in writing, the withdrawal or replacement of
any of the Contractor's personnel, and such request shall not be unreasonably
refused by the Contractor.

8.5.2 Any of the Contractor's personnel assigned to perform obligations under the
Contract shall not be withdrawn or replaced without the prior written consent
of UNDP, which shall not be unreasonably withheld.

8.5.3 In the event that the personnel that the Contractor assigns to perform work
under the Contract is replaced during the duration of the Contract, the
qualifications of any personnel whom the Contractor may assign or may
propose to assign to perform any work under the Contract shall be substantially
the same as, or better than, the qudlifications of any personnel originally
proposed by the Contractor.

8.5.4 The withdrawal or replacement of the Contractor's personnel shall be carried
out as quickly as possible and in a manner that will not adversely affect the
performance of the works.

8.5.5 All expenses related to the withdrawal or replacement of the Contractor's
personnel shall, in al cases, be borne exclusively by the Contractor.
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8.6.

8.7.

8.8.

8.9.

8.5.6 Any request by UNDP for the withdrawal or replacement of the Contractor's
personnel shall not be considered to be a termination, in whole or in part, of
the Contract, and UNDP shall not bear any liability in respect of such
withdrawn or replaced personnel.

8.5.7 If arequest for the withdrawal or replacement of the Contractor's personnel is
not based upon a default by or failure on the part of the Contractor to perform
its obligations in accordance with the Contract, the misconduct of the
personnel, or the inability of such personnel to reasonably work together with
UNDP officias and staff, then the Contractor shall not be liable by reason of
any such request for the withdrawal or replacement of the Contractor's
personnel for any delay in the performance by the Contractor of its obligations
under the Contract that is substantially the result of such personnel's being
withdrawn or replaced.

Nothing in Articles 8.4, 85 and 8.6, above, shall be construed to create any
obligations on the part of UNDP with respect to the Contractor's personnel assigned to
perform work under the Contract, and such personnel shall remain the sole
responsibility of the Contractor.

The Contractor shall be responsible for requiring that all personnel assigned by it to
perform works under the Contract and who may have access to any premises or other
property of UNDP shall:

8.7.1 undergo or comply with security screening requirements made known to the
Contractor by UNDP, including but not limited to, a review of any criminal
history;

8.7.2 when within UNDP premises or on UNDP property, display such identification
as may be approved and furnished by UNDP's security officials, and that upon
the withdrawal or replacement of any such personnel or upon termination or
completion of the Contract, such personnel shall immediately return any such
identification to UNDP for cancellation.

Within one (1) working day after learning that any of Contractor's personnel who have
access to any UNDP premises have been charged by law enforcement authorities with
an offense other than a minor traffic offense, the Contractor shall provide written
notice to inform UNDP about the particulars of the charges then known and shall
continue to inform UNDP concerning all substantial developments regarding the
disposition of such charges.

The Contractor will comply with all applicable international standards and national
labor laws, rules and regulations relating to the employment of nationa and
international personnel in connection with the Services, including, but not limited to,
laws, rules and regulations associated with the payment of the employer's portions of
income tax, insurance, social security, health insurance, worker's compensation,
retirement funds, severance or other similar payments. For the avoidance of doubt, the

10
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8.10.

8.11.

8.12.

Contractor acknowledges that the Contractor's personnel shall not be considered
"officials of UNDP" nor "experts on mission” and therefore shall not, by virtue of its
association with UNDP be granted the privileges and immunities accorded to such
individuals in the Convention on the Privileges and Immunities of the United Nation.
Without limiting the provisions of this Article, the Contractor will be fully responsible
and liable for, and UNDP will not be liable for, al payments due to its personnel and
sub-contractors for their services in relation to the performance of the Contract.
Moreover, such personnel and sub-contractors shall be responsible for the own private
legal obligations.

All operations of the Contractor, including without limitation, storage of equipment,
materials, supplies and parts, within UNDP premises or on UNDP property shall be
confined to areas authorized or approved by UNDP. The Contractor's personnel shall
not enter or pass through and shall not store or dispose of any of its equipment or
materials in any areas within UNDP premises or on UNDP property without
appropriate authorization from UNDP.

The Contractor shall (i) put in place an appropriate security plan and maintain the
security plan, taking into account the security situation in the country where the
Services are being provided; and (ii) assume all risks and liabilities related to the
Contractor's security, and the full implementation of the security plan.

UNDP reserves the right to verify whether such a plan is in place, and to suggest
modifications to the plan when necessary. Failure to maintain and implement an
appropriate security plan as required hereunder shall be deemed a breach of this
contract. Notwithstanding the foregoing, the Contractor shall remain solely
responsible for the security of its personnel and for UNDP's property in its custody as
set forth in paragraph 8.10 above.

ASSIGNMENT:

9.1.

9.2.

Except as provided in Article 9.2, below, the Contractor may not assign, transfer,
pledge or make any other disposition of the Contract, of any part of the Contract, or of
any of itsrights, claims or obligations under the Contract, except with the prior written
authorization of UNDP. Any such unauthorized assignment, transfer, pledge or other
disposition, or any attempt to do so, shall not be binding on UNDP. Except as
permitted with respect to any approved subcontractors, the Contractor shall not
delegate any of its obligations under this Contract, except with the prior written
consent of UNDP. Any such unauthorized delegation, or attempt to do so, shall not be
binding on UNDP.

The Contractor may assign or otherwise transfer the Contract to the surviving entity
resulting from a reorganization of the Contractor's operations; provided that:

9.2.1 such reorganization is not the result of any bankruptcy, receivership or other
similar proceedings; and,

9.2.2 such reorganization arises from a sale, merger, or acquisition of all or

11
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10.

11.

substantialy all of the Contractor's assets or ownership interests; and,

9.2.3 the Contractor promptly notifies UNDP about such assignment or transfer at
the earliest opportunity; and,

9.2.4 the assignee or transferee agrees in writing to be bound by all of the terms and
conditions of the Contract, and such writing is promptly provided to UNDP
following the assignment or transfer.

SUBCONTRACTING:

10.1.

In the event that the Contractor requires the services of subcontractors to perform any
obligations under the Contract, the Contractor shall obtain the prior written approval
of UNDP. UNDP shall be entitled, in its sole discretion, to review the qualifications of
any subcontractors and to reject any proposed subcontractor that UNDP reasonably
considersis not qualified to perform obligations under the Contract. UNDP shall have
the right to require any subcontractor's remova from UNDP premises without having
to give any justification therefor. Any such regjection or request for removal shall not,
in and of itself, entitle the Contractor to claim any delays in the performance, or to
assert any excuses for the non-performance, of any of its obligations under the
Contract, and the Contractor shall be solely responsible for al services and obligations
performed by its subcontractors. The terms of any subcontract shall be subject to, and
shall be construed in a manner that is fully in accordance with, al of the terms and
conditions of the Contract.

PURCHASE OF GOODS:

To the extent that the Contract involves any purchase of Goods, whether in whole or in part,
and unless specifically stated otherwise in the Contract, the following provisions shall apply
to such purchases under the Contract:

11.1.

11.2.

Delivery of Goods and Risk of Loss. The Contractor shall hand over or make
available the Goods, and UNDP shall receive the Goods, at the place for the delivery
of the Goods and within the time for delivery of the Goods specified in the Contract.
The Contractor shall provide UNDP with written evidence of the delivery of the
Goods. Such evidence of delivery shall, at the minimum, consist of an invoice, a
certification of conformity, and other shipment documentation (including, without
limitation, bills of lading and airway bills)and other documentation as are specified in
the Contract or, otherwise, as are customarily utilized in the trade. All manuals,
instructions, displays and any other information relevant to the Goods shall be in the
English language unless otherwise specified in the Contract. Unless otherwise stated
in the Contract (including, but not limited to, in any "INCOTERM" or similar trade
term), the entire risk of loss, damage to, or destruction of the Goods shall be borne
exclusively by the Contractor until acceptance of the Goods by UNDP in accordance
with Article 11.6, below. Delivery of the Goods shall not be deemed in itself as
constituting acceptance of the Goods by UNDP.

Inspection of the Goods: The Contractor shall notify UNDP when the Goods are

12
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11.3.

11.4.

11.5.

ready for pre-delivery inspection. Notwithstanding any pre-delivery inspection, UNDP
or its designated inspection agents may also inspect the Goods upon delivery in order
to confirm that the Goods conform to applicable specifications or other requirements
of the Contract. The Contractor shall furnish to UNDP or its designated inspection
agents, at no charge therefor, full and timely cooperation with any such inspection,
and all reasonable facilities and assistance, including, but not limited to, access to
drawings and production data. Neither the carrying out of any inspections of the
Goods nor any failure to undertake any such inspections shall relieve the Contractor of
any of itswarranties or the performance of any obligations under the Contract.

Packaging of the Goods: The Contractor shall package the Goods for delivery in
accordance with the highest standards of export packaging for the type and quantities
and modes of transport of the Goods. The Goods shall be packed and marked in a
proper manner in accordance with the instructions stipulated in the Contract or,
otherwise, as customarily done in the trade, and in accordance with any requirements
imposed by applicable law or by the transporters and manufacturers of the Goods. The
packing, in particular, shall mark the Contract or Purchase Order number and any
other identification information provided by UNDP as well as such other information
as is necessary for the correct handling and safe delivery of the Goods. Unless
otherwise specified in the Contract, the Contractor shall have no right to any return of
the packing materials.

Transportation & Freight: Unless otherwise specified in the Contract (including, but
not limited to, in any "INCOTERM" or similar trade term), the Contractor shall be
solely liable for making all transport arrangements and for payment of freight and
insurance costs for the shipment and delivery of the Goods in accordance with the
requirements of the Contract. The Contractor shall ensure that UNDP receives all
necessary transport documents in a timely manner so as to enable UNDP to accept of
the Goods in accordance with the requirements of the Contract.

Warranties. Unless otherwise specified in the Contract, in addition to and without
limiting any other warranties, remedies or rights of UNDP stated in or arising under
the Contract, the Contractor warrants and represents that:

11.5.1 The Goods, including all packaging and packing thereof, conform to the
technical specifications, are fit for the purposes for which such Goods are
ordinarily used and for any purposes expressly made known in writing in the
Contract, and shall be of even quality, free from faults and defects in design,
material, manufacturing and workmanship;

11.5.2 If the Contractor is not the original manufacturer of the Goods, the Contractor
shall provide UNDP with the benefit of all manufacturers warranties in
addition to any other warranties required to be provided under the Contract;

11.5.3 The Goods are of the quality, quantity and description required by the

Contract, including when subjected to conditions prevailing in the place of
final destination;

13
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11.6.

11.7.

11.5.4 The Goods are free from any right of clam by any third-party, including
claims of infringement of any intellectual property rights, including, but not
limited to, patents, copyright and trade secrets,

11.5.5 The Goods are new and unused:;

11.5.6 Unless otherwise specified in the Contract , all warranties will remain fully
valid following any delivery of the Goods and for a period of not less than one
(1) year following acceptance of the Goods by UNDP in accordance with the
Contract. In the event of pharmaceutical goods or other perishable goods, the
warranties for those Goods will be no less than the shelf-life of those Goods
specified in the Contract;

11.5.7 During any period in which the Contractor's warranties are effective, upon
notice by UNDP that the Goods do not conform to the requirements of the
Contract, the Contractor shall promptly and at its own expense correct such
non-conformities or, in case of its inability to do so, replace the defective
Goods with Goods of the same or better quality or, at its own cost, remove the
defective Goods and fully reimburse UNDP for the purchase price paid for the
defective Goods; and,

11.5.8 The Contractor shall remain responsive to the needs of UNDP for any services
that may be required in connection with any of the Contractor's warranties
under the Contract.

Acceptance of Goods: Under no circumstances shall UNDP be required to accept any
Goods that do not conform to the specifications or requirements of the Contract.
UNDP may condition its acceptance of the Goods upon the successful completion of
acceptance tests as may be specified in the Contract or otherwise agreed in writing by
the Parties. In no case shall UNDP be obligated to accept any Goods unless and until
UNDP has had a reasonable opportunity to inspect the Goods following delivery. If
the Contract specifies that UNDP shall provide a written acceptance of the Goods, the
Goods shall not be deemed accepted unless and until UNDP in fact provides such
written acceptance. In no case shall payment by UNDP in and of itself constitute
acceptance of the Goods.

Regection of Goods: Notwithstanding any other rights of, or remedies available to
UNDP under the Contract, in case any of the Goods are defective or otherwise do not
conform to the specifications or other requirements of the Contract, or if the
Contractor delivers the Goods late or fails to deliver the Goods (or any part of the
Goods) in accordance with the agreed delivery dates and delivery terms and
instructions, UNDP, at its sole option, may reject or refuse to accept the Goods, and
within thirty (30) days following receipt of notice from UNDP of such rejection or
refusal to accept the Goods, the Contractor shall, in sole option of UNDP:

11.7.1 provide a full refund upon return of the Goods, or a partial refund upon a
return of a portion of the Goods, by UNDP; or,

14
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12.

11.8.

11.9.

11.10.

11.7.2 repair the Goods in a manner that would enable the Goods to conform to the
specifications or other requirements of the Contract; or,

11.7.3 replace the Goods with Goods of equal or better quality; and,

11.7.4 pay al costs relating to the repair or return of the defective Goods as well as
the costs relating to the storage of any such defective Goods and for the
delivery of any replacement Goods to UNDP; and,

11.7.5 pay liquidated damages, if applicable under the Contract

In the event that UNDP elects to return any of the Goods for the reasons specified in
Article 11.7, above, UNDP may procure the Goods from another source. In addition to
any other rights or remedies available to UNDP under the Contract, including, but not
limited to, the right to terminate the Contract, the Contractor shall be liable for any
additional cost beyond the balance of the Contract price resulting from any such
procurement, including, inter aia, the costs of engaging in such procurement, and
UNDP shall be entitled to compensation from the Contractor for any reasonable
expenses incurred for preserving and storing the Goods for the Contractor's account.
UNDP may set-off such costs and expenses against any amounts owed to the
Contractor under the Contract and under any other contract between the Parties. The
Contractor expressly acknowledges that if, in respect of any consignment, UNDP
takes delivery of all or some of the Goods that have been delivered late or otherwise
not in full compliance with the delivery terms and instructions or that are not in full
conformity with the requirements of the Contract, this does not constitute a waiver of
UNDP'srightsin respect of such late delivery or non-compliant Goods.

Title: The Contractor represents and warrants that the Goods delivered under the
Contract are unencumbered by any third party's title or other property rights,
including, but not limited to, any liens or security interests. Unless otherwise expressly
provided in the Contract, title in and to the Goods shall pass from the Contractor to
UNDP upon acceptance of the Goods by UNDP in accordance with the requirements
of the Contract.

Export Licenses. Without prejudice to the INCOTERM specified in the Contract, the
Contractor shall be responsible for obtaining any export license required with respect
to the Goods, products, or technologies, including software, sold, delivered, licensed
or otherwise provided to UNDP under the Contract. The Contractor shall procure any
such export license in an expeditious manner. Subject to and without any waiver of the
privileges and immunities of UNDP, UNDP shall lend the Contractor all reasonable
assistance required for obtaining any such export license. Should any Governmental
entity refuse, delay or hinder the Contractor's ability to obtain any such export license,
the Contractor shall promptly consult with UNDP to enable UNDP to take appropriate
measures to resolve the matter.

SERVICES:

12.1.

Rejection of Services: If the Services provided by the Contractor do not conform to
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13.

12.2.

12.3

the requirements of the Contract or are delivered late or incomplete, without prejudice

to any of its other rights and remedies, UNDP can, at its option:

12.1.1 by written notice, require the Contractor, at the Contractor's expense, to
remedy its performance, including any deficiencies in any deliverables to be
provided under the Contract, to UNDP's satisfaction within thirty (30) days
after receipt of UNDP's notice (or within such shorter period as UNDP may
determine, in its sole discretion, is necessary as specified in the notice);
require the Contractor to refund all payments (if any) made by UNDP in
respect of such non-conforming or incomplete performance;

12.1.2 procure al or part of the Services or deliverables to be provided under the
Contract from other sources, and require the Contractor to pay UNDP for any
additional cost beyond the balance of the fee for such Services and
deliverables;

12.1.3 give written notice to terminate the Contract for breach, in accordance with
Article 6.1 below,

12.1.4 require the Contractor to pay liquidated damages as set out in the Contract.

The Contractor expressly acknowledges that if UNDP takes delivery of Services or

deliverables that have been delivered late or otherwise not in full compliance with the

requirements of the Contract, this does not constitute a waiver of UNDP's rights in
respect of such late or non-compliant performance.

Warranties. The Contractor warrants that any Services provided by the Contractor

hereunder shall be performed in a timely and professiona manner, by qualified

professional personnel, that such Services shall conform to the highest standards
observed in the industry for similar services.

INDEMNIFICATION:

13.1.

13.2.

The Contractor shal indemnify, defend, hold and save harmless UNDP and its
officials, agents and employees, from and against all suits, proceedings, claims,
demands, losses and liability of any kind or nature brought by any third party against
UNDP, including, but not limited to, all litigation costs and expenses, attorney's fees,
settlement payments and damages, based on, arising from, or relating to:

13.1.1 allegations or claims that the possession of or use by UNDP of any patented
device, any copyrighted material, or any other goods, property or services
provided or licensed to UNDP under the Contract, in whole or in part,
separately or in a combination contemplated by the Contractor's published
specifications therefor, or otherwise specifically approved by the Contractor,
constitutes an infringement of any patent, copyright, trademark, or other
intellectual property right of any third party; or,

13.1.2 any acts or omissions of the Contractor, or of any subcontractor or anyone
directly or indirectly employed by them in the performance of the Contract,
which give rise to lega liability to anyone not a party to the Contract,
including, without limitation, claims and liability in the nature of workers
compensation.

The indemnity set forth in Article 13.1.1, above, shall not apply to:
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14.

13.3.

13.4.

13.5.

13.6.

13.2.1 A claim of infringement resulting from the Contractor's compliance with
specific written instructions by UNDP directing a change in the specifications
for the goods, property, materials, equipment or supplies to be or used, or
directing a manner of performance of the Contract or requiring the use of
specifications not normally used by the Contractor; or

13.2.2 A claim of infringement resulting from additions to or changes in any goods,
property, materials equipment, supplies or any components thereof furnished
under the Contract if UNDP or another party acting under the direction of
UNDP made such changes.

In addition to the indemnification obligations set forth in this Article 13, the
Contractor shall be obligated, at its sole expense, to defend UNDP and its officials,
agents and employees, pursuant to this  Article 13, regardless of whether the suits,
proceedings, claims and demands in question actually give rise to or otherwise result
inany loss or liability.

UNDP shall advise the Contractor about any such suits, proceedings, claims, demands,
losses or liability within a reasonable period of time after having received actual notice
thereof. The Contractor shall have sole control of the defense of any such suit,
proceeding, claim or demand and of all negotiations in connection with the settlement
or compromise thereof, except with respect to the assertion or defense of the privileges
and immunities of UNDP or any matter relating thereto, for which only UNDP itself is
authorized to assert and maintain. UNDP shall have the right, at its own expense, to be
represented in any such suit, proceeding, claim or demand by independent counsel of
its own choosing.

In the event that the use by UNDP of any Goods, property or Services provided or
licensed to UNDP by the Contractor, in whole or in part, in any suit or proceeding, is
for any reason enjoined, temporarily or permanently, or is found to infringe any
patent, copyright, trademark or other intellectual property right, or in the event of a
settlement, is enjoined, limited or otherwise interfered with, then the Contractor, at its
sole cost and expense, shall, promptly, either:

13.5.1 procure for UNDP the unrestricted right to continue using such Goods or
Services provided to UNDP;

13.5.2 replace or modify the Goods and/or or Services provided to UNDP, or part
thereof, with the equivalent or better Goods and/or Services, or part thereof,
that is non-infringing; or,

13.5.3 refund to UNDP the full price paid by UNDP for the right to have or use such
Goods, and/or Services, or part thereof.

This provision shall not expire upon expiration or termination of the Contract.

LIABILITY AND INSURANCE:
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14.1.

14.2

14.3.

14.4.

14.5.

Without prejudice to any other liability of the Contractor under the Contract, the
Contractor shall pay UNDP promptly for all loss, destruction, or damage to UNDP,
including its property caused by the Contractor, its personnel or by any of its
subcontractors or anyone else directly or indirectly employed by the Contractor or any
of its subcontractors in the performance of the Contract.

Unless otherwise provided in the Contract, prior to commencement of performance of
any obligation under the Contract, and subject to any limits set forth in the Contract,
the Contractor shall take out and shall maintain for the entire Term, for any extension
thereof, and for a period following expiration and/or termination of the Contract
reasonably adequate to deal with losses:

14.2.1 insurance against al risks in respect of property and any equipment used for
the performance of the Contract;

14.2.2 workers compensation insurance, or its equivalent, or employer's liability
insurance, or its equivalent, with respect to the Contractor's personnel
sufficient to cover all claimsfor injury, death and disability, or any other
benefits required to be paid by law, in connection with the performance of the
Contract;

14.2.3 liability insurance in an adequate amount to cover al claims, including, but not
limited to, claims for death and bodily injury, products and completed
operations liability, loss of or damage to property, and personal and advertising
injury, arising from or in connection with the Contractor's performance under
the Contract, including, but not limited to, liability arising out of or in
connection with the acts or omissions of the Contractor, its personnel, agents,
or invitees, or the use, during the performance of the Contract, of any vehicles,
boats, airplanes or other transportation vehicles and equipment, whether owned
or not by the Contractor; and,

14.2.4 such other insurance as may be agreed upon in writing between UNDP and the
Contractor.

The Contractor's liability policies shall also cover subcontractors and well as any legal
costs and other related expenses arising from or in connection with the Contractor's
performance under the Contract.

The Contractor acknowledges and agrees that UNDP accepts no responsibility for
providing life, health, accident, travel or any other insurance coverage which may be
necessary or desirable in respect of any personnel performing services for the
Contractor in connection with the Contract.

Except for the workers compensation insurance or any self-insurance program
maintained by the Contractor and approved by UNDP, in its sole discretion, for
purposes of fulfilling the Contractor's requirements for providing insurance under the
Contract, the insurance policies required under the Contract shall:
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15.

16.

14.6.

14.7.

14.8.

14.5.1 name UNDP as an additional insured under the liability policies, including, if
required, as a separate endorsement under the policy;

14.5.2 include a waiver of subrogation of the Contractor's insurance carrier's rights
against UNDP; and,

14.5.3 provide that UNDP shall receive written notice from the Contractor's insurance
carrier not less than thirty (30) days prior to any cancellation or material
change of coverage.

The Contractor shall be responsible to fund all amounts within any policy deductible
or retention.

Except for any self-insurance program maintained by the Contractor and approved by
UNDP for purposes of fulfilling the Contractor's requirements for maintaining
insurance under the Contract, the Contractor shall maintain the insurance taken out
under the Contract with reputable insurers that are in good financial standing and that
are acceptable to UNDP. Prior to the commencement of any obligations under the
Contract, the Contractor shall provide UNDP with evidence, in the form of a
certificate of insurance or such other form as UNDP may reasonably require, that
demonstrates that the Contractor has taken out insurance in accordance with the
requirements of the Contract. UNDP reserves the right, upon written notice to the
Contractor, to obtain copies of any insurance policies or insurance program
descriptions required to be maintained by the Contractor under the Contract.
Notwithstanding the provisions of Article 14.5.3, above, the Contractor shall promptly
notify UNDP concerning any cancellation or material change of insurance coverage
required under the Contract.

The Contractor acknowledges and agrees that neither the requirement for taking out
and maintaining insurance as set forth in the Contract nor the amount of any such
insurance, including, but not limited to, any deductible or retention relating thereto,
shall in any way be construed as limiting the Contractor's liability arising under or
relating to the Contract.

ENCUMBRANCESAND LIENS:

15.1.

The Contractor shall not cause or permit any lien, attachment or other encumbrance by
any person to be placed on file or to remain on file in any public office or on file with
UNDP against any monies due to the Contractor or that may become due for any
Services performed or against any Goods supplied or materials furnished under the
Contract, or by reason of any other claim or demand against the Contractor or UNDP.

EQUIPMENT FURNISHED BY UNDP TO THE CONTRACTOR:

16.1.

Title to al equipment and supplies that may be furnished by UNDP to the Contractor
for the performance of any obligations under the Contract shall rest with UNDP, and
any such equipment shall be returned to UNDP at the conclusion of the Contract or
when no longer needed by the Contractor. Such equipment, when returned to UNDP,
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shall be in the same condition as when delivered to the Contractor, subject to normal
wear and tear, and the Contractor shall be liable to compensate UNDP for the actual
costs of any loss of, damage to, or degradation of the equipment that is beyond normal
wear and tear.

17. COPYRIGHT, PATENTSAND OTHER PROPRIETARY RIGHTS:

17.1.

17.2.

17.3.

17.4.

Except as is otherwise expressly provided in writing in the Contract, UNDP shall be
entitled to all intellectual property and other proprietary rights, including, but not
limited to, patents, copyrights, and trademarks, with regard to products, processes,
inventions, ideas, know-how, or documents and other materials which the Contractor
has developed for UNDP under the Contract and/or which bear a direct relation to or
are produced or prepared or collected in consequence of, or during the course of, the
performance of the Contract. The Contractor acknowledges and agrees that such
products, documents and other materials constitute works made for hire for UNDP.

To the extent that any such intellectual property or other proprietary rights consist of
any intellectual property or other proprietary rights of the Contractor: (i) that pre-
existed the performance by the Contractor of its obligations under the Contract, or (ii)
that the Contractor may develop or acquire, or may have developed or acquired,
independently of the performance of its obligations under the Contract, UNDP does
not and shall not claim any ownership interest thereto, and the Contractor grants to
UNDP a perpetual, royalty free license to use such intellectual property or other
proprietary right solely for the purposes of and in accordance with the requirements of
the Contract.

At the request of UNDP, the Contractor shall take all necessary steps, execute all
necessary documents and generally assist in securing such proprietary rights and
transferring or licensing them to UNDP in compliance with the requirements of the
applicable law and of the Contract.

Subject to the foregoing provisions, al maps, drawings, photographs, mosaics, plans,
reports, estimates, recommendations, documents, and all other data compiled by or
received by the Contractor under the Contract shall be the property of UNDP, shall be
made available for use or inspection by UNDP at reasonable times and in reasonable
places, shall be treated as confidential, and shall be delivered only to UNDP
authorized officials on completion of the obligations under the Contract.

18. PUBLICITY, AND USE OF THE NAME, EMBLEM OR OFFICIAL SEAL OF UNDP
OR THE UNITED NATIONS:

18.1.

The Contractor shall not advertise or otherwise make public for purposes of
commercia advantage or goodwill or otherwise that it has a contractual relationship
with UNDP, nor shall the Contractor, in any manner whatsoever use the name,
emblem or officia seal of UNDP or the United Nations, or any abbreviation of the
name of UNDP or the United Nations in connection with its business or otherwise
without the written permission of UNDP. In no event will authorization to use the
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19.

UNDP name or emblem, or any abbreviation thereof, be granted for commercial
purposes, or for use in any manner that suggests an endorsement by UNDP of the
Contractor or the Contractor's products and/or services. This provision shall not expire
upon expiration or termination of the Contract.

CONFIDENTIAL NATURE OF DOCUMENTSAND INFORMATION:

Information and data including, without limitation, Personal Data and UNDP Persona Data
(both as defined in Article 20.2, below), that is delivered or disclosed by one Party
("Discloser) to the other Party ("Recipient”) during the course of performance of the
Contract, and that has been designated as confidential at the time of exchange or promptly
identified as confidential in writing when furnished in intangible form or disclosed oraly, as
well as information that the Recipient knows or should have reasonably known from its
inherent nature, quality or characteristics that is proprietary or confidential ("Information"),
shall be held in confidence by the Recipient and shall be handled as follows:

19.1. The Recipient shall:

19.1.1. use the same care and discretion to avoid disclosure, publication or
dissemination of the Discloser's Information as it uses with its own similar
Information that it does not wish to disclose, publish or disseminate; and,

19.1.2. use the Discloser's Information solely for the purpose for which it was
disclosed.

19.2. Provided that the Recipient has a written agreement with the following persons or
entities requiring them to treat the Information confidential in accordance with the
Contract and this Article 18, the Recipient may disclose Information to:

19.2.1. any other party with the Discloser's prior written consent; and,

19.2.2. the Recipient's employees, officials, representatives and agents who have a
need to know such Information for purposes of performing obligations under
the Contract, and employees officials, representatives and agents of any lega
entity that it controls, controls it, or with which it is under common control,
who have a need to know such Information for purposes of performing
obligations under the Contract, provided that, for these purposes a controlled
legal entity means:

19.2.2.1 a corporate entity in which the Party owns or otherwise controls,
whether directly or indirectly, over fifty percent (50%) of voting shares
thereof; or,

19.2.2.2 any entity over which the Party exercises effective managerial control;
or,

19.2.2.3 for the United Nations, a principal or subsidiary organ of the United
Nations established in accordance with the Charter of the United
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20.

19.3.

19.4.

19.5.

19.6.

19.7.

Nations.

UNDP may determine that any Information provided by UNDP to the Contractor,
including Information that is or contains UNDP Persona Data, may constitute
property and archives of UNDP within the meaning of the Convention on the
Privileges and Immunities of the United Nations, 1 U.N.T.S. 15 (1946) (the "General
Convention™), and Article |1 of the General Convention, including its Sections 2, 3 and
4, is applicable to all such Information.

The Contractor may disclose Information to the extent required by law, provided that,
subject to and without any waiver of the privileges and immunities of the United
Nations, the Contractor will give UNDP sufficient prior notice of a request for the
disclosure of Information in order to allow UNDP to have a reasonable opportunity to
take protective measures or such other action as may be appropriate before any such
disclosure is made.

UNDP may disclose Information to the extent as required pursuant to the Charter of
the United Nations, or pursuant to resolutions or regulations of the General Assembly
or rules promulgated thereunder or pursuant to UNDP's regulations, rules, policies and
procedures.

The Recipient shall not be precluded from disclosing Information that is obtained by
the Recipient from a third party without restriction, is disclosed by the Discloser to a
third party without any obligation of confidentiality, is previously known by the
Recipient, or at any time is developed by the Recipient completely independently of
any disclosures hereunder.

These obligations and restrictions of confidentiality shall be effective during the Term,
including any extension thereof, and shall remain effective following termination or
expiration of the Contract.

DATA PROTECTION:

20.1.

20.2

20.3

204

UNDP will handle Personal Data that it obtains from the Contractor as aresult of, or in
connection with, the Contract solely in accordance with its own legal framework.

For purposes of this Article, "Personal Data" shall mean any information relating to an
identified or identifiable natural person, including any information the disclosure of
which could harm such identified or identifiable natural person, and "UNDP Personal
Data' shall mean Personal Data that is obtained by the Contractor from UNDP in
connection with, or related to, the performance of the Contract. For the purposes of
the Contract, "Personal Data’ and "UNDP Personal Data' shall be treasted as
Information within the meaning of Article 19, above.

Unless otherwise provided in the Contract, the Contractor shall take all appropriate
measures, consistent with applicable laws that have a bearing on the Contractor, to
safeguard UNDP Personal Data.

Without prejudice to the generality of Article 20.3 above, and unless otherwise more
specifically provided in the Contract, the Contractor shall, at a minimum:
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20.5

204.1

20.4.2

20.4.3

20.4.4

20.4.5

20.4.6

20.4.7

20.4.8

20.4.9

process UNDP Personal Data solely and exclusively in accordance with the
requirements of the Contract, and shall not use UNDP Personal Data for the
Contractor's research, marketing, sales, promotional, or any other purposes;

implement appropriate technical and organizational measures, including
appropriate access-control measures, to ensure that UNDP Personal Data is
accessed on a "need-to-know" basis by authorized Contractor's personnel only;

implement appropriate data security measures to preserve the integrity of
UNDP Personal Data and prevent any corruption, tampering, loss, damage,
unauthorized access and improper disclosure of UNDP Personal Data;

process UNDP Personal Data in a manner that is adequate, relevant and limited
to what is necessary for the performance of the Contract, and ensure that
UNDP Personal Data is kept for no longer than is necessary to perform
services under the Contract;

as and when requested by UNDP, update or rectify UNDP Personal Data to
ensure its accuracy;

transfer UNDP Personal Data to third parties, including the Contractor's agents
or subcontractors, only in accordance with the requirements of the Contract,
and on terms and conditions equivalent to those set forth in this Article 20 and
Article 19 above;

immediately notify UNDP in writing upon becoming aware of any data or
security breach; take immediate mitigating and/or remedial action, including
mitigating and/or remedial action as directed by UNDP; and inform and update
on aregular basis UNDP of any measures taken by the Contractor to address
such data or security breach;

as set forth in the Contract or as otherwise instructed by UNDP in writing,
return, delete or destroy UNDP Personal Data and, upon written request by
UNDP, provide substantiating evidence of such destruction to UNDP; and

consult with, and follow the instructions of, UNDP with respect to handling
any requests and/or complaints by third parties in respect of UNDP Personal
Data made to or received by the Contractor.

The provisions of this Article 20 shall survive any termination or expiration of the
Contract.

21. FORCE MAJEURE; OTHER CHANGESIN CONDITIONS:

21.1.

In the event of and as soon as possible after the occurrence of any cause constituting
force majeure, the affected Party shall give notice and full particulars in writing to the
other Party, of such occurrence if the affected Party is thereby rendered unable, wholly
or in part, to perform its obligations and meet its responsibilities under the Contract.
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21.2.

21.3.

The affected Party shall also notify the other Party of any other changes in condition
or the occurrence of any event which interferes or threatens to interfere with its
performance of the Contract. If the affected Party is the Contractor, on receipt of the
notice required hereunder, UNDP shall take such action as it reasonably considers to
be appropriate or necessary in the circumstances, including the granting to the
Contractor of a reasonable extension of time in which to perform any obligations
under the Contract.

If UNDP or the Contractor is rendered unable, wholly or in part, by reason of force
majeure to perform its obligations and meet its responsibilities under the Contract,
UNDP shall have the right to suspend or terminate the Contract on the same terms and
conditions as are provided for in Article 22, "Termination," except that the period of
notice shall be seven (7) days instead of thirty (30) days. In the absence of notice from
the Contractor, UNDP shall be entitled to consider the Contractor permanently unable
to perform its obligations under the Contract in case the force majeure is of public
knowledge or the Contractor is unable to perform its obligations, wholly or in part, by
reason of force majeure for any period in excess of thirty (30) days.

Force majeure as used herein means any unforeseeable and irresistible act of nature,
any act of war (whether declared or not), act of government, invasion, revolution,
insurrection, terrorism, or any other acts of a similar nature or force, including, among
others, pandemics or epidemics affecting any of the Parties ability to perform
hereunder, provided that such acts arise from causes beyond the control and without
the fault or negligence of the affected Party. The Contractor acknowledges and agrees
that, with respect to any obligations under the Contract that the Contractor must
perform in areas in which UNDP is engaged in, preparing to engage in, or disengaging
from any peacekeeping, humanitarian or similar operations, any delays or failure to
perform such obligations arising from or relating to harsh conditions within such
areas, or to any incidents of civil unrest occurring in such areas, shal not, in and of
itself, constitute force majeure under the Contract.

22. TERMINATION:

22.1.

22.2.

Either Party may terminate the Contract for cause, in whole or in part, upon thirty (30)
days notice, in writing, to the other Party. The initiation of amicable settlement or
arbitral proceedings in accordance with Article 25 "Settlement of Disputes,” below,
shall not be deemed to be a"cause" for or otherwise to be in itself a termination of the
Contract.

UNDP may terminate the Contract at any time with immediate effect by providing
written notice to the Contractor in any case in which the mandate of UNDP applicable
to the performance of the Contract or the funding of UNDP applicable to the Contract
is curtailed or terminated, whether in whole or in part. In addition, unless otherwise
provided by the Contract, upon sixty (60) day's advance written notice to the
Contractor, UNDP may terminate the Contract without having to provide any
justification therefor.
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22.3.

22.4.

In the event of any termination of the Contract, upon receipt of notice of termination
that has been issued by UNDP, the Contractor shall, except as may be directed by
UNDP in the notice of termination or otherwise in writing:

22.3.1 take immediate steps to bring the performance of any obligations under the
Contract to a close in a prompt and orderly manner, and in doing so, reduce
expenses to a minimum;

22.3.2 refrain from undertaking any further or additional commitments under the
Contract as of and following the date of receipt of such notice;

22.3.3 place no further subcontracts or orders for materials, services, or facilities,
except as UNDP and the Contractor agree in writing are necessary to complete
any portion of the Contract that is not terminated;

22.3.4 terminate all subcontracts or orders to the extent they relate to the portion of
the Contract terminated;

22.3.5 transfer title and deliver to UNDP the fabricated or unfabricated parts, work in
process, completed work, supplies, and other material produced or acquired for
the portion of the Contract terminated;

22.3.6 deliver all completed or partially completed plans, drawings, information, and
other property that, if the Contract had been completed, would be required to
be furnished to UNDP thereunder;

22.3.7 complete performance of the work not terminated; and,

22.3.8 return to UNDP al of UNDP's information and materials provided to the
Contractor under the Contract, including, but not limited to, UNDP data, or, at
UNDP's option with respect to information, destroy all copies of such
information held by the Contractor or its sub-contractors and confirm such
destruction to UNDP in writing; and,

22.3.9 take any other action that may be necessary, or that UNDP may direct in
writing, for the minimization of losses and for the protection and preservation
of any property, whether tangible or intangible, related to the Contract that is
in the possession of the Contractor and in which UNDP has or may be
reasonably expected to acquire an interest.

In the event of any termination of the Contract, UNDP shall be entitled to obtain
reasonable written accountings from the Contractor concerning al obligations
performed or pending in accordance with the Contract. In addition, UNDP shall not be
liable to pay the Contractor except for those Goods satisfactorily delivered and/or
Services satisfactorily provided to UNDP in accordance with the requirements of the
Contract, but only if such Goods or Services were ordered, requested or otherwise
provided prior to the Contractor's receipt of notice of termination from UNDP or prior
to the Contractor's tendering of notice of termination to UNDP. The Contractor will
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225

22.6.

22.7.

22.8.

have no clam for any further payment beyond payments in accordance with this
Article 20.4, and it will remain liable to UNDP for al loss or damages which may be
suffered by UNDP by reason of the Contractor's default, as further specified Article
22.7, below.

UNDP may, without prejudice to any other right or remedy available to it, terminate
the Contract forthwith in the event that:

22.5.1 the Contractor is adjudged bankrupt, or is liquidated, or becomes insolvent, or
applies for a moratorium or stay on any payment or repayment obligations, or
applies to be declared insolvent;

22.5.2 the Contractor is granted a moratorium or a stay, or is declared insolvent;

22.5.3 the Contractor makes an assignment for the benefit of one or more of its
creditors;

22.5.4 aReceiver is appointed on account of the insolvency of the Contractor;
22.5.5 the Contractor offers a settlement in lieu of bankruptcy or receivership; or,

22.5.6 UNDP reasonably determines that the Contractor has become subject to a
materially adverse change in its financial condition that threatens to
substantially affect the ability of the Contractor to perform any of its
obligations under the Contract.

Except as prohibited by law, the Contractor shall be bound to compensate UNDP for
all damages and costs, including, but not limited to, all costs incurred by UNDP in any
legal or non-legal proceedings, as a result of any of the events specified in Article
22.5, above, and resulting from or relating to a termination of the Contract, even if the
Contractor is adjudged bankrupt, or is granted a moratorium or stay or is declared
insolvent. The Contractor shall immediately inform UNDP of the occurrence of any of
the events specified in Article 22.5, above, and shall provide UNDP with any
information pertinent thereto.

In the event that the Contract is terminated by UNDP in accordance with Article 22.1
above, due to a breach by the Contractor of its obligation under the Contract, the
Contractor shall be bound to compensate UNDP for all damages and costs incurred by
UNDP as a consequence of such termination and for any additional cost beyond the
balance of the Contract price resulting from any procurement conducted by UNDP to
procure the Goods and/or Services from another source, including, inter alia, the costs
of engaging in such procurement. UNDP may set-off such costs and expenses against
any amounts owed to the Contractor under the Contract or under other contracts with
the Contractor.

The provisions of this Article 22 are without prejudice to any other rights or remedies
of UNDP under the Contract or otherwise.
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23.

24,

25.

NON-WAIVER OF RIGHTS:

23.1.

No grant of time to the Contractor to cure a default under the Contract nor the failure
by UNDP to exercise any rights available to it, whether under the Contract or
otherwise, shall be deemed for any purposes to constitute a waiver by UNDP of any
such right or any remedy associated therewith, and shall not relieve the Contractor of
any of its obligations under the Contract.

NON-EXCLUSIVITY:

24.1.

Unless otherwise specified in the Contract, UNDP shall have no obligation to
purchase any minimum quantities of goods or services from the Contractor, and
UNDP shall have no limitation on its right to obtain goods or services of the same
kind, quality and quantity described in the Contract from any other source at any time.

SETTLEMENT OF DISPUTES:

25.1

Any dispute, controversy, or claim between the Parties arising out of the Contract, or
out of the breach, termination or invalidity thereof ("Dispute”) shall be finally settled
in the manner set out in this Article 25, which shall be binding on the Parties and shall
be the exclusive mode of settlement of the Dispute in accordance with Article VIII,
Section 29, of the Convention on the Privileges and Immunities of the United Nations,
1 U.N.T.S. 15 (1946).

25.2 Amicable Settlement:

25.3

25.2.1 The Parties shall use their best efforts to amicably settle any Dispute. For that
purpose, the Party asserting a claim shall provide to the other Party a detailed
description of the Dispute, specifying the relief or remedy sought, together
with a copy of the Contract and all relevant supporting documentation ("Notice
of Dispute").

25.2.2 Neither Party may refer the Dispute to arbitration, pursuant to Article 25.3
below, prior to pursuing amicable settlement efforts and prior to the expiry of
sixty (60) days from the date of the Notice of Dispute. However, the foregoing
shall not preclude a Party to the Contract from referring a Dispute to arbitration
if such Party seeks interim measures of protection under the Arbitration Rules
of the United Nations Commission on International Trade Law ("UNCITRAL
Arbitration Rules").

Arbitration:

25.3.1 Either Party may refer a Dispute that has not been resolved amicably pursuant
to Article 25.2, above, to arbitration in accordance with the UNCITRAL
Arbitration Rules then obtaining, subject to the provisions of this Article 25.3.

25.3.2 The appointing authority shall be the Secretary-General of the Permanent
Court of Arbitration. The Parties agree that the periods for the intervention of
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25.3.3

2534

25.3.5

25.3.6

the appointing authority stipulated in Article 8, paragraph 1, and Article 9,
paragraphs 2 and 3, of the UNCITRAL Arbitration Rules shall be sixty (60)

days.

Any agreement between the Parties or decision by the arbitral tribunal asto the
place of arbitration or the venue of the proceedings shall mean only the
physical location where the arbitral tribunal shall hold in-person meetings,
including for its deliberations or hearings, pursuant to Article 18, paragraph 2,
of the UNCITRAL Arbitration Rules. Such agreement or decision as to the
place of arbitration shall not amount to the determination of a legal seat, shall
not entail any submission to any country's law and jurisdiction in connection
with the arbitral proceedings and any resulting award(s), and shall not be
construed as a waiver, express or implied, of the privileges and immunities of
the United Nations, including UNDP.

In interpreting the rights and obligations of the Parties under the Contract, the
arbitral tribunal shall first apply the terms of the Contract and then apply
generaly recognized principles of international commercial law. Procedural
matters shall be governed by the provisions of this Article 25 and the
UNCITRAL Arbitration Rules. Where necessary, the Arbitral Tribunal may
seek additional guidance from the generally accepted principles of procedure
applied by international tribunals.

The arbitral tribunal may exercise the powers envisaged in Article 27,
paragraph 3, of the UNCITRAL Arbitration Rules in respect of documents,
exhibits or other evidence that (i) the Parties agree are to be produced or (ii)
which the arbitral tribunal, in view of the statements of claim and defense and
the evidentiary record, considers relevant to the Dispute and materia to its
outcome. When apportioning costs pursuant to Article 42, paragraph 1, of the
UNCITRAL Arbitration Rules, the arbitral tribunal shall take into account the
reasonableness of document production requests.

In accordance with the UNCITRAL Arbitration Rules, the arbitral tribunal
shall be empowered to order the return or destruction of goods or any
property, whether tangible or intangible, or of any confidential information
provided under the Contract, order the termination of the Contract, or order
that any other protective measures be taken with respect to the goods, services,
or any other property, whether tangible or intangible, or of any confidential
information provided under the Contract, as appropriate.

25.3.7 Unless otherwise expressly provided in the Contract, the arbitral tribunal shall

25.3.8

have no authority to award: (1) punitive damages or damages for indirect or
consequential losses; (2) interest other than simple interest and only at the
Federal Reserve Bank of New York's Secured Overnight Financing Rate
prevailing at the time of the award.

The arbitral tribunal shall have no authority to award any pre-award interest.
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26.

27.

28.

PRIVILEGESAND IMMUNITIES:

26.1.

Nothing in or relating to the Contract shall be deemed a waiver, express or implied, of
any of the privileges and immunities of the United Nations, including UNDP.

TAX EXEMPTION:

27.1.

27.2.

Articlell, Section 7, of the Convention on the Privileges and Immunities of the United
Nations provides, inter aia, that the United Nations, including its subsidiary organs, is
exempt from all direct taxes, except charges for public utility services, and is exempt
from customs restrictions, duties, and charges of a similar nature in respect of articles
imported or exported for its official use. In the event any governmental authority
refuses to recognize the exemptions of UNDP from such taxes, restrictions, duties, or
charges, the Contractor shall immediately consult with UNDP to determine a mutually
acceptable procedure.

The Contractor authorizes UNDP to deduct from the Contractor's invoices any amount
representing such taxes, duties or charges, unless the Contractor has consulted with
UNDP before the payment thereof and UNDP has, in each instance, specificaly
authorized the Contractor to pay such taxes, duties, or charges under written protest. In
that event, the Contractor shall provide UNDP with written evidence that payment of
such taxes, duties or charges has been made and appropriately authorized, and UNDP
shall reimburse the Contractor for any such taxes, duties, or charges so authorized by
UNDP and paid by the Contractor under written protest.

MODIFICATIONS; NOTICES:

28.1.

28.2.

28.3.

284

No modification or change in this Contract shall be valid and enforceable against
UNDP unless executed in writing and signed by the duly Authorized Representatives
of the Parties. Without prejudice to the forgoing, any changes to the Contractor's bank
account specified in the Face Sheet shall require a formal amendment to the Contract
in accordance with this Article 28.1.

If the Contract shall be extended for additional periods in accordance with the terms
and conditions of the Contract, the terms and conditions applicable to any such
extended Term shall be the same terms and conditions as set forth in the Contract,
unless the Parties shall have agreed otherwise pursuant to a valid amendment
concluded in accordance with Article 28.1, above.

The terms or conditions of any supplemental undertakings, licenses, or other forms of
agreement concerning any Goods or Services provided under the Contract shall not be
valid and enforceable against UNDP nor in any way shall constitute an agreement by
UNDP thereto unless any such undertakings, licenses or other forms are the subject of
avalid amendment concluded in accordance with Article 28.1, above.

Any notice, request or consent required or permitted to be given or made pursuant to

the Contract will be in writing and addressed to the persons listed in the Face Sheet of
this Contract for the delivery of notices, requests or consents. Notices, requests or
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29.

30.

28.5.

28.6.

consents will be delivered in person, by registered mail, by confirmed email
transmission or by other accepted electronic means. Notices, requests or consents will
be deemed received upon delivery (if delivered in person), upon signature of receipt
(if delivered by registered mail) or when confirmation of receipt is sent from the
addressee's email address (if delivered by confirmed email transmission).

Any notice, document or receipt issued in connection with the Contract must be
consistent with the terms and conditions of the Contract and, in case of any ambiguity,
discrepancy or inconsistency, the terms and conditions of the Contract will prevail.

All documents that comprise the Contract, and all documents, notices and receipts
issued or provided pursuant to or in connection with the Contract, will be deemed to
include, and will be interpreted and applied consistently with, the provisions of Article
26, above.

AUDITSAND INVESTIGATIONS:

29.1.

29.2.

29.3.

29.4.

Each invoice paid by UNDP shall be subject to a post-payment audit by auditors,
whether internal or external, of UNDP or by other authorized and qualified agents of
UNDP at any time during the Term and for a period of three (3) years following the
expiration or prior termination of the Contract.

UNDP may conduct investigations relating to any aspect of the Contract or the award
thereof, the obligations performed under the Contract, and the operations of the
Contractor generally relating to performance of the Contract at any time during the
Term. The right of UNDP to conduct an investigation and the Contractor's obligation to
comply with such an investigation shall not Iapse upon expiration or prior termination of
the Contract.

The Contractor shall provide its full and timely cooperation with any such post-
payment audits or investigations. Such cooperation shall include, but shall not be
limited to, the Contractor's obligation to make available its personnel and any relevant
documentation for such purposes, at reasonable times and on reasonable conditions
and to grant to UNDP access to the Contractor's premises at reasonable times and on
reasonable conditions in connection with such access to the Contractor's personnel and
relevant documentation. The Contractor shall require its agents, including, but not
limited to, the Contractor's attorneys, accountants or other advisers, to reasonably
cooperate with any post-payment audits or investigations carried out by UNDP
hereunder.

UNDP shall be entitled to a refund from the Contractor for any amounts shown by
such audits or investigations to have been paid by UNDP other than in accordance
with the terms and conditions of the Contract. The Contractor also agrees that, where
applicable, donors to UNDP whose funding is the source of, in whole or in part, the
funding for the procurement of the Goods and/or Services which are the subject of this
Contract, shall have direct recourse to the Contractor for the recovery of any funds
determined by UNDP to have been used in violation of or inconsistent with this
Contract.

LIMITATION ON ACTIONS:
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30.1.

30.2.

Except with respect to any indemnification obligations in Article 13, above, or as are
otherwise set forth in the Contract, any arbitral proceedings in accordance with Article
25.3, above, arising out of the Contract must be commenced within three (3) years
after the cause of action has accrued.

The Parties further acknowledge and agree that, for these purposes, a cause of action
shall accrue when the breach actually occurs, or, in the case of latent defects, when the
injured Party knew or should have known all of the essential elements of the cause of
action, or in the case of a breach of warranty, when tender of delivery is made, except
that, if awarranty extends to future performance of the goods or any process or system
and the discovery of the breach consequently must await the time when such goods or
other process or system is ready to perform in accordance with the requirements of the
Contract, the cause of action accrues when such time of future performance actually
begins.

31 ESSENTIAL TERMS:

31.1.

The Contractor acknowledges and agrees that each of the provisions in Articles 32 to
38 hereof constitutes an essential term of the Contract and that any breach of any of
these provisions shall entitle UNDP to terminate the Contract or any other contract
with UNDP immediately upon notice to the Contractor, without any liability for
termination charges or any other liability of any kind. In addition, nothing herein shall
limit the right of UNDP to refer any aleged breach of the said essential terms to the
relevant national authorities for appropriate legal action.

32. SOURCE OF INSTRUCTIONS:

32.1.

The Contractor shall neither seek nor accept instructions from any authority external
to UNDP in connection with the performance of its obligations under the Contract.
Should any authority external to UNDP seek to impose any instructions concerning or
restrictions on the Contractor's performance under the Contract, the Contractor shall
promptly notify UNDP and provide all reasonable assistance required by UNDP. The
Contractor shall not take any action in respect of the performance of its obligations
under the Contract that may adversely affect the interests of UNDP or the United
Nations, and the Contractor shall perform its obligations under the Contract with the
fullest regard to the interests of UNDP.

33. STANDARDS OF CONDUCT; CONFLICTSOF INTEREST:

33.1.

33.2.

The Contractor warrants that it has not and shall not offer any direct or indirect benefit
arising from or related to the performance of the Contract, or the award thereof, to any
representative, official, employee or other agent of UNDP.

In the performance of the Contract, the Contractor shall comply with the Secretary
General's Bulletin ST/SGB/2006/15 of 26 December 2006 on "Post-employment
restrictions’, and shall aso comply and be subject to ,and shall ensure that its
subcontractors under the Contract comply with and are subject to, the requirements of
the following documents then in force at the time of signature of the Contract:
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35.

33.3.

33.4.

33.2.1 The UN Supplier Code of Conduct;
33.2.2 UNDP Policy on Fraud and other Corrupt Practices,
33.2.3 UNDP Office of Audit and Investigations (OAI) Investigation Guidelines;

33.2.4 UNDP Socia and Environmental Standards (SES), including the related
Accountability Mechanism;

33.2.5 UNDP Vendor Sanctions Policy;

33.2.6 All security directives relevant to the performance of the Contract issued by
UNDP; and

33.2.7 If the Contractor is providing hosting services, the UNDP Classification and
Handling of Information Policy.

The Contractor acknowledges and agrees that it has read and is familiar with the
requirements of the foregoing documents which are available online at www.undp.org
or at How we buy | United Nations Development Programme (undp.org). In making
such acknowledgement, the Contractor represents and warrants that it isin compliance
with the requirements of the foregoing and will remain in compliance throughout the
Term.

The Contractor further represents that, in respect of all aspects of the Contract
(including the award of the Contract by UNDP to the Contractor and the selection and
awarding of sub-contracts by the Contractor), it has disclosed and will disclose to
UNDP any situation that may constitute an actual or potential conflict of interest or
could reasonably be perceived as a conflict of interest.

OBSERVANCE OF THE LAW:

34.1.

The Contractor shall comply with all laws, ordinances, rules, and regulations bearing
upon the performance of its obligations under the Contract. In addition, the Contractor
shall maintain compliance with all obligations relating to its registration as a qualified
vendor of goods or services to UNDP, as such obligations are set forth in UNDP
vendor registration procedures.

CHILD LABOR:

35.1.

The Contractor represents and warrants that neither it, its parent entities (if any), nor
any of the Contractor's subsidiary or affiliated entities (if any) is engaged in any
practice inconsistent with the rights set forth in the Convention on the Rights of the
Child, including Article 32 thereof, which, inter alia, requires that a child shall be
protected from performing any work that is likely to be hazardous or to interfere with
the child's education, or to be harmful to the child's health or physical, mental,
spiritual, moral, or socia development.
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36. MINES:

36.1.

The Contractor represents and warrants that neither it, its parent entities (if any), nor
any of the Contractor's subsidiaries or affiliated entities (if any) is engaged in the sale
or manufacture of anti-personnel mines or components utilized in the manufacture of
anti-personnel mines.

37. PROHIBITION OF SEXUAL EXPLOITATION AND SEXUAL ABUSE, AND
SEXUAL HARASSMENT:

37.1.

37.2.

37.3.

In the performance of this Contract, the Contractor represents and warrants that it, its
parent entities (if any), or any of the Contractor's subsidiary or affiliated entities (if
any) has in place adequate and proper procedures, processes and policies to prevent
and address sexual exploitation and sexual abuse ("SEA") and sexual harassment
("SH"). The Contractor shall take all appropriate measures to prevent SEA and SH of
anyone by its employees or any other persons engaged and controlled by the
Contractor to perform any Services under the Contract.

For these purposes, sexual activity with any person less than eighteen (18) years of
age, regardless of any laws relating to consent, shall constitute SEA of such person. In
addition, the Contractor shall refrain from, and shall take all reasonable and
appropriate measures to prohibit its employees or other persons engaged and
controlled by it from exchanging any money, goods, services, or other things of value,
for sexual favors or activities, or from engaging any sexual activities that are
exploitive or degrading to any person.

For the purposes of this Contract, SH shall be defined as any unwelcome conduct of
sexual nature, that might reasonably be expected or be perceived to cause offence or
humiliation, when such conduct interferes with work, is made a condition of
employment or creates an intimidating, hostile or offensive work environment. SH
may occur in the workplace or in connection with work. While typically involving a
pattern of conduct, SH may take the form of a single incident. In assessing the
reasonableness of expectations or perceptions, the perspective of the person who is the
target of the conduct shall be considered.

38. PROHIBITION ON THE FINANCING OF TERRORISM AND MONEY
LAUNDERING:

38.1

38.2.

UNDP is committed to the highest ethical standards and will not tolerate the

diversion of the resources entrusted to it through Money Laundering or Terrorist

Financing, and will not engage entities that tolerate the diversion of resources for

the purposes of Money Laundering or Terrorist Financing.

The Contractor:

38.2.1 represents and warrants that it has not, and it shall not at any time during
the duration of this Contract, engage in Money Laundering or Terrorist
Financing;

38.2.2 undertakes to take all reasonable measures to ensure that none of (i) its
Beneficial Owners, officers or employees (together, as used in this clause,
referred to as "affiliates"), or (ii) its contractors/suppliers, subcontractors,
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38.3

384

38.5.

joint venture/consortium members, or agents (together, as used in this
clause, referred to as "subparties'), engage in Money Laundering or
Terrorist Financing; and

38.2.3 shall ensure that the restrictions contained in this clause are reflected in its
agreements with any subparties which are in any way involved in the
implementation of any activity under this Contract.

The Contractor shall immediately notify UNDP if it becomes aware of any actual,

apparent, potential or attempted instances of Money Laundering or Terrorist

Financing in relation to any of (i) it's affiliates, or (ii) subparties which are in any

way involved in the implementation of any activity under this Contract. The

Contractor shall fully cooperate with any investigation or review by UNDP of

Money Laundering or Terrorist Financing activity.

The Contractor acknowledges and agrees that any breach of this Article 38, or any

other engagement in Money Laundering or Terrorist Financing by it, or by any of

(i) it's affiliates, or (ii) the subparties which are in any way involved in the

implementation of any activity under this Contract, constitutes a material breach

of this Contract, which entitles UNDP to:

38.4.1 immediately terminate this Contract without incurring any liability or
penalty;

38.4.2 apply and enforce any relevant sanctions in accordance with UNDP's
policies and procedures, including referring the matter to national
authorities when appropriate; and

38.4.3 recover al losses, financia or otherwise, suffered by UNDP in connection
with such Money Laundering or Terrorist Financing activity.

For the purpose of this clause, the following terms shall have the meaning

ascribed to the below:

38.5.1 "Money Laundering” is any intentional act or omission that is designed to,
or results in, concealment of the origins of money obtained illegally,
typically by passing it through a complex sequence of financial or
commercia transactions. Money Laundering usually involves three stages:
(i) introducing the proceeds of crime into the financia system
(placement); (ii) transactions to convert or transfer the funds to other
locations or financial institutions (layering); and (iii) reintroducing the
funds into the legitimate economy as "clean" money and investing it in
various assets or business ventures (reintegration) appearing to have been
legally obtained.

38.5.2. "Terrorist Financing” means engaging with, contracting or providing
support to individuals or entities that appear on the United Nations
Security Council Consolidated Sanctions List, accessible at https.//www.
un.org/securitycouncil/content/un-sc-consolidated-list.

38.5.3. The "Beneficial Owner" means each natural person that exercises ultimate
effective control over the Contractor. This may include:

) Natural persons who have, directly or indirectly, controlling
ownership of the Contractor.
(i) To the extent that there is doubt under (i), natural persons who

exercise control of the Contractor through other means - including
through personal connections, family relationships, or contractual
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associations such as financing of the Contractor.
(i)  Where no natural person is identified under (i) or (ii) above, the
natural person who holds the position of senior managing official.
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ANNEX 1
to the Contract Between the United Nations Development Programme and
AM SISTEME SRL

SCHEDULE OF REQUIREMENTS AND SCHEDULE OF PAYMENTS

Design and Installation of Photovoltaic Systems on 150 Households within the “Addressing the Impacts of the
Energy Crisis in the Republic of Moldova: Initiating Solutions Toward Energy Security and Energy Poverty”
Programme

. Project Background Information

Moldova is part of the EU’s European Neighbourhood Policy (ENP) and in the Eastern Partnership framework,
which aims at strengthening individual and regional relationships between the EU and countries in its
neighbourhood. Moldova is also part of the Energy Community Treaty since 2010 and has signed the Association
Agreement with EU in June 2014, including the DCFTA which entered into force in 2016. As a follow-up, Moldova
is required to ensure transposition of the EU acquis Communautaire, which underpins the EU energy legislation
on electricity, gas, oil, renewables, energy efficiency and environment. The country has recently synchronized its
electricity network with the ENTSO-E to connect to European electricity market.

The energy sector is one of the top priorities for the Government and it is addressed in Government’s Plans and a
number of policy documents, laws and regulations. The most important are the following: the draft National
Development Strategy 2030, the National Energy Strategy 2030, Law on energy, Law on electricity, Law on
promoting use of energy from renewable sources, Law on natural gas, Law on energy efficiency, Law on the energy
performance of buildings, Law on the labelling of products with energy impact, Law on eco-design requirements
for energy-related products, etc., as well as a list of secondary legislation, meant necessary to ensure for the
implementation of the primary legislation.

The overall objective of the Programme is to assist the Government of Moldova to tackle the current energy crisis
and energy poverty in addressing prioritized systemic elements in the energy sector to cope with potential future
energy crisis.

Il.  Scope of the Assignment

UNDP Moldova seeks to help households to reduce their bills on electricity by applying the net metering
mechanism. The assignment will consist in installation of the photovoltaic systems of about 150 households in
Moldova of average 4,3 kW power each. Installation of photovoltaic systems according to the net metering
scheme will allow households the reduction of energy bills and will improve their quality of life.

Legal context
. Law No. 139 (19.07.2018) on Energy Efficiency;
o Law No. 10 (26.02.2016) on promotion of Renewable Energy Sources;
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o Law No. 128 (11.07.2014) regulating EE performance in buildings;

o Government Decision No. 896 (21.07.2016) including rules and norms for certification of energy
performance in buildings;

o NCM A.07.02-2012 — “Procedure for developing, endorsing, approving and the framework-content of the
design documentation for constructions

o NCM L 01.01-2012 “Rules for determining the value of construction sites”

o CP L 01.01 -2012 “Guidelines for concluding bill of quantities for construction-assembling works using the
resources method”

o Government Decision No. 936 from 16.08.2006 - Technical expertise of the buildings

o Government Decision No.884 from 27.11.2012 — Energy Audit.

lll.  Objective of the Assignment

The overall objective of the assignment is to provide professional services for developing, endorsing, submission
and installation of photovoltaics systems. The assignment will be carried out in 2 phases:

Phase 1 — Elaboration of the Photovoltaic System Designs for the proposed projects (Table 1). During the
elaboration of the designs, the following criteria should be taken into account:

e Full design of the solar PV system according to applicable local and international standards. The plant
has to be also aesthetically pleasing.

e Perform necessary analysis and estimate annual power generation.

e Supply of PV modules, inverter(s), mounting structure, cabling, mounting hardware, grid connection
works. PV modules must meet the Tier-1 standard.

e All installations shall be designed and installed to facilitate inspection, cleaning and maintenance and
to ensure continued operation under conditions prevailing at the roof.

e Submission of preliminary and final as built design documentation, including the string design and
wiring.

e Obtaining the necessary permissions, connections from the competent institutions in the specific field
(Energy Premier, FEE-Nord, ANRE etc.).

e All designs must be agreed with the Beneficiary/Donor prior to commencement of the installation
works. Notwithstanding this agreement, the contractor shall be responsible for all design works and
ensuring that all installations function correctly in accordance with these designs. The design has to
consider also all provisions on safety measures for working at elevated locations.

Phase 2 — Based on the approved designs for the proposed projects (Table 1), the contractor will proceed with
installation works and take into account the following criteria:

e The contractor shall provide details of the manufacturer and the technical specifications for each item
of equipment included in the design and quotation. This shall include details for all components/ parts
of each installation; panels, inverter, combiner box, including material to be used in the mounting
structure. The contractor will provide only one manufacturer/supplier for each item of equipment.

e The contractor shall be responsible for any systems that do not function correctly as a result of
improper design and/or improper workmanship. The contractor shall also clearly specify the warranties
of the system and where appropriate specific warranties for the main equipment.

e Installation and commissioning of Solar PV systems. The Contractor shall include all associated civil and
construction works necessary for the complete installation of all equipment. Pricing, designs and
specifications for these works shall also be fully detailed in the quotation.

Photovoltaic Design Requirements

Basic Principles to Follow when Designing a Quality PV System:
e Ensure the roof area or other installation site is capable of handling the desired system size.
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Specify sunlight and weather resistant materials for all outdoor equipment.

Locate the array to minimize shading from foliage, vent pipes, and adjacent structures.

Design the system in compliance with all applicable building and electrical codes.

Design the system with a minimum of electrical losses due to wiring, fuses, switches, and inverters.
Ensure the design meets local utility interconnection requirements.

Photovoltaic Installation Requirements

The following is a list of general requirements to help the contractor and installer choose the right materials,
equipment, and installation methods that will help ensure that the system will provide many years of reliable
service. These recommendations can be used to evaluate pre-engineered system designs and compare system
features from one supplier to another.

» Materials requirements:

Materials used outdoors should be sunlight/UV resistant.

Urethane sealants should be used for all non-flashed roof penetrations.

Materials should be designed to withstand the temperatures to which they are exposed.

Dissimilar metals (such as steel and aluminum) should be isolated from one another using non-conductive
shims, washers, or other methods.

Aluminum should not be placed in direct contact with concrete materials.

Only high-quality fasteners should be used (stainless steel is preferred).

Structural members should be either:
a. corrosion resistant aluminum, hot dip galvanized steel;
b. stainless steel (particularly for hot and rainy environments).

Equipment requirements and installation methods:

All electrical equipment should be listed for the voltage and current ratings necessary for the application.

All electrical equipment must be accompanied by the declarations/certificates of conformity from the
manufacturer which proves the required technical characteristics and compliance with the CE standards in
force.

PV modules should be listed based on Tier-1 standard and warranted for a minimum of fifteen (15) years.
Inverters should be warranted for a minimum of five (5) years.

Inverters must meet the requirements of the standard EN 61547 / EN 61000-4-2, -3, -4, -5, -6, -8, -11; EN
55015: 2014 Electromagnetic compatibility.

All exposed cables or conduits should be sunlight resistant.

All required overcurrent protection should be included in the system and should be accessible for
maintenance.

All electrical terminations should be fully tightened, secured, and strain relieved as appropriate.

All mounting equipment should be installed according to manufacturers’ specifications.

All roof penetrations should be sealed with an acceptable sealing method that does not adversely impact
the roof warranty (not recommended to be penetrated).

All cables, conduit, exposed conductors and electrical boxes should be secured and supported according
to code requirements.

PV Array should be free of shade between 9:00 a.m. and 4:30 p.m. This requirement includes even small
obstructions such as vent pipes and chimneys. A small amount of shade can have a disproportionately high
impact on system performance.

For all works a 5-year warranty must be provided. During the warranty period maintenance works must be
performed at least twice per year as agreed with the final beneficiary.
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The products/metallic structure/equipment to be used for Photovoltaic Installation, supplied by the producer,
must be accompanied by a Quality Certificate and Certificates of Conformity, which must be submitted to the
Project Manager and Engineer.

Iv. Expected Deliverables and Schedule of Payments

The Contractor is expected to complete all works (designs + installations) and submit full designs in maximum 30
days and complete installations works up to latest 15 February 2024 as of the date the contract is signed.

In full consideration for the complete and satisfactory provision of the Services, UNDP shall pay the Contractor a
total contract price of USD 709,245.00 (seven hundred nine thousand two hundred forty-five US Dollars, 00
cents), VAT excluded.

The price of this Contract is not subject to any adjustment or revision because of price or currency fluctuations,
or the actual costs incurred by the Contractor in the performance of the Contract.

UNDP shall make payments to the Contractor in the amounts and pursuant to the Schedule of Payments, upon
completion by the Contractor of the corresponding phase(s) and related deliverable(s) and upon acceptance by
UNDP of the original invoices submitted by the Contractor to the UNDP Contact Person indicated in the Face Sheet
of this Contract, together with whatever supporting documentation which may be required by UNDP. The term
“acceptance” shall not be equated with “mere receiving” of deliverable(s), but certification by UNDP that the
deliverable(s) reflected in such invoice have been provided by the Contractor in accordance with the Contract.

Invoices shall indicate a deliverable completed and the corresponding amount payable.

Payments will be made in Moldovan Leu based on UN Operational Rate of Exchange on the day of payment:
https://treasury.un.org/operationalrates/OperationalRates.php.

UNDP shall not be kept liable for any fluctuations of the exchange market during contract implementation, the
Contractor being legally responsible to register any loss/gain of currency exchange resulting from payments
against the Contract in accordance with the national legislation.

Payments made by UNDP to the Contractor shall be deemed neither to relieve the Contractor of its obligations
under this Contract nor as acceptance by UNDP of the Contractor’s delivery of the Goods and/or provision of the

Services.

The Schedule of Payments is presented below:

Payment Schedule
Phase # Deliverables Timeframe
uUsD/ %
Development of Pe5|gns for Photoyoltalc System for Within 30 days after USD 44,250.00
Phase 1 150 households in the total capacity of 645 kW -
. contract signing (6.24%)
maximum
Phase 2 Installation works of Photovoltaic System on 150 Up to latest 15 February USD 664,995.00
households in the total capacity of 645 kW maximum | 2024 (93.76%)
USD 709,245
Total (100%)

V. Institutional and Financial Arrangements

The Contractor will work under the guidance of the Project Manager. The contractor will report to the Project

Manager of UNDP Moldova.
:DS /\\
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Payments will be disbursed in two instalments, upon submission and approval of deliverables mentioned in the
“IV. Expected Deliverables and Schedule of Payments” Section and the certification by the UNDP Team Leader

that the services have been satisfactorily performed.

Language Requirements
All communication and documentation, including catalogues, instructions, and operating manuals related to the
assignment should be in Romanian, Russian or English. The designs and other related documents will be presented

in both printed and electronic format.

Confidentiality:

- All data and information received from partners with the purpose of elaboration of design works for
Photovoltaic Systems shall not be disclosed to any person other than the Authorized Recipients, even after

completion of the contract.

- All Confidential Information should be kept secret and not used for any purpose other than for the clauses

mentioned in this document.

VI. Delivery and Other Related Requirements

Delivery Date

The Bidder shall deliver the Goods and Services as per the table below:

Phase # Deliverables Timeframe
Phase 1l | Development of Designs for | 30 days since the date
Photovoltaic System for 150 | of contract signature
households in the total capacity of
645 kW maximum
Phase 2 | Installation works of Photovoltaic | Up to latest 15
System on 150 households in the | February 2024
total capacity of 645 kW maximum

Delivery Place / Terms
(INCOTERMS 2020)

DDP Moldova (multiple locations)

No. g Number of

Households
1 Briceni 4
2 Donduseni 2
3 Drochia 5
4 Edinet 4
5 Falesti 5
6 Floresti 5
7 Glodeni 3
8 Ocnita 3
9 Riscani 4
10 Singerei 5
11 Soroca 5
12 Anenii noi 5
13 Calarasi 4
14 Criuleni 4
15 Dubasari 2
16 Hincesti 6
17 laloveni 6
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18 Nisporeni 3
19 Orhei 6
20 Rezina 3
21 Straseni 5
22 Soldanesti 2
23 Telenesti 3
24 Ungheni 6
25 Basarabeasca 1
26 Cahul 6
27 Cantemir 3
28 Causeni 5
29 Cimislia 3
30 Leova 3
31 Stefan voda 4
32 Taraclia 2
33 U.T.A. Gagauzia 9
34 mun. Balti 5
35 mun. Chisinau 10
Total 150

Customs Clearance (Must Be
Linked to INCOTERM)

Shall be done by:

XiSupplier/Bidder

UNDP is available to provide support to the contractor with required
documents necessary for customs clearance and VAT payment exemption,
if needed.

Packing Requirements

N/A

Mode of Transport

Any

Installation Requirements

As per Schedule of Requirements.

Testing Requirements

Done by the Contractor as per Schedule of Requirements.

Scope of Training on
Operation and Maintenance

Done by the Contractor as per Schedule of Requirements.

Training is required at the premises of the beneficiary. The trainings should
be held during the workweek, after the delivery of the equipment to the
addresses stated in this ITB.

Training should be provided by the company’s specialized staff.

Training will focus on the procedures for using the delivered equipment,
the security techniques and the appropriate maintenance and operation
procedures.

Training should last one day for each beneficiary. The End User is
responsible for organizing training premises.

The Supplier should cover the trainers’ fees, travel costs to and from
Moldova (if the Bidder is not local), accommodation costs (if any) during
the training, as well as the transportation costs from Chisinau to
beneficiaries for trainer(s). UNDP will organize translation, if needed.

Commissioning

Required

Warranty Period

The supplier shall provide warranty as follows:

e Warranty for all equipment and panels of at least fifteen (15) years,
except the inverter, where a minimum five (5) years warranty is
applied. The warranty should include a scheduled maintenance,
carried out once a year and unscheduled as necessary.
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e Written and signed statement of minimum five (5) years warranty
for works.

After completion of installation works, the Contractor shall provide a
warranty certificate or similar issued to the beneficiary institution.

Local Service Support

The Contractor must provide a list of at least one authorized representative
located in Moldova.

For the local/regional representative, the Contractor should indicate the
web page, telephone, email address and headquarters.

Technical Support
Requirements

The Selected Bidder shall provide the following online and offline methods
of technical support:

On-site support and/or online support including answering technical
queries online (email and telephonic) when feasible and needed.
Turnaround time for answering queries will be less than 3 days.

In case on site support is needed, it needs to be provided within 10 days
from the moment of a beneficiary’s notification.

After-sale services
Requirements

Availability of written and signed statement of full warranty for all
equipment and panels of at least fifteen (15) years, except the inverter,
were a minimum five (5) years warranty is applied. The warranty should
include a scheduled maintenance, carried out once a year and unscheduled
on the need.

Availability of written and signed statement of minimum five (5) years
warranty for works.

Availability of an authorized service center in Moldova.

Technical Support.

Payment Terms

100% within 30 days upon UNDP’s acceptance of the goods delivered as
specified and receipt of invoice.

Conditions for Release of
Payment

Inspection upon arrival at destination

Installation

Testing

Training on Operation and Maintenance

Written Acceptance of Goods based on full compliance with ITB
requirements

All documentations, including
catalogues, instructions and
operating manuals shall be in
these languages

English; Xl Others: Russian, Romanian
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10161505-1 UNITED NATIONSDEVELOPMENT
PROGRAMME

Amendment to Contract for Goods and/or Services
Between United Nations Development Programme and (R) AM SISTEME SRL

Contractor: (R) AM SISTEME SRL
Amendment to Contract Number: 10161505
Amendment Number: 1

Amended Amount: +.00 US Dollar

WHEREAS (R) AM SISTEME SRL and United Nations Development Programme now wish to amend the said
Contract.

NOW THEREFORE, the relevant Contract is hereby amended asfollows:

Amendment Description:
WHEREAS the Contractor and UNDP now wish to amend the Contract in order to extend Contract duration.

WHEREAS such Amendment will result in contract end date extension and no cost amendment.
NOW THEREFORE, the Parties agree:
1. Therelevant Contract provisions indicated below are hereby modified as follows:

(a) Article 8 of the Contract Ending Date is replaced in its entirety with the following:
~contract Ending Date: 30 June 2024"

2. Annex | to Contract "Schedule of Requirements and Schedule of Payments' is hereby modified and attached
to the Contract in arevised version.

3. Except as expressly modified herein in accordance with paragraphs 1 and 2 above, all other terms and
conditions of the Agreement shall remain unchanged and shall continue in full force and effect.

Changed 1:1 Phase 1. Development of Designs for 15-May- +.00 44,250.00
Photovoltaic System for 150 householdsin the total 2024

capacity of 645 kW maximum

Changed 2:1 Phase 2: Installation works of 15-Jun-2024 +.00 664,995.00
Photovoltaic System on 150 households in the total

capacity of 645 kW maximum
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10161505-1 UNITED NATIONSDEVELOPMENT (@
PROGRAMME A
D|P]

All other terms and conditions of the Contract, except as amended herein, shall remain unchanged and shall continue
to bein effect.

IN WITNESS WHEREOF, (R) AM SISTEME SRL and United Nations Development Programme hereto have
executed this Amendment to the Contract.

For the Contractor For UNDP
Signature: /ﬂ% Signature: kndeeo Couzpova
049C7C755225442... 30A862C5300B4B4...
Name: Andrel Mereacre Name: Andrea Cuzyova
Title: Director Title: Deputy Resident Representative
Date: 13-Feb-2024 Date: 12-Feb-2024
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10161505-2 UNITED NATIONSDEVELOPMENT
PROGRAMME

Amendment to Contract for Goods and/or Services
Between United Nations Development Programme and (R) AM SISTEME SRL

Contractor: (R) AM SISTEME SRL
Amendment to Contract Number: 10161505
Amendment Number: 2

Amended Amount: +.00 US Dollar

WHEREAS (R) AM SISTEME SRL and United Nations Development Programme now wish to amend the said
Contract.

NOW THEREFORE, the relevant Contract is hereby amended asfollows:

Amendment Description:
WHEREAS the Contractor and UNDP now wish to amend the Contract in order to extend Contract duration.

WHEREAS such Amendment will result in ano cost amendment and contract end date extension.
NOW THEREFORE, the Parties agree:
1. Therelevant Contract provisions indicated below are hereby modified as follows:

(a) Article 8 of the Contract Ending Date is replaced in its entirety with the following:
~contract Ending Date: 5 August 2024"

2. Annex 1 to Contract "Schedule of Requirements and Schedule of Payments® is hereby modified and attached
to the Contract in arevised version.

3. Except as expressly modified herein in accordance with paragraphs 1 and 2 above, all other terms and
conditions of the Agreement shall remain unchanged and shall continue in full force and effect.

Changed 1:1 Phase 1. Development of Designs for
Photovoltaic System for 150 householdsin the total
capacity of 645 kW maximum

05-Jul-2024 +.00 44,250.00

Changed 2:1 Phase 2: Installation works of 30-Jul-2024 +.00 664,995.00
Photovoltaic System on 150 households in the total
capacity of 645 kW maximum

G
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10161505-2

All other terms and conditions of the Contract, except as amended herein, shall remain unchanged and shall continue

to bein effect.

IN WITNESS WHEREOF, (R) AM SISTEME SRL and United Nations Development Programme hereto have

UNITED NATIONSDEVELOPMENT

executed this Amendment to the Contract.

PROGRAMME

For the Contractor For UNDP
Docusi d-by: Docusigned by:
Signature: 4 Signature: ﬁdﬂh (/‘m/‘,%
049C7C755225442. .. —
Name: Andrei Mereacre Name: Andrea iz yeve -
Title: Director Title: Deputy Resident Representative
Date: 28-3Jun-2024 Date: 28-Jun-2024

(e
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Funded by the
European Union

Date: 01.08.2024

Deliverable Report No. 1

U[N|
D|P

Empowered lves
Hesiiient nations

Project:

Submitted by:
Contract No:
Contract Period:

Reported deliverables
according to contract:

EUFPI: Addressing the impacts of the energy crisis in the Republic of Moldova: Initiating solutions

toward energy security and energy poverty/00130906

Andrei Mereacre
10161505
18.12.2023 — 05.08.2024

Lot 3:

Phase 1: Development of Designs for Photovoltaic System for 121 households in the total capacity of

600 kW maximum

Phase 2: Installation works of Photovoltaic System on 121 households in the total capacity of 600 kW

maximum

Submitted by: Andrei Mer

DocuSigned by:
eacre | /ﬂ%
049C7C755225442

05-Aug-2024
DocuSigned by: Signature
Approve by: Igor Neaga,
Engineer {90" 05-Aug-2024
BZ2TAS822FBC8476... s|gnature
Approved by: Eugeniu Pelivan, (- Decusionedby: .
Lead Engineer ‘E\AQUA/ Plivan. 05-Aug-2024
A89739B2606F4B9... Signature
Approve by: Dorin Andros, (_g/[gmgiﬁ:
Team Leader 4 : Y2 0S 05-Aug-2024
AFADESOC5EAA4DE... signature
DocuSigned by:
Approved by: Virginia Bilici, (_\/ o il
Programme Manager a.i. 'VQW"M 6‘ u 05-Aug-2024
TUTDUAYBIrEEdTU Slgnatur—e
DocuSigned by:
Approved by: Inga Podoroghin, el .
Programme Specialist/Cluster Lead {W POA'WOQ{“V“ 05-Aug-2024
~——2C205B0FE4C7434 " 5|gnature

Pagina 1
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The estimated amount for the performed works for the Contract ITB23/02751 / Design and Installation of Photovoltaic

Systems on 150 Households in Moldova

GRAND TOTAL NO. 1/02751 from 01.08.2024

Price, USD Excl. VAT
Works Acceptance Works Acceptance Works Acceptance
Certificate NO. Certificate NO. Certificate NO.
Item # Description 1/02751 from 2/02751 from 3/02751 from GRAND TOTAL NO.
01.08.2024 - 5kW 01.08.2024 - 3kW 01.08.2024 - 4kW 1{)(;2;352:):);‘
installations - 118 installations - 2 installations - 1
households households household
1|Photovoltaic panel 154 580,00 USD 1572,00 USD 1 048,00 USD 157 200,00 USD
2|On-grid inverter 155 760,00 USD 1584,00 USD 1 056,00 USD 158 400,00 USD
3]Supporting system for sloping roof (slate roofing) 50 150,00 USD 510,00 USD 340,00 USD 51 000,00 USD
4]Photovoltaic panel wiring / MC connectors (up to 5 kWp) 19 824,00 USD 336,00 USD 168,00 USD 20 328,00 USD
5]Additional electric equipment including AC wiring 57 820,00 USD 980,00 USD 490,00 USD 59 290,00 USD
6|Earthing system 5900,00 USD 100,00 USD 50,00 USD 6 050,00 USD
7|Design works 34 810,00 USD 590,00 USD 295,00 USD 35 695,00 USD
8|Installation services wiring 94 400,00 USD 960,00 USD 640,00 USD 96 000,00 USD
9]Commisioning 48 380,00 USD 820,00 USD 410,00 USD 49 610,00 USD
Total 621 624,00 USD 7 452,00 USD 4 497,00 USD 633 573,00 USD
Contractor: Investor:

“AM Sisteme” SRL

UNDP Moldova

Nume, Prenume, Semnéatura  L.S.

Digitally signed by Mereacre Andrei
Date: 2024.08.01 16:26:19 EEST
Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova

MOLDOVA EUROPEANA

Approved by Team Leader 4

Approved by Engineer

Approved by Lead Engineer

Nume, Prenume, Semnatura

»~——DocuSigned by:

% -\ L o2 0S
\—— AFADE9OC5EAAADE...
——DocuSigned by:
\——B21A5822FBC8476...

——DocuSigned by:

Plivan

\—— A89739B2606F4B9...
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Performed works for the Contract ITB23/02751 / Design and Installation

of Photovoltaic Systems on 150 Households in Moldova

Works Acceptance Certificate NO. 1/02751 from 01.08.2024

FOR: UNDP MOLDOVA

REF: ITB23/02751 / Design and Installation of Photovoltaic Systems on 150 Households in Moldova
LOCATION: Republic of Moldova

5kW installations - 118 households

'tim Descriotion " Unit Price, USD | Amount, USD
P Quantity. n Excl. VAT Excl. VAT
1 |Photovoltaic panel 590 KWP $262,00 $154 580,00
2 |On-grid inverter 590 kWP $264,00 $155 760,00
3 |Supporting system for sloping roof (slate roofing) 590 kWp $85,00 $50 150,00
4 Photovoltaic panel wiring / MC connectors (up to 5 118 set $168,00 $19 824,00
kWp)
5 |Additional electric equipment including AC wiring 118 set $490,00 $57 820,00
6 |Earthing system 118 set $50,00 $5 900,00
7 |Design works 118 serv $295,00 $34 810,00
8 [Installation services wiring 590 kWp $160,00 $94 400,00
9 [Commisioning 118 serv $410,00 $48 380,00
TOTAL $621 624,00
Note: *for kWp rows the quantity is obtained by multiplying the number of households with the installed power:
118x5=590
*for serv and set rows the quantity equals the number of households
Contractor: Investor:

“AM Sisteme” SRL

UNDP Moldova

Digitally signed by Mereacre Andrei
Date: 2024.08.01 16:26:37 EEST
Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova

[MOLDOVA EUROPEANA |

Approved by Team Leader 4

Approved by Engineer

Approved by

Lead Engineer

»~——DocuSigned by:

D. S

o2 0S

\—— AFADE9OC5EAAADE...
——DocuSigned by:
\——B21A5822FBC8476...
——DocuSigned by:
Plivan

\—— A89739B2606F4B9...
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Performed works for the Contract ITB23/02751 / Design and Installation
of Photovoltaic Systems on 150 Households in Moldova

Works Acceptance Certificate NO. 2/02751 from 01.08.2024

FOR: UNDP MOLDOVA

REF: ITB23/02751 / Design and Installation of Photovoltaic Systems on 150 Households in Moldova
LOCATION: Republic of Moldova

3kW installations - 2 households

”im Descriotion it nit Price, USD | Amount, USD
P Quantity. ni Excl. VAT Excl. VAT
1 |Photovoltaic panel 6 KWP $262,00 $1 572,00
2 |On-grid inverter 6 kWP $264,00 $1 584,00
3 |Supporting system for sloping roof (slate roofing) 6 kWp $85,00 $510,00
4 Photovoltaic panel wiring / MC connectors (up to 5 5 set $168,00 $336,00
kWp)
5 |Additional electric equipment including AC wiring 2 set $490,00 $980,00
6 |Earthing system 2 set $50,00 $100,00
7 |Design works 2 serv $295,00 $590,00
8 [Installation services wiring 6 kWp $160,00 $960,00
9 [Commisioning 2 serv $410,00 $820,00
TOTAL $7 452,00
Note: *for kWp rows the quantity is obtained by multiplying the number of households with the installed power:
2x3=590
*for serv and set rows the quantity equals the number of households
Contractor: Investor:

“AM Sisteme” SRL

UNDP Moldova

Digitally signed by Mereacre Andrei
Date: 2024.08.01 16:26:09 EEST
Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova

[MOLDOVA EUROPEANA |

Approved by Team Leader 4

Approved by Engineer

»~——DocuSigned by:

% -\ ﬁ O
\—— AFADE9OC5EAAADE...
——DocuSigned by:
\——B21A5822FBC8476...

——DocuSigned by:

Approved by Lead Engineer P‘/L‘

\—— A89739B2606F4B9...
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Performed works for the Contract ITB23/02751 / Design and Installation
of Photovoltaic Systems on 150 Households in Moldova

Works Acceptance Certificate NO. 3/02751 from 01.08.2024

FOR: UNDP MOLDOVA
REF: ITB23/02751 / Design and Installation of Photovoltaic Systems on 150 Households in Moldova
LOCATION: Republic of Moldova

| 4kW installations - 1 household |

”im Descriotion it nit Price, USD | Amount, USD
P Quantity. ni Excl. VAT Excl. VAT
1 |Photovoltaic panel 4 KWP $262,00 $1 048,00
2 |On-grid inverter 4 kwP $264,00 $1 056,00
3 |Supporting system for sloping roof (slate roofing) 4 kWp $85,00 $340,00
4 Photovoltaic panel wiring / MC connectors (up to 5 1 set $168,00 $168,00
kWp)
5 |Additional electric equipment including AC wiring 1 set $490,00 $490,00
6 |Earthing system 1 set $50,00 $50,00
7 |Design works 1 serv $295,00 $295,00
8 |Installation services wiring 4 kwWp $160,00 $640,00
9 [Commisioning 1 serv $410,00 $410,00
TOTAL $4 497,00
Note: *for kWp rows the quantity is obtained by multiplying the number of households with the installed power:
1x4=4
*for serv and set rows the quantity equals the number of households
Contractor: Investor:
“AM Sisteme” SRL UNDP Moldova
Digitally signed by Mereacre Andrei Approved by Team Leader 4 DocuSigned by:

Date: 2024.08.01 16:26:31 EEST
Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova

MOLDOVA EUROPEANA

%4pf7 20S

AFADEOSOCS5EAA4DE...

DocuSigned by:
Approved by Engineer EQOV W

B21A5822FBC8476...

DocuSigned by:

Approved by Lead Engineer Ee P‘/L‘

A89739B2606F4B9...
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United Nations Development Programme

UIN
DIP

05-Aug-2024

Dear Mr. Andrei Mereacre,

Subject: Letter of Mutual Agreement to terminate
Contract No. 10161505

On behalf of the United Nations Development Programme (‘UNDP”), | am writing to confirm our mutual
agreement to terminate contract number 10161505, dated 18 December 2023 (the “Contract”) and in force as of
18 December 2023, between United Nations Development Programme (“‘UNDP”) and AM SISTEME SRL.
Please take immediate steps to bring the services to a prompt and orderly conclusion, including return of UNDP
equipment and files, if any, as of and following the date of receipt of this notice.

As discussed, and agreed, UNDP will compensate you in the amount of USD 633,573.00 (six hundred thirty-
three thousand five hundred seventy-three USD) for the following deliverables:

o Development of Designs for Photovoltaic System for 121 households in the total capacity of 600 kW
maximum;
¢ Installation works of Photovoltaic System on 121 households in the total capacity of 600 kW maximum.

There will be no other amounts excepting the one mentioned in this Letter to be compensated to you upon this
contract termination.

In full and final consideration of payment to you of the above mentioned amount, to be paid by UNDP to you by
wire transfer to the following bank account: MD73ML000000002251724422 within thirty (30) business days of
UNDP’s receipt of a signed copy of this Letter, you hereby release and forever discharge UNDP, its officers,
employees, agents, successors and assigns from and against all claims, including any fees and costs, rights
demands, damages and causes of action, whether known or unknown, which have accrued or that may
subsequently accrue by reason of any matter or thing growing out of, arising from or in any way connected with,
directly or indirectly, Contract No. 10161505 dated 18 December 2023.

This Letter represents the final understanding between the Parties with respect to the Contract.

Nothing in this letter shall be considered a waiver, express or implied, of any of the privileges and immunities of
the United Nations, including its subsidiary organs.

We thank you for your services and we wish you success in your future endeavors.

Sincerely,

Signed by:

Sclr Mriver

F3421E53F5144D3...

Seher Ariner
UNDP Deputy Resident Representative

Agreed and accepted: ( 1 _
(signature)

G
Name: Andrei Mereacre C
Date: 05-Aug-2024
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10030687 UNITED NATIONSDEVELOPMENT
PROGRAMME

Contract for Goods and/or Services
Between United Nations Development Programme and (R) AM SISTEME SRL

1. Country Where Goods Will be Delivered and/or Services Will be Provided: Republic of Moldova

2. ThisContract isaresult of UNDP:
Number and Date:

3. Contract Reference (e.g. Contract Award Number): 10030687

4. Long Term Agreement? No

5. Subject Matter of the Contract: Goods and Services

6. Summary Description of Goods and/or Services:
Development of Designs and Installation of Photovoltaic Systems as per LOTs below:

roof for Floresti Rayonal Hospital
« LOT 2 — Development of Designs and Installation of a Photovoltaic System of 60 kW capacity on roof for
Republican Dispensary of Narcology and 140 kW capacity on roof for Nisporeni Rayonal Hospital

roof for Cahul Rayonal Hospital and 100 kW capacity on roof for Stefan VVoda Rayonal Hospital
« LOT 4 —Development of the Technical expertise reports and Designs and I nstallation of 22 Photovoltaic
Systems with total capacity (cumulative) of 95 kW

« LOT 1 - Development of Designs and Installation of a Photovoltaic System of 200 kW maximum capacity on

« LOT 3— Development of Designs and Installation of a Photovoltaic System of 100 kW maximum capacity on

7. Contract Starting Date: 12/04/2023 8. Contract Ending Date: 23/08/2023

9. Total Contract Amount: 635,147.52 US Dollar
9a. Advance Payment: Not applicable

10. Total Value of Goods and/or Services:

apply

Equal to or above US$50,000 (Goods and/or Services) — UNDP Genera Terms and Conditions for Contracts

11. Payment Method: Fixed Price

12. Contractor's Name: (R) AM SISTEME SRL
Address. 1A Stefan cel Mare str.

STRASENI

REPUBLIC OF MOLDOVA

Country of incorporation: Republic of Moldova
Email: info@term.md
Website:

13. Contractor's Contact Person's Name: Andrei Mereacre
Title:

Address: 1A Stefan cel Mare str.

STRASENI

REPUBLIC OF MOLDOVA

Telephone number:
Mobile:
Email: andrei.mereacre@term.md

DS
| B
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10030687 UNITED NATIONSDEVELOPMENT
PROGRAMME

14. UNDP Contact Person
Name: Inga PODOROGHIN
Address: , , ,,

Email: inga.podoroghin@undp.org

This Contract consgists of the following documents, which in case of conflict shall take precedence over one another in
the following order:

1. Thisface sheet ("Face Sheet").
2. UNDP Terms and Conditions
3. Payment Schedules

4. Attached document(s) included in this contract and listed below:

Attachments
Type | File Nameor URL Title Description
File Annex 1. Schedule of Annex 1. Schedule of Requireme
Regquirements and Payments.
pdf

All the above, hereby incorporated by reference, shall form the entire agreementbetween the Parties (the "Contract™),
superseding the contents of any other negotiations and/or agreements, whether ora or in writing, pertaining to the
subject of this Contract.

This Contract shall enter into force on the date of the last signature of the Face Sheet by the duly authorized
representatives of the Parties, and terminate on the Contract Ending Date indicated on the Face Sheet. This Contract
may be amended only by written agreement between the duly authorized representatives of the Parties.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized thereto, have on behalf of the Parties hereto
signed this Contract at the place and on the day set forth below.

For the Co/n_tr %%ggned b For UN[;P_DocuSigned o
Signature; L/ﬂ% Signature: UJM Cuzpova
Name: Andrei Mereacre Neme andrea Cuzyova
Title: Director Title: Resident Representative a.i.
Date: 12-Apr-2023 Date: 12-Apr-2023

DS
| B
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10030687 UNITED NATIONSDEVELOPMENT
PROGRAMME

Payment Schedules

Deliverable Due Date Amount [USD]

1.1 Development of Designs for Photovoltaic System of 200 kW 15/05/2023 3,000.00
maximum capacity on roof for Floresti Rayonal Hospital

2:1 Installation works of Photovoltaic System of 200 kW maximum 23/08/2023 161,640.00
capacity on roof of Floresti Rayona Hospital

3:1 Development of Designs for Photovoltaic System of 60 kW 15/05/2023 3,000.00

capacity on roof for Republican Dispensary of Narcology and 140 kW
capacity on roof for Nisporeni Rayona Hospital

4:1 Installation works of Photovoltaic System of 60 kW capacity on 23/08/2023 162,712.52
roof for Republican Dispensary of Narcology and 140 kW capacity on
roof for Nisporeni Rayonal Hospital

5:1 Development of Designs for Photovoltaic System of 100 kW 15/05/2023 4,200.00
maximum capacity on roof for Cahul Rayonal Hospital and 100 kW
capacity on roof for Stefan Voda Rayona Hospital

6:1 Installation works of Photovoltaic System of 100 kW maximum 23/08/2023 173,205.00
capacity on roof of Cahul Rayona Hospital and 100 kW capacity on
roof for Stefan Voda Rayonal Hospital

7:1 Development of Designs of 22 Photovoltaic Systems with total 15/05/2023 14,300.00
capacity of 95 kW (unit capacity between 3 and 5 kW according to
table 1)

8:1 Ingtallation works of 22 Photovoltaic Systems with total capacity 23/08/2023 113,090.00

of 95 kKW (unit capacity between 3 and 5 KW according to table 1)
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Annex 2

GENERAL TERMS AND CONDITIONS
FOR CONTRACTS

This Contract is between the United Nations Development Programme, a subsidiary organ
of the United Nations established by the General Assembly of the United Nations
(hereinafter "UNDP"), on the one hand, and a company or organization indicated in the
Face Sheet of this Contract (hereinafter the "Contractor"), on the other hand.

LEGAL STATUS OF THE PARTIES: UNDP and the Contractor shall be referred
toasa" Party" or, collectively, " Parties’ hereunder, and:

11

12

Pursuant, inter aia, to the Charter of the United Nations and the Convention on the
Privileges and Immunities of the United Nations, the United Nations, including its
subsidiary organs, has full juridical personality and enjoys such privileges and
immunities as are necessary for the independent fulfillment of its purposes.

The Contractor shall have the legal status of an independent contractor vis-a-vis
UNDP, and nothing contained in or relating to the Contract shall be construed as
establishing or creating between the Parties the relationship of employer and
employee or of principal and agent. The officials, representatives, employees, or
subcontractors of each of the Parties shall not be considered in any respect as being
the employees or agents of the other Party, and each Party shall be solely responsible
for al claims arising out of or relating to its engagement of such persons or entities.

OBLIGATIONSOF THE CONTRACTOR:

21

2.2

The Contractor shall deliver the goods described in the Technical Specifications for
Goods (hereinafter the "Goods") and/or perform and complete the services described
in the Terms of Reference and Schedule of Payments (hereinafter the "Services"),
with due diligence and efficiency, and in accordance with this Contract. The
Contractor shall also provide all technical and administrative support needed in order
to ensure the timely and satisfactory delivery of the Goods and/or performance of the
Services.

To the extent that the Contract involves any purchase of the Goods, the Contractor
shall provide UNDP with written evidence of the delivery of the Goods. Such
evidence of delivery shal, at the minimum, consist of an invoice, a certification of
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2.3

2.4

conformity, and other supporting shipment documentation as may otherwise be
specified in the Technica Specifications for Goods.

The Contractor represents and warrants the accuracy of any information or data
provided to UNDP for the purpose of entering into this Contract, as well as the
quality of the deliverables and reports foreseen under this Contract, in accordance
with the highest industry and professional standards.

All time limits contained in this Contract shall be deemed to be of the essence in
respect of the performance of the delivery of the Goods and/or the provision of the
Services.

LONG TERM AGREEMENT: If the Contractor is engaged by UNDP on the basis of a
long-term agreement ("LTA") as indicated in the Face Sheet of this Contract, the
following conditions shall apply:

31

3.2

3.3

34

3.5

3.6

3.7

UNDP does not warrant that any quantity of Goods and/or Services shall be ordered
during the term of the LTA.

Any UNDP business unit, including, but not limited to, a Headquarters unit, a
Country Office or a Regional Centre, as well as any United Nations entity, may
benefit from the retainer and order Goods and/or Services from the Contractor
hereunder.

The Contractor shall provide the Services and/or deliver the Goods, as and when
requested by UNDP and reflected in a Purchase Order, which shall be subject to the
terms and conditions stipulated in this Contract. For the avoidance of doubt, UNDP
shall acquire no legal obligations towards the Contractor unless and until a Purchase
Order isissued.

The Goods and/or Services shall be at the Discount Prices annexed hereto. The prices
shall remain in effect for a period of three years from the Starting Date stated in the
Face Sheet of this Contract.

In the event of any advantageous technical changes and/or downward pricing of the
Goods and/or Services during the term of the retainer, the Contractor shall notify
UNDP immediately. UNDP shall consider the impact of any such event and may
request an amendment to the retainer.

The Contractor shall report semi-annually to UNDP on the Goods delivered and/or
Services provided, unless otherwise specified in the Contract. Each report should be
submitted to the UNDP Contact Person indicated in as indicated in the Face Sheet
hereto, as well as to a UNDP business unit that has placed a Purchase Order for the
Goods and/or Services during the reporting period.

The LTA shall remain in force for the maximum period of two years and may be
extended by UNDP for one additional year by mutual agreement of the Parties.

PRICE AND PAYMENT:

41

FIXED PRICE: If Fixed Price is chosen as a payment method pursuant to the Face
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4.2

Sheet of this Contract, in full consideration for the complete and satisfactory delivery
of the Goods and/or provision of the Services, UNDP shall pay the Contractor afixed
amount indicated in the Face Sheet of this Contract.

4.1.1 The amount stated in the Face Sheet of this Contract is not subject to any
adjustment or revision because of price or currency fluctuations, or the actual
costsincurred by the Contractor in the performance of the Contract.

4.1.2 UNDP shall effect payments to the Contractor in the amountsand pursuant to
the schedule of payments set forth in the Terms of Reference and Schedule of
Payments, upon completion by the Contractor of the corresponding
deliverable(s) and upon acceptance by UNDP of the origina invoices
submitted by the Contractor to the UNDP Contact Person indicated in the
Face Sheet of this Contract, together with whatever supporting
documentation that may be required by UNDP:

4.1.3 Invoices shall indicate a deliverable completed and the corresponding amount
payable.

4.1.4 Payments effected by UNDP to the Contractor shall be deemed neither to
relieve the Contractor of its obligations under this Contract nor as acceptance
by UNDP of the Contractor's delivery of the Goods and/or provision of the
Services.

COST REIMBURSEMENT: If Cost Reimbursement is chosen as a payment
method pursuant to the Face Sheet of this Contract, in full consideration for the
complete and satisfactory delivery of the Goods and/or provision of the Services
under this Contract, UNDP shall pay the Contractor an amount not exceeding the
total amount stated in the Face Sheet of this Contract.

421 The said amount is the maximum total amount of reimbursable costs under
this Contract. The breakdown of costs contained in the Financial Proposal,
referred to in the Face Sheet to this Contract shall specify the maximum
amount per each cost category that is reimbursable under this Contract. The
Contractor shall specify in its invoices or financial reports (as required by
UNDP) the amount of the actual reimbursable costs incurred in the delivery
of the Goods and/or the provision of the Services.

4.2.2 The Contractor shall not provide the Services and/or deliver the Goods or
equipment, materials and supplies that may result in any costs in excess of the
amount stated in the Face Sheet of this Contract, or of the maximum amount
per each cost category specified in the breakdown of costs contained in the
Financial Proposal, without the prior written agreement of the UNDP Contact
Person.

4.2.3 The Contractor shall submit original invoices or financia reports (as required
by UNDP) for the Goods delivered in accordance with the Technical
Specifications for Goods and/or the Services provided in accordance with the
schedule set forth in the Terms of Reference and Schedule of Payments.
Such invoices or financia reports shall indicate a deliverable or deliverables
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completed and the corresponding amount payable. They shall be submitted to
the UNDP Contact Person, together with whatever supporting documentation
of the actua costs incurred that is required in the Financial Proposal, or may be
required by UNDP.

4.2.4 UNDP shal effect payments to the Contractor upon completion by the
Contractor of the deliverable(s) indicated in the original invoices or financia
reports (as required by UNDP) and upon acceptance of these invoices or
financia reports by UNDP. Such payments shall be subject to any specific
conditions for reimbursement specified in the breakdown of costs contained
in the Financial Proposal.

4.2.5 Payments effected by UNDP to the Contractor shall be deemed neither to
relieve the Contractor of its obligations under this Contract nor as acceptance
by UNDP of the Contractor's delivery of the Goods and/or performance of the
Services.

ADVANCE PAYMENT:

5.1

5.2

If an advance payment is due to the Contractor pursuant to the Face Sheet of this
Contract, the Contractor shall submit an original invoice for the amount of that
advance payment upon signature of this Contract by the Parties.

If an advance payment representing 20% or more of the total contract value, or
amounting to US$30,000 or more, is to be made by UNDP upon signature of the
Contract by the Parties, such payment shall be contingent upon receipt and
acceptance by UNDP of a bank guarantee or a certified cheque for the full amount of
the advance payment, valid for the duration of the Contract, and in a form acceptable
to UNDP.

SUBMISSION OF INVOICES AND REPORTS:

6.1

6.2

All origina invoices, financial reports and any other reports and supporting
documentation required under this Contract shall be submitted by mail by the
Contractor to UNDP Contact Person. Upon request of the Contractor, and subject to
approva by UNDP, invoices and financial reports may be submitted to UNDP by fax
or email.

All reports and invoices shall be submitted by the Contractor to the UNDP Contact
Person specified in the Face Sheet of this Contract.

TIME AND MANNER OF PAYMENT:

7.1

7.2

Invoices shall be paid within thirty (30) days of the date of their acceptance by
UNDP. UNDP shall make every effort to accept an original invoice or advise the
Contractor of its non-acceptance within a reasonable time from receipt.

Where the Services are to be provided, in addition to an invoice, the Contractor shall
submit to UNDP a report, describing in detail the Services provided under the
Contract during the period of time covered in each report.
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8.

RESPONSIBILITY FOR EMPLOYEES: To the extent that the Contract involves the
provision of the Services to UNDP by the Contractor's officials, employees, agents,
servants, subcontractors and other representatives (collectively, the Contractor's
"personnel™), the following provisions shall apply:

8.1

8.2

8.3

8.4

8.5

The Contractor is responsible for and shall assume all risk and liabilities relating to
its personnel and property.

The Contractor shall be responsible for the professional and technical competence of
the personnel it assigns to perform work under the Contract and will select reliable
and competent individuals who will be able to effectively perform the obligations
under the Contract and who, while doing so, will respect the local laws and customs
and conform to a high standard of moral and ethical conduct.

Such Contractor personnel shall be professionally qualified and, if required to work
with officials or staff of UNDP, shall be able to do so effectively. The qualifications
of any personnel whom the Contractor may assign or may propose to assign to
perform any obligations under the Contract shall be substantially the same, or better,
as the qualifications of any personnel originally proposed by the Contractor.

At the option of and in the sole discretion of UNDP:

8.4.1 the qualifications of personnel proposed by the Contractor (e.g., a curriculum
vitae) may be reviewed by UNDP prior to such personnel's performing any
obligations under the Contract;

8.4.2 any personnel proposed by the Contractor to perform obligations under the
Contract may be interviewed by qualified staff or officials of UNDP prior to
such personnel's performing any obligations under the Contract; and,

8.4.3 in cases in which, pursuant to Article 8.4.1 or 8.4.2, above, UNDP has
reviewed the qualifications of such Contractor's personnel, UNDP may
reasonably refuse to accept any such personnel.

Requirements specified in the Contract regarding the number or qualifications of the
Contractor's personnel may change during the course of performance of the Contract.
Any such change shall be made only following written notice of such proposed
change and upon written agreement between the Parties regarding such change,
subject to the following:

8.5.1 UNDP may, at any time, request, in writing, the withdrawal or replacement of
any of the Contractor's personnel, and such request shall not be unreasonably
refused by the Contractor.

8.5.2 Any of the Contractor's personnel assigned to perform obligations under the
Contract shall not be withdrawn or replaced without the prior written consent
of UNDP, which shall not be unreasonably withheld.

8.5.3 The withdrawal or replacement of the Contractor's personnel shall be carried
out as quickly as possible and in a manner that will not adversely affect the
performance of obligations under the Contract.
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8.6

8.7

8.8

8.9

8.5.4 All expenses related to the withdrawal or replacement of the Contractor's
personnel shall, in al cases, be borne exclusively by the Contractor.

8.5.5 Any request by UNDP for the withdrawal or replacement of the Contractor's
personnel shall not be considered to be a termination, in whole or in part, of
the Contract, and UNDP shall not bear any liability in respect of such
withdrawn or replaced personnel.

8.5.6 If arequest for the withdrawal or replacement of the Contractor's personnel is
not based upon a default by or failure on the part of the Contractor to perform
its obligations in accordance with the Contract, the misconduct of the
personnel, or the inability of such personnel to reasonably work together with
UNDP officials and staff, then the Contractor shall not be liable by reason of
any such request for the withdrawal or replacement of the Contractor's
personnel for any delay in the performance by the Contractor of its
obligations under the Contract that is substantially the result of such
personnel’s being withdrawn or replaced.

Nothing in Articles 8.3, 8.4 and 8.5, above, shal be construed to create any
obligations on the part of UNDP with respect to the Contractor's personnel assigned
to perform work under the Contract, and such personnel shall remain the sole
responsibility of the Contractor.

The Contractor shall be responsible for requiring that all personnel assigned by it to
perform any obligations under the Contract and who may have access to any
premises or other property of UNDP shall:

8.7.1 undergo or comply with security screening requirements made known to the
Contractor by UNDP, including but not limited to, a review of any crimina
history;

8.7.2 when within UNDP premises or on UNDP property, display such
identification as may be approved and furnished by UNDP security officias,
and that upon the withdrawal or replacement of any such personnel or upon
termination or completion of the Contract, such personnel shall immediately
return any such identification to UNDP for cancellation.

Within one working day after learning that any of Contractor's personnel who have
access to any UNDP premises have been charged by law enforcement authorities
with an offense other than a minor traffic offense, the Contractor shall provide
written notice to inform UNDP about the particulars of the charges then known and
shall continue to inform UNDP concerning all substantial developments regarding
the disposition of such charges.

All operations of the Contractor, including without limitation, storage of equipment,
materials, supplies and parts, within UNDP premises or on UNDP property shall be
confined to areas authorized or approved by UNDP. The Contractor's personnel shall
not enter or pass through and shall not store or dispose of any of its equipment or
materials in any areas within UNDP premises or on UNDP property without
appropriate authorization from UNDP.
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8.10 The Contractor shall (i) put in place an appropriate security plan and maintain the
security plan, taking into account the security situation in the country where the
Services are being provided; and (ii) assume all risks and liabilities related to the
Contractor's security, and the full implementation of the security plan.

8.11 UNDP reserves the right to verify whether such a plan is in place, and to suggest
modifications to the plan when necessary. Failure to maintain and implement an
appropriate security plan as required hereunder shall be deemed a breach of this
contract. Notwithstanding the foregoing, the Contractor shall remain solely
responsible for the security of its personnel and for UNDP's property in its custody as
set forth in paragraph 8.10 above.

ASSIGNMENT:

9.1 Except as provided in Article 9.2, below, the Contractor may not assign, transfer,
pledge or make any other disposition of the Contract, of any part of the Contract, or
of any of the rights, claims or obligations under the Contract except with the prior
written authorization of UNDP. Any such unauthorized assignment, transfer, pledge
or other disposition, or any attempt to do so, shall not be binding on UNDP. Except
as permitted with respect to any approved subcontractors, the Contractor shall not
delegate any of its obligations under this Contract, except with the prior written
consent of UNDP. Any such unauthorized delegation, or attempt to do so, shall not
be binding on UNDP.

9.2 The Contractor may assign or otherwise transfer the Contract to the surviving entity
resulting from a reorganization of the Contractor's operations, provided that:

9.2.1 such reorganization is not the result of any bankruptcy, receivership or other
similar proceedings; and,

9.2.2 such reorganization arises from a sale, merger, or acquisition of all or
substantially all of the Contractor's assets or ownership interests; and,

9.2.3 the Contractor promptly notifies UNDP about such assignment or transfer at
the earliest opportunity; and,

9.24 the assignee or transferee agrees in writing to be bound by all of the terms
and conditions of the Contract, and such writing is promptly provided to
UNDP following the assignment or transfer.

10. SUBCONTRACTING: In the event that the Contractor requires the services of

subcontractors to perform any obligations under the Contract, the Contractor shall obtain
the prior written approval of UNDP. UNDP shall be entitled, in its sole discretion, to
review the qualifications of any subcontractors and to reject any proposed subcontractor
that UNDP reasonably considers is not qualified to perform obligations under the
Contract. UNDP shall have the right to require any subcontractor's remova from UNDP
premises without having to give any justification therefor. Any such rejection or request
for removal shall not, in and of itself, entitle the Contractor to claim any delays in the
performance, or to assert any excuses for the non-performance, of any of its obligations
under the Contract, and the Contractor shall be solely responsible for all services and

10
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11.

obligations performed by its subcontractors. The terms of any subcontract shall be subject
to, and shall be construed in a manner that is fully in accordance with, al of the terms and
conditions of the Contract.

PURCHASE OF GOODS: To the extent that the Contract involves any purchase of the
Goods, whether in whole or in part, and unless specifically stated otherwise in the
Contract, the following conditions shall apply to such purchases under the Contract:

11.1 DELIVERY OF GOODS: The Contractor shall hand over or make available the
Goods, and UNDP shall receive the Goods, at the place for the delivery of the Goods
and within the time for delivery of the Goods specified in the Contract. The
Contractor shall provide to UNDP such shipment documentation (including, without
limitation, bills of lading, airway bills, and commercial invoices) as are specified in
the Contract or, otherwise, as are customarily utilized in the trade. All manuals,
instructions, displays and any other information relevant to the Goods shall be in the
English language unless otherwise specified in the Contract. Unless otherwise stated
in the Contract (including, but not limited to, in any "INCOTERM" or similar trade
term), the entire risk of loss, damage to, or destruction of the Goods shall be borne
exclusively by the Contractor until physical delivery of the Goods to UNDP in
accordance with the terms of the Contract. Delivery of the Goods shall not be
deemed in itself as constituting acceptance of the Goods by UNDP.

11.2 INSPECTION OF THE GOODS: If the Contract provides that the Goods may be
inspected prior to delivery, the Contractor shall notify UNDP when the Goods are
ready for pre-delivery inspection. Notwithstanding any pre-delivery inspection,
UNDP or its designated inspection agents may also inspect the Goods upon delivery
in order to confirm that the Goods conform to applicable specifications or other
requirements of the Contract. All reasonable facilities and assistance, including, but
not limited to, access to drawings and production data, shall be furnished to UNDP or
its designated inspection agents at no charge therefor. Neither the carrying out of any
ingpections of the Goods nor any failure to undertake any such inspections shall
relieve the Contractor of any of its warranties or the performance of any obligations
under the Contract.

11.3 PACKAGING OF THE GOODS: The Contractor shall package the Goods for
delivery in accordance with the highest standards of export packaging for the type
and quantities and modes of transport of the Goods. The Goods shall be packed and
marked in a proper manner in accordance with the instructions stipulated in the
Contract or, otherwise, as customarily done in the trade, and in accordance with any
reguirements imposed by applicable law or by the transporters and manufacturers of
the Goods. The packing, in particular, shall mark the Contract or Purchase Order
number and any other identification information provided by UNDP as well as such
other information as is necessary for the correct handling and safe delivery of the
Goods. Unless otherwise specified in the Contract, the Contractor shall have no right
to any return of the packing materials.

11.4 TRANSPORTATION & FREIGHT: Unless otherwise specified in the Contract
(including, but not limited to, in any "INCOTERM" or similar trade term), the

11
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Contractor shall be solely liable for making all transport arrangements and for
payment of freight and insurance costs for the shipment and delivery of the Goods in
accordance with the requirements of the Contract. The Contractor shall ensure that
UNDP receives al necessary transport documents in atimely manner so as to enable
UNDP to take delivery of the Goods in accordance with the requirements of the
Contract.

11.5 WARRANTIES: Unless otherwise specified in the Contract, in addition to and
without limiting any other warranties, remedies or rights of UNDP stated in or
arising under the Contract, the Contractor warrants and represents that:

11.5.1 The Goods, including all packaging and packing thereof, conform to the
technical specifications, are fit for the purposes for which such Goods are
ordinarily used and for any purposes expressly made known in writing in the
Contract, and shall be of even quality, free from faults and defects in design,
material, manufacturer and workmanship;

11.5.2 If the Contractor is not the origina manufacturer of the Goods, the Contractor
shall provide UNDP with the benefit of al manufacturers warranties in
addition to any other warranties required to be provided under the Contract;

11.5.3 The Goods are of the quality, quantity and description required by the
Contract, including when subjected to conditions prevailing in the place of
final destination;

11.5.4 The Goods are free from any right of claim by any third-party, including
claims of infringement of any intellectual property rights, including, but not
limited to, patents, copyright and trade secrets,

11.5.5 The Goods are new and unused:;

11.5.6 All warranties will remain fully valid following any delivery of the Goods
and for a period of not less than one (1) year following acceptance of the
Goods by UNDP in accordance with the Contract;

11.5.7 During any period in which the Contractor's warranties are effective, upon
notice by UNDP that the Goods do not conform to the requirements of the
Contract, the Contractor shall promptly and at its own expense correct such
non-conformities or, in case of its inability to do so, replace the defective
Goods with Goods of the same or better quality or, at its own cost, remove
the defective Goods and fully reimburse UNDP for the purchase price paid
for the defective Goods; and,

11.5.8 The Contractor shall remain responsive to the needs of UNDP for any
services that may be required in connection with any of the Contractor's
warranties under the Contract.

11.6 ACCEPTANCE OF GOODS: Under no circumstances shall UNDP be required to
accept any Goods that do not conform to the specifications or requirements of the
Contract. UNDP may condition its acceptance of the Goods upon the successful
completion of acceptance tests as may be specified in the Contract or otherwise

12
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agreed in writing by the Parties. In no case shall UNDP be obligated to accept any
Goods unless and until UNDP has had a reasonable opportunity to inspect the Goods
following delivery. If the Contract specifies that UNDP shall provide a written
acceptance of the Goods, the Goods shall not be deemed accepted unless and until
UNDP in fact provides such written acceptance. In no case shall payment by UNDP
in and of itself constitute acceptance of the Goods.

11.7 REJECTION OF GOODS. Notwithstanding any other rights of, or remedies

available to UNDP under the Contract, in case any of the Goods are defective or
otherwise do not conform to the specifications or other requirements of the Contract,
UNDRP, at its sole option, may reject or refuse to accept the Goods, and within thirty
(30) days following receipt of notice from UNDP of such regjection or refusal to
accept the Goods, the Contractor shall, in sole option of UNDP:

11.7.1 provide a full refund upon return of the Goods, or a partial refund upon a
return of aportion of the Goods, by UNDP; or,

11.7.2 repair the Goods in a manner that would enable the Goods to conform to the
specifications or other requirements of the Contract; or,

11.7.3 replace the Goods with Goods of equal or better quality; and,

11.7.4 pay al costs relating to the repair or return of the defective Goods as well as
the costs relating to the storage of any such defective Goods and for the
delivery of any replacement Goods to UNDP.

11.8 In the event that UNDP elects to return any of the Goods for the reasons specified in

Article 11.7, above, UNDP may procure the Goods from another source. In addition
to any other rights or remedies available to UNDP under the Contract, including, but
not limited to, the right to terminate the Contract, the Contractor shall be liable for
any additional cost beyond the balance of the Contract price resulting from any such
procurement, including, inter alia, the costs of engaging in such procurement, and
UNDP shall be entitled to compensation from the Contractor for any reasonable
expenses incurred for preserving and storing the Goods for the Contractor's account.

11.9 TITLE: The Contractor warrants and represents that the Goods delivered under the

Contract are unencumbered by any third party's title or other property rights,
including, but not limited to, any liens or security interests. Unless otherwise
expressly provided in the Contract, title in and to the Goods shall pass from the
Contractor to UNDP upon delivery of the Goods and their acceptance by UNDP in
accordance with the requirements of the Contract.

11.1EXPORT LICENSING: The Contractor shall be responsible for obtaining any

export license required with respect to the Goods, products, or technologies,
including software, sold, delivered, licensed or otherwise provided to UNDP under
the Contract. The Contractor shall procure any such export license in an expeditious
manner. Subject to and without any waiver of the privileges and immunities of
UNDP, UNDP shall lend the Contractor all reasonable assistance required for
obtaining any such export license. Should any Governmental entity refuse, delay or

13
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hinder the Contractor's ability to obtain any such export license, the Contractor shall
promptly consult with UNDP to enable UNDP to take appropriate measures to
resolve the matter.

12. INDEMNIFICATION:

12.1 The Contractor shall indemnify, defend, and hold and save harmless, UNDP, and its
officials, agents and employees, from and against all suits, proceedings, claims,
demands, losses and liability of any kind or nature brought by any third party against
UNDP, including, but not limited to, all litigation costs and expenses, attorney's fees,
settlement payments and damages, based on, arising from, or relating to:

12.1.1 alegations or claims that the possession of or use by UNDP of any patented
device, any copyrighted material, or any other goods, property or services
provided or licensed to UNDP under the terms of the Contract, in whole or in
part, separately or in a combination contemplated by the Contractor's
published specifications therefor, or otherwise specifically approved by the
Contractor, constitutes an infringement of any patent, copyright, trademark,
or other intellectual property right of any third party; or,

12.1.2 any acts or omissions of the Contractor, or of any subcontractor or anyone
directly or indirectly employed by them in the performance of the Contract,
which give rise to legal liability to anyone not a party to the Contract,
including, without limitation, claims and liability in the nature of a claim for
workers compensation.

12.2 The indemnity set forth in Article 12.1.1, above, shall not apply to:

12.2.1 A claim of infringement resulting from the Contractor's compliance with
specific written instructions by UNDP directing a change in the specifications
for the goods, property, materials, equipment or supplies to be or used, or
directing a manner of performance of the Contract or requiring the use of
specifications not normally used by the Contractor; or

12.2.2 A claim of infringement resulting from additions to or changes in any goods,
property, materials equipment, supplies or any components thereof furnished
under the Contract if UNDP or another party acting under the direction of
UNDP made such changes.

12.3 In addition to the indemnity obligations set forth in this Article 12, the Contractor
shall be obligated, at its sole expense, to defend UNDP and its officials, agents and
employees, pursuant to this Article 12, regardless of whether the suits, proceedings,
claims and demands in question actually give rise to or otherwise result in any loss or
liability.

12.4 UNDP shall advise the Contractor about any such suits, proceedings, claims,
demands, losses or liability within a reasonable period of time after having received
actua notice thereof. The Contractor shall have sole control of the defense of any
such suit, proceeding, claim or demand and of all negotiations in connection with the
settlement or compromise thereof, except with respect to the assertion or defense of

14
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13.

the privileges and immunities of UNDP or any matter relating thereto, for which only
UNDP itself is authorized to assert and maintain. UNDP shall have the right, at its
own expense, to be represented in any such suit, proceeding, claim or demand by
independent counsel of its own choosing.

12.5 In the event the use by UNDP of any Goods, property or Services provided or

licensed to UNDP by the Contractor, in whole or in part, in any suit or proceeding, is
for any reason enjoined, temporarily or permanently, or is found to infringe any
patent, copyright, trademark or other intellectual property right, or in the event of a
settlement, is enjoined, limited or otherwise interfered with, then the Contractor, at
its sole cost and expense, shall, promptly, either:

12.5.1 procure for UNDP the unrestricted right to continue using such Goods or
Services provided to UNDP;

12.5.2 replace or modify the Goods and/or or Services provided to UNDP, or part
thereof, with the equivalent or better Goods and/or Services, or part thereof,
that is non-infringing; or,

12.5.3 refund to UNDP the full price paid by UNDP for the right to have or use such
Goods, property or Services, or part thereof.

INSURANCE AND LIABILITY:
13.1 The Contractor shall pay UNDP promptly for al loss, destruction, or damage to the

property of UNDP caused by the Contractor's personnel or by any of its
subcontractors or anyone else directly or indirectly employed by the Contractor or
any of its subcontractorsin the performance of the Contract.

13.2 Unless otherwise provided in the Contract, prior to commencement of performance

of any other obligations under the Contract, and subject to any limits set forth in the
Contract, the Contractor shall take out and shall maintain for the entire term of the
Contract, for any extension thereof, and for a period following any termination of the
Contract reasonably adequate to deal with losses:

13.2.1 insurance against all risks in respect of its property and any equipment used
for the performance of the Contract;

13.2.2 workers compensation insurance, or its equivalent, or employer's liability
insurance, or its equivalent, with respect to the Contractor's personnel
sufficient to cover al claims for injury, death and disability, or any other
benefits required to be paid by law, in connection with the performance of the
Contract;

13.2.3 liahility insurance in an adequate amount to cover all claims, including, but
not limited to, claims for death and bodily injury, products and completed
operations liability, loss of or damage to property, and personal and
advertising injury, arising from or in connection with the Contractor's
performance under the Contract, including, but not limited to, liability arising
out of or in connection with the acts or omissions of the Contractor, its
personnel, agents, or invitees, or the use, during the performance of the
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Contract, of any vehicles, boats, airplanes or other transportation vehicles and
equipment, whether or not owned by the Contractor; and,

13.2.4 such other insurance as may be agreed upon in writing between UNDP and
the Contractor.

13.3 The Contractor's liability policies shall also cover subcontractors and al defense
costs and shall contain a standard "cross liability" clause.

13.4 The Contractor acknowledges and agrees that UNDP accepts no responsibility for
providing life, health, accident, travel or any other insurance coverage which may be
necessary or desirable in respect of any personnel performing services for the
Contractor in connection with the Contract.

13.5 Except for the workers compensation insurance or any self-insurance program
maintained by the Contractor and approved by UNDP, in its sole discretion, for
purposes of fulfilling the Contractor's requirements for providing insurance under the
Contract, the insurance policies required under the Contract shall:

13.5.1 name UNDP as an additional insured under the liability policies, including, if
required, as a separate endorsement under the policy;

13.5.2 include a waiver of subrogation of the Contractor's insurance carrier's rights
against UNDP,

13.5.3 provide that UNDP shall receive written notice from the Contractor's
insurance carrier not less than thirty (30) days prior to any cancellation or
material change of coverage; and,

13.5.4 include a provision for response on a primary and non-contributing basis with
respect to any other insurance that may be available to UNDP.

13.6 The Contractor shall be responsible to fund all amounts within any policy deductible
or retention.

13.7 Except for any self-insurance program maintained by the Contractor and approved by
UNDP for purposes of fulfilling the Contractor's requirements for maintaining
insurance under the Contract, the Contractor shall maintain the insurance taken out
under the Contract with reputable insurers that are in good financial standing and that
are acceptable to UNDP. Prior to the commencement of any obligations under the
Contract, the Contractor shall provide UNDP with evidence, in the form of certificate
of insurance or such other form as UNDP may reasonably require, that demonstrates
that the Contractor has taken out insurance in accordance with the requirements of
the Contract. UNDP reserves the right, upon written notice to the Contractor, to
obtain copies of any insurance policies or insurance program descriptions required to
be maintained by the Contractor under the Contract. Notwithstanding the provisions
of Article 13.5.3, above, the Contractor shall promptly notify UNDP concerning any
cancellation or material change of insurance coverage required under the Contract.

13.8 The Contractor acknowledges and agrees that neither the requirement for taking out
and maintaining insurance as set forth in the Contract nor the amount of any such
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14.

15.

16.

insurance, including, but not limited to, any deductible or retention relating thereto,
shall in any way be construed as limiting the Contractor's liability arising under or
relating to the Contract.

ENCUMBRANCES AND LIENS: The Contractor shall not cause or permit any lien,
attachment or other encumbrance by any person to be placed on file or to remain on filein
any public office or on file with UNDP against any monies due to the Contractor or that
may become due for any work done or against any goods supplied or materials furnished
under the Contract, or by reason of any other claim or demand against the Contractor or
UNDP.

EQUIPMENT FURNISHED BY UNDP TO THE CONTRACTOR: Title to any
equipment and supplies that may be furnished by UNDP to the Contractor for the
performance of any obligations under the Contract shall rest with UNDP, and any such
equipment shall be returned to UNDP at the conclusion of the Contract or when no longer
needed by the Contractor. Such equipment, when returned to UNDP, shall be in the same
condition as when delivered to the Contractor, subject to normal wear and tear, and the
Contractor shall be liable to compensate UNDP for the actual costs of any loss of, damage
to, or degradation of the equipment that is beyond normal wear and tear.

COPYRIGHT, PATENTSAND OTHER PROPRIETARY RIGHTS:

16.1 Except as is otherwise expressly provided in writing in the Contract, UNDP shall be
entitled to all intellectual property and other proprietary rights including, but not
limited to, patents, copyrights, and trademarks, with regard to products, processes,
inventions, ideas, know-how, or documents and other materials which the Contractor
has developed for UNDP under the Contract and which bear a direct relation to or are
produced or prepared or collected in consequence of, or during the course of, the
performance of the Contract. The Contractor acknowledges and agrees that such
products, documents and other materials constitute works made for hire for UNDP.

16.2 To the extent that any such intellectual property or other proprietary rights consist of
any intellectual property or other proprietary rights of the Contractor: (i) that pre-
existed the performance by the Contractor of its obligations under the Contract, or
(i1) that the Contractor may develop or acquire, or may have developed or acquired,
independently of the performance of its obligations under the Contract, UNDP does
not and shall not claim any ownership interest thereto, and the Contractor grants to
UNDP a perpetual license to use such intellectual property or other proprietary right
solely for the purposes of and in accordance with the requirements of the Contract.

16.3 At the request of UNDP, the Contractor shall take all necessary steps, execute all
necessary documents and generally assist in securing such proprietary rights and
transferring or licensing them to UNDP in compliance with the requirements of the
applicable law and of the Contract.

16.4 Subject to the foregoing provisions, all maps, drawings, photographs, mosaics, plans,
reports, estimates, recommendations, documents, and all other data compiled by or
received by the Contractor under the Contract shall be the property of UNDP, shall
be made available for use or inspection by UNDP at reasonable times and in
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18.

reasonable places, shall be treated as confidential, and shall be delivered only to
UNDP authorized officials on completion of work under the Contract.

PUBLICITY, AND USE OF THE NAME, EMBLEM OR OFFICIAL SEAL OF
UNDP OR THE UNITED NATIONS: The Contractor shall not advertise or otherwise
make public for purposes of commercial advantage or goodwill that it has a contractual
relationship with UNDP, nor shall the Contractor, in any manner whatsoever use the
name, emblem or official seal of UNDP or the United Nations, or any abbreviation of the
name of UNDP or the United Nations in connection with its business or otherwise without
the written permission of UNDP.

CONFIDENTIAL NATURE OF DOCUMENTS AND INFORMATION: Information
and data that is considered proprietary by either Party or that is delivered or disclosed by
one Party ("Discloser”) to the other Party ("Recipient”) during the course of performance
of the Contract, and that is designated as confidential ("Information”), shall be held in
confidence by that Party and shall be handled as follows:

18.1 The Recipient shall:

18.1.1 use the same care and discretion to avoid disclosure, publication or
dissemination of the Discloser's Information as it uses with its own similar
Information that it does not wish to disclose, publish or disseminate; and,

18.1.2 use the Discloser's Information solely for the purpose for which it was
disclosed.

18.2 Provided that the Recipient has a written agreement with the following persons or
entities requiring them to treat the Information confidential in accordance with the
Contract and this Article 18, the Recipient may disclose Information to:

18.2.1 any other party with the Discloser's prior written consent; and,

18.2.2 the Recipient's employees, officials, representatives and agents who have a
need to know such Information for purposes of performing obligations under
the Contract, and employees officials, representatives and agents of any legal
entity that it controls, controls it, or with which it is under common control,
who have a need to know such Information for purposes of performing
obligations under the Contract, provided that, for these purposes a controlled
legal entity means:

18.2.2.1 a corporate entity in which the Party owns or otherwise controls,
whether directly or indirectly, over fifty percent (50%) of voting
shares thereof; or,

18.2.2.2 any entity over which the Party exercises effective managerial
control; or,

18.2.2.3 for the United Nations, a principal or subsidiary organ of the United
Nations established in accordance with the Charter of the United
Nations.
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18.3 The Contractor may disclose Information to the extent required by law, provided
that, subject to and without any waiver of the privileges and immunities of the
United Nations, the Contractor will give UNDP sufficient prior notice of a request
for the disclosure of Information in order to allow UNDP to have a reasonable
opportunity to take protective measures or such other action as may be appropriate
before any such disclosure is made.

18.4 UNDP may disclose Information to the extent as required pursuant to the Charter of
the United Nations, or pursuant to resolutions or regulations of the General Assembly
or rules promulgated thereunder.

18.5 The Recipient shall not be precluded from disclosing Information that is obtained by
the Recipient from a third party without restriction, is disclosed by the Discloser to a
third party without any obligation of confidentiality, is previously known by the
Recipient, or at any time is developed by the Recipient completely independently of
any disclosures hereunder.

18.6 These obligations and restrictions of confidentiality shall be effective during the term
of the Contract, including any extension thereof, and, unless otherwise provided in
the Contract, shall remain effective following any termination of the Contract.

FORCE MAJEURE; OTHER CHANGESIN CONDITIONS:

19.1 In the event of and as soon as possible after the occurrence of any cause constituting
force majeure, the affected Party shall give notice and full particulars in writing to
the other Party, of such occurrence or cause if the affected Party is thereby rendered
unable, wholly or in part, to perform its obligations and meet its responsibilities
under the Contract. The affected Party shall also notify the other Party of any other
changes in condition or the occurrence of any event which interferes or threatens to
interfere with its performance of the Contract. Not more than fifteen (15) days
following the provision of such notice of force majeure or other changes in condition
or occurrence, the affected Party shall also submit a statement to the other Party of
estimated expenditures that will likely be incurred for the duration of the change in
condition or the event of force majeure. On receipt of the notice or notices required
hereunder, the Party not affected by the occurrence of a cause constituting force
majeure shall take such action as it reasonably considers to be appropriate or
necessary in the circumstances, including the granting to the affected Party of a
reasonabl e extension of time in which to perform any obligations under the Contract.

19.2 If the Contractor is rendered unable, wholly or in part, by reason of force majeure to
perform its obligations and meet its responsibilities under the Contract, UNDP shall
have the right to suspend or terminate the Contract on the same terms and conditions
as are provided for in Article 20, "Termination," except that the period of notice shall
be seven (7) days instead of thirty (30) days. In any case, UNDP shall be entitled to
consider the Contractor permanently unable to perform its obligations under the
Contract in case the Contractor is unable to perform its obligations, wholly or in part,
by reason of force majeure for any period in excess of ninety (90) days.

19.3 Force majeure as used herein means any unforeseeable and irresistible act of nature,
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any act of war (whether declared or not), invasion, revolution, insurrection, terrorism,
or any other acts of a similar nature or force, provided that such acts arise from
causes beyond the control and without the fault or negligence of the Contractor. The
Contractor acknowledges and agrees that, with respect to any obligations under the
Contract that the Contractor must perform in areas in which UNDP is engaged in,
preparing to engage in, or disengaging from any peacekeeping, humanitarian or
similar operations, any delays or failure to perform such obligations arising from or
relating to harsh conditions within such areas, or to any incidents of civil unrest
occurring in such areas, shall not, in and of itself, constitute force majeure under the
Contract.

20. TERMINATION:

20.1 Either Party may terminate the Contract for cause, in whole or in part, upon thirty

(30) day's notice, in writing, to the other Party. The initiation of conciliation or
arbitral proceedings in accordance with Article 23 "Settlement of Disputes,” below,
shall not be deemed to be a "cause" for or otherwise to be in itself a termination of
the Contract.

20.2 UNDP may terminate the Contract at any time by providing written notice to the

Contractor in any case in which the mandate of UNDP applicable to the performance
of the Contract or the funding of UNDP applicable to the Contract is curtailed or
terminated, whether in whole or in part. In addition, unless otherwise provided by
the Contract, upon sixty (60) day's advance written notice to the Contractor, UNDP
may terminate the Contract without having to provide any justification therefor.

20.3 In the event of any termination of the Contract, upon receipt of notice of termination

that has been issued by UNDP, the Contractor shall, except as may be directed by
UNDP in the notice of termination or otherwise in writing:

20.3.1 take immediate steps to bring the performance of any obligations under the
Contract to a close in a prompt and orderly manner, and in doing so, reduce
expenses to a minimum;

20.3.2 refrain from undertaking any further or additional commitments under the
Contract as of and following the date of receipt of such notice;

20.3.3 place no further subcontracts or orders for materials, services, or facilities,
except as UNDP and the Contractor agree in writing are necessary to
complete any portion of the Contract that is not terminated;

20.3.4 terminate all subcontracts or orders to the extent they relate to the portion of
the Contract terminated;

20.3.5 transfer title and deliver to UNDP the fabricated or unfabricated parts, work
in process, completed work, supplies, and other material produced or
acquired for the portion of the Contract terminated,;

20.3.6 deliver al completed or partially completed plans, drawings, information, and
other property that, if the Contract had been completed, would be required to
be furnished to UNDP thereunder;
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20.3.7 complete performance of the work not terminated; and,

20.3.8 take any other action that may be necessary, or that UNDP may direct in
writing, for the minimization of losses and for the protection and preservation
of any property, whether tangible or intangible, related to the Contract that is
in the possession of the Contractor and in which UNDP has or may be
reasonably expected to acquire an interest.

20.4 In the event of any termination of the Contract, UNDP shall be entitled to obtain

reasonable written accountings from the Contractor concerning al obligations
performed or pending in accordance with the Contract. In addition, UNDP shall not
be liable to pay the Contractor except for those Goods satisfactorily delivered and/or
Services satisfactorily provided to UNDP in accordance with the requirements of the
Contract, but only if such Goods or Services were ordered, requested or otherwise
provided prior to the Contractor's receipt of notice of termination from UNDP or
prior to the Contractor's tendering of notice of termination to UNDP.

20.5 UNDP may, without prejudice to any other right or remedy available to it, terminate

the Contract forthwith in the event that:

20.5.1 the Contractor is adjudged bankrupt, or is liquidated, or becomes insolvent, or
applies for a moratorium or stay on any payment or repayment obligations, or
applies to be declared insolvent;

20.5.2 the Contractor is granted a moratorium or a stay, or is declared insolvent;

20.5.3 the Contractor makes an assignment for the benefit of one or more of its
creditors;

20.5.4 aReceiver is appointed on account of the insolvency of the Contractor;
20.5.5 the Contractor offers a settlement in lieu of bankruptcy or receivership; or,

20.5.6 UNDP reasonably determines that the Contractor has become subject to a
materially adverse change in its financial condition that threatens to
substantially affect the ability of the Contractor to perform any of its
obligations under the Contract.

20.6 Except as prohibited by law, the Contractor shall be bound to compensate UNDP for

all damages and costs, including, but not limited to, al costs incurred by UNDP in
any legal or non-legal proceedings, as a result of any of the events specified in
Article 20.5, above, and resulting from or relating to a termination of the Contract,
even if the Contractor is adjudged bankrupt, or is granted a moratorium or stay or is
declared insolvent. The Contractor shall immediately inform UNDP of the
occurrence of any of the events specified in Article 20.5, above, and shall provide
UNDP with any information pertinent thereto.

20.7 The provisions of this Article 20 are without prejudice to any other rights or remedies

of UNDP under the Contract or otherwise.

NON-WAIVER OF RIGHTS. The falure by either Party to exercise any rights
available to it, whether under the Contract or otherwise, shal not be deemed for any
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23.

24,

25.

purposes to constitute a waiver by the other Party of any such right or any remedy
associated therewith, and shall not relieve the Parties of any of their obligations under the
Contract.

NON-EXCLUSIVITY: Unless otherwise specified in the Contract, UNDP shall have no
obligation to purchase any minimum quantities of goods or services from the Contractor,
and UNDP shall have no limitation on its right to obtain goods or services of the same
kind, quality and quantity described in the Contract, from any other source at any time.

SETTLEMENT OF DISPUTES:

23.1 AMICABLE SETTLEMENT: The Parties shall use their best efforts to amicably
settle any dispute, controversy, or claim arising out of the Contract or the breach,
termination, or invalidity thereof. Where the Parties wish to seek such an amicable
settlement through conciliation, the conciliation shall take place in accordance with
the Conciliation Rules then obtaining of the United Nations Commission on
International Trade Law ("UNCITRAL"), or according to such other procedure as
may be agreed between the Parties in writing.

23.2 ARBITRATION: Any dispute, controversy, or clam between the Parties arising
out of the Contract or the breach, termination, or invalidity thereof, unless settled
amicably under Article 23.1, above, within sixty (60) days after receipt by one Party
of the other Party's written request for such amicable settlement, shall be referred by
either Party to arbitration in accordance with the UNCITRAL Arbitration Rules then
obtaining. The decisions of the arbitral tribunal shall be based on general principles
of international commercia law. The arbitral tribuna shall be empowered to order
the return or destruction of goods or any property, whether tangible or intangible, or
of any confidential information provided under the Contract, order the termination of
the Contract, or order that any other protective measures be taken with respect to the
goods, services or any other property, whether tangible or intangible, or of any
confidential information provided under the Contract, as appropriate, al in
accordance with the authority of the arbitral tribunal pursuant to Article 26 ("Interim
measures') and Article 34 ("Form and effect of the award") of the UNCITRAL
Arbitration Rules. The arbitral tribunal shall have no authority to award punitive
damages. In addition, unless otherwise expressly provided in the Contract, the
arbitral tribunal shall have no authority to award interest in excess of the London
Inter-Bank Offered Rate ("LIBOR") then prevailing, and any such interest shall be
simpleinterest only. The Parties shall be bound by any arbitration award rendered as
aresult of such arbitration as the final adjudication of any such dispute, controversy,
or claim.

PRIVILEGES AND IMMUNITIES: Nothing in or relating to the Contract shal be
deemed awaiver, express or implied, of any of the privileges and immunities of the United
Nations, including its subsidiary organs.

TAX EXEMPTION:

25.1 Article 11, Section 7, of the Convention on the Privileges and Immunities of the
United Nations provides, inter alia, that the United Nations, including its subsidiary
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27.

organs, is exempt from all direct taxes, except charges for public utility services, and
is exempt from customs restrictions, duties, and charges of a similar nature in respect
of articles imported or exported for its official use. In the event any governmental
authority refuses to recognize the exemptions of UNDP from such taxes, restrictions,
duties, or charges, the Contractor shall immediately consult with UNDP to determine
amutually acceptable procedure.

25.2 The Contractor authorizes UNDP to deduct from the Contractor's invoices any
amount representing such taxes, duties or charges, unless the Contractor has
consulted with UNDP before the payment thereof and UNDP has, in each instance,
specifically authorized the Contractor to pay such taxes, duties, or charges under
written protest. In that event, the Contractor shall provide UNDP with written
evidence that payment of such taxes, duties or charges has been made and
appropriately authorized, and UNDP shall reimburse the Contractor for any such
taxes, duties, or charges so authorized by UNDP and paid by the Contractor under
written protest.

MODIFICATIONS:

26.1 No modification or change in this Contract shall be valid and enforceable against
UNDP unless executed in writing by the duly authorized representatives of the
Parties.

26.2 If the Contract shall be extended for additional periods in accordance with the terms
and conditions of the Contract, the terms and conditions applicable to any such
extended term of the Contract shall be the same terms and conditions as set forth in
the Contract, unless the Parties shall have agreed otherwise pursuant to a valid
amendment concluded in accordance with Article 26.1, above.

26.3 Theterms or conditions of any supplemental undertakings, licenses, or other forms of
agreement concerning any Goods or Services provided under the Contract shall not
be valid and enforceable against UNDP nor in any way shall constitute an agreement
by UNDP thereto unless any such undertakings, licenses or other forms are the
subject of avalid amendment concluded in accordance with Article 26.1, above.

AUDITSAND INVESTIGATIONS:

27.1 Each invoice paid by UNDP shall be subject to a post-payment audit by auditors,
whether internal or external, of UNDP or by other authorized and qualified agents of
UNDP at any time during the term of the Contract and for a period of three (3) years
following the expiration or prior termination of the Contract.

27.2 UNDP may conduct investigations relating to any aspect of the Contract or the award
thereof, the obligations performed under the Contract, and the operations of the
Contractor generally relating to performance of the Contract at any time during the
term of the Contract and for a period of three (3) years following the expiration or
prior termination of the Contract.

27.3 The Contractor shall provide its full and timely cooperation with any such
inspections, post-payment audits or investigations. Such cooperation shall include,
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but shall not be limited to, the Contractor's obligation to make available its personnel
and any relevant documentation for such purposes at reasonable times and on
reasonable conditions and to grant to UNDP access to the Contractor's premises at
reasonable times and on reasonable conditions in connection with such access to the
Contractor's personnel and relevant documentation. The Contractor shall require its
agents, including, but not limited to, the Contractor's attorneys, accountants or other
advisers, to reasonably cooperate with any inspections, post-payment audits or
investigations carried out by UNDP hereunder.

27.4 UNDP shall be entitled to a refund from the Contractor for any amounts shown by
such audits or investigations to have been paid by UNDP other than in accordance
with the terms and conditions of the Contract. The Contractor also agrees that, where
applicable, donors to UNDP whose funding is the source of, in whole or in part, the
funding for the procurement of Goods and/or Services which are the subject of this
Contract, shall have direct recourse to the Contractor for the recovery of any funds
determined by UNDP to have been used in violation of or inconsistent with this
Contract.

LIMITATION ON ACTIONS:

28.1 Except with respect to any indemnification obligations in Article 12, above, or as are
otherwise set forth in the Contract, any arbitral proceedings in accordance with
Article 23.2, above, arising out of the Contract must be commenced within three
years after the cause of action has accrued.

28.2 The Parties further acknowledge and agree that, for these purposes, a cause of action
shall accrue when the breach actually occurs, or, in the case of latent defects, when
the injured Party knew or should have known al of the essentia elements of the
cause of action, or in the case of a breach of warranty, when tender of delivery is
made, except that, if a warranty extends to future performance of the goods or any
process or system and the discovery of the breach consequently must await the time
when such goods or other process or system is ready to perform in accordance with
the requirements of the Contract, the cause of action accrues when such time of
future performance actually begins.

ESSENTIAL TERMS:. The Contractor acknowledges and agrees that each of the
provisionsin Articles 30 to 36 hereof constitutes an essential term of the Contract and that
any breach of any of these provisions shall entitle UNDP to terminate the Contract or any
other contract with UNDP immediately upon notice to the Contractor, without any liability
for termination charges or any other liability of any kind. In addition, nothing herein shall
limit the right of UNDP to refer any alleged breach of the said essential terms to the
relevant national authorities for appropriate legal action.

SOURCE OF INSTRUCTIONS:. The Contractor shall neither seek nor accept
instructions from any authority external to UNDP in connection with the performance of
its obligations under the Contract. Should any authority external to UNDP seek to impose
any instructions concerning or restrictions on the Contractor's performance under the
Contract, the Contractor shall promptly notify UNDP and provide al reasonable assistance
required by UNDP. The Contractor shall not take any action in respect of the performance
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of its obligations under the Contract that may adversely affect the interests of UNDP or the
United Nations, and the Contractor shall perform its obligations under the Contract with
the fullest regard to the interests of UNDP.

STANDARDS OF CONDUCT: The Contractor warrants that it has not and shall not
offer any direct or indirect benefit arising from or related to the performance of the
Contract, or the award thereof, to any representative, official, employee or other agent of
UNDP. The Contractor shall comply with all laws, ordinances, rules and regulations
bearing upon the performance of its obligations under the Contract. In addition, in the
performance of the Contract, the Contractor shall comply with the Standards of Conduct
set forth in the Secretary General's Bulletin ST/SGB/2002/9 of 18 June 2002, entitled
"Regulations Governing the Status, Basic Rights and Duties of Officials other than
Secretariat Officials, and Expert on Mission" and ST/SGB/2006/15 of 26 December 2006
on "Post-employment restrictions’, and shall also comply with and be subject to the
requirements of the following documents then in force at the time of signature of the
Contract:

31.1 The UN Supplier Code of Conduct;
31.2 UNDP Policy on Fraud and other Corrupt Practices ("UNDP Anti-fraud Policy");
31.3 UNDP Office of Audit and Investigations (OAI) Investigation Guidelines,

314 UNDP Sociad and Environmenta Standards (SES), including the related
Accountability Mechanism;

31.5 UNDP Vendor Sanctions Policy; and
31.6 All security directivesissued by UNDP.

The Contractor acknowledges and agrees that it has read and is familiar with the
requirements of the

foregoing documents which are available online at www.undp.org or at http://www.undp.
org/content/undp/en/home/operations/procurement/business/. In making such
acknowledgement, the Contractor represents and warrants that it is in compliance with the
requirements of the foregoing, and will remain in compliance throughout the term of this
Contract.

OBSERVANCE OF THE LAW: The Contractor shall comply with all laws, ordinances,
rules, and regulations bearing upon the performance of its obligations under the Contract.
In addition, the Contractor shall maintain compliance with all obligations relating to its
registration as a qualified vendor of goods or services to UNDP, as such obligations are set
forth in UNDP vendor registration procedures.

CHILD LABOR: The Contractor represents and warrants that neither it, its parent
entities (if any), nor any of the Contractor's subsidiary or affiliated entities (if any) is
engaged in any practice inconsistent with the rights set forth in the Convention on the
Rights of the Child, including Article 32 thereof, which, inter alia, requires that a child
shall be protected from performing any work that is likely to be hazardous or to interfere
with the child's education, or to be harmful to the child's health or physical, mental,
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35.

36.

spiritual, moral, or socia development.

MINES: The Contractor represents and warrants that neither it, its parent entities (if any),
nor any of the Contractor's subsidiaries or affiliated entities (if any) is engaged in the sale
or manufacture of anti-personnel mines or components utilized in the manufacture of anti-
personnel mines.

SEXUAL EXPLOITATION:

35.1 In the performance of the Contract, the Contractor shall comply with the Standards of
Conduct set forth in the Secretary-General's bulletin ST/SGB/2003/13 of 9 October
2003, concerning "Special measures for protection from sexua exploitation and
sexua abuse.” In particular, the Contractor shall not engage in any conduct that
would constitute sexual exploitation or sexual abuse, as defined in that bulletin.

35.2 The Contractor shall take all appropriate measures to prevent sexual exploitation or
abuse of anyone by its employees or any other persons engaged and controlled by the
Contractor to perform any services under the Contract. For these purposes, sexual
activity with any person less than eighteen years of age, regardless of any laws
relating to consent, shall constitute the sexual exploitation and abuse of such person.
In addition, the Contractor shall refrain from, and shall take all reasonable and
appropriate measures to prohibit its employees or other persons engaged and
controlled by it from exchanging any money, goods, services, or other things of
value, for sexual favors or activities, or from engaging any sexual activities that are
exploitive or degrading to any person.

35.3 UNDP shall not apply the foregoing standard relating to age in any case in which the
Contractor's personnel or any other person who may be engaged by the Contractor to
perform any services under the Contract is married to the person less than the age of
eighteen years with whom sexual activity has occurred and in which such marriage is
recognized as valid under the laws of the country of citizenship of such Contractor's
personnel or such other person who may be engaged by the Contractor to perform
any services under the Contract.

ANTI-TERRORISM: The Contractor agrees to undertake all reasonable efforts to ensure
that none of the UNDP funds received under the Contract is used to provide support to
individuals or entities associated with terrorism and that recipients of any amounts
provided by UNDP hereunder do not appear on the list maintained by the Security Council
Committee established pursuant to Resolution 1267 (1999). The list can be accessed via
https.//www.un.org/securitycouncil/content/un-sc-consolidated-list. This provision must
be included in al sub-contracts or sub-agreements entered into under the Contract.
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ANNEX 1
to the Contract Between the United Nations Development Programme and
AM SISTEME SRL

Schedule of Requirements and Schedule of Payments

Development of Designs and installation of Photovoltaic Systems within the “Addressing the impacts of the
energy crisis in the Republic of Moldova: Initiating solutions toward energy security and energy poverty”
Programme

I.  Scope of the assignment

The initiative aims to help the beneficiary medical institutions and households to reduce their bills on electricity
by applying the net metering mechanism. The intervention will consist in installation of the photovoltaic systems
of about 200 kW power each for three medical institutions and photovoltaic systems for 22 households.
Installation of photovoltaic systems according to the net metering scheme will allow the beneficiary medical
institutions to save significant amount of energy and ensure a higher level of security. The saved money will be
possible to be used for improving the quality of provided health services. In case of households the reduction of
energy bills will improve their quality of life.

Il.  Objective of the assighment

The overall objective of the assignment is to provide professional services for developing, endorsing, submission
and installation of photovoltaics systems. The assignment will be carried out in 2 phases:

Phase 1 —Elaboration of the Photovoltaic System Designs for the proposed projects (Table 1.). During elaboration
of the designs should be taken in to account the following criteria’s:

e Full designs of the solar PV system according to applicable local and international standards. The plant
has to be also aesthetically pleasing;

e Perform necessary analysis and estimate annual power generation;

e Supply of PV modules, inverter(s), mounting structure, cabling, mounting hardware, grid connection
works. PV modules must meet the Tier-1 standard.

e All installations shall be designed and installed to facilitate inspection, cleaning and maintenance and
to ensure continued operation under conditions prevailing at the roof.

e Submission of preliminary and final as built design documentation, including the string design and
wiring.

e Obtaining the necessary permissions, connections from the competent institutions in the specific field
(Energy Premier, FEE-Nord, ANRE etc.).

e All designs must be agreed with Beneficiary/Donor prior to commencement of the installation works.
Notwithstanding this agreement, the contractor shall be responsible for all design works and ensuring
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that all installations function correctly in accordance with these designs. The design has to consider
also all provisions on safety measures for working at elevated locations.

e In case of LOT 4 the bidders will take the responsibility for development of the Technical expertise
reports in order to identify the most appropriate solution for mounting the PV systems.

Phase 2 — Based on approved designs for the proposed projects (Table 1), contractor will proceed with installation
works, take in to account the following criteria’s:

e The contractor shall provide details of the manufacturer and the technical specifications for each item
of equipment included in the design and quotation. This shall include details for all components/ parts
of each installation; panels, inverter, combiner box, including material to be used in the mounting
structure. Please provide only one manufacturer/supplier for each item of equipment.

e The contractor shall be responsible for any systems that do not function correctly as a result of
improper design and/or improper workmanship. The contractor shall also clearly specify the warrantee
of the system and where appropriate specific warrantees for the main equipment.

e |Installation and commissioning of Solar PV system. The Contractor shall include for all associated civil
and construction works necessary for the complete installation of all equipment. Pricing, designs and
specifications for these works shall also be fully detailed in the quotation.

Photovoltaic Design Requirements

Basic Principles to Follow when Designing a Quality PV System:
e Ensure the roof area or other installation site is capable of handling the desired system size.
e Specify sunlight and weather resistant materials for all outdoor equipment.
e Locate the array to minimize shading from foliage, vent pipes, and adjacent structures.
e Design the system in compliance with all applicable building and electrical codes.
e Design the system with a minimum of electrical losses due to wiring, fuses, switches, and inverters.
e Ensure the design meets local utility interconnection requirements.

Photovoltaic Installation Requirements

The following is a list of general requirements to help the contractor and installer choose the right materials,
equipment, and installation methods that will help ensure that the system will provide many years of reliable
service these recommendations can be used to evaluate pre-engineered system designs and compare system
features from one supplier to another.

» Materials requirements:
e Materials used outdoors should be sunlight/UV resistant
e Urethane sealants should be used for all non-flashed roof penetrations.
e Materials should be designed to withstand the temperatures to which they are exposed.

e Dissimilar metals (such as steel and aluminum) should be isolated from one another using non-conductive
shims, washers, or other methods.

e Aluminum should not be placed in direct contact with concrete materials.
e Only high-quality fasteners should be used (stainless steel is preferred).

e Structural members should be either:
a. corrosion resistant aluminum, hot dip galvanized steel
b. stainless steel (particularly for hot and rainy environments)

» Equipment requirements and installation methods:
e All electrical equipment should be listed for the voltage and current ratings necessary for the application.
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o All electrical equipment must be accompanied by the declarations/certificates of conformity from the
manufacturer which proves the required technical characteristics and compliance with the CE standards in
force.

e PV modules should be listed based on Tier-1 standard and warranted for a minimum of 15 years.

e Inverters should be warranted for a minimum of 5 years.

e Inverters must meet the requirements of the standard EN 61547 / EN 61000-4-2, -3, -4, -5, -6, -8, -11; EN
55015: 2014 Electromagnetic compatibility.

e All exposed cables or conduits should be sunlight resistant.

e All required overcurrent protection should be included in the system and should be accessible for
maintenance.

e All electrical terminations should be fully tightened, secured, and strain relieved as appropriate.

e All mounting equipment should be installed according to manufacturers’ specifications

e All roof penetrations should be sealed with an acceptable sealing method that does not adversely impact
the roof warranty (not recommended to be penetrated)

e All cables, conduit, exposed conductors and electrical boxes should be secured and supported according
to code requirements.

e PV Array should be free of shade between 9:00 a.m. and 4:30 p.m. This requirement includes even small
obstructions such as vent pipes and chimneys. A small amount of shade can have a disproportionately high
impact on system performance.

e Forall works a 5-year warranty must be provided. During the warranty period maintenance works must be
performed at least twice per year as agreed with final beneficiary.

The products/metallic structure/equipment’s to be used for Photovoltaic Installation, supplied by the producer,
must be accompanied by a Quality Certificate and Certificates of Conformity, which must be submitted to the
Project Manager and Engineer.

Potential bidder needs to carry out a site visit for the verification of required details and assessment of installation
methods and structural rigidness (to avoid over stressed areas) of roof or slab for the PV panels. It is also required
to check the spacing for electrical connections, metering, and monitoring equipment's.

1. Expected Deliverables and Schedule of Payments

The Contractor is expected to complete all works (designs + installations) and submit full designs, in maximum 14
days and complete installations works in 3 or 4 months (for all buildings simultaneous) for all buildings since the
date of contract signature.

In full consideration for the complete and satisfactory provision of the Services, UNDP shall pay the Contractor a
total contract price of 635,147.52 USD (six hundred and thirty-five thousand one hundred and forty-seven US
Dollars, 52 cents), VAT excluded.

The price of this Contract is not subject to any adjustment or revision because of price or currency fluctuations,
or the actual costs incurred by the Contractor in the performance of the Contract.

UNDP shall effect payments to the Contractor in the amounts and pursuant to this Schedule of Payments, upon
completion by the Contractor of the corresponding phase and related deliverable(s) and upon acceptance by
UNDP of the original invoices submitted by the Contractor to the UNDP Contact Person indicated in the Face Sheet
of this Contract, together with whatever supporting documentation that may be required by UNDP. The term
“acceptance” shall not be equated with “mere receiving” of deliverable(s), but certification by UNDP that the
deliverable(s) reflected in such invoice have been provided by the Contractor in accordance with the Contract.

Invoices shall indicate a deliverable completed and the corresponding amount payable.
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Payments effected by UNDP to the Contractor shall be deemed neither to relieve the Contractor of its obligations
under this Contract nor as acceptance by UNDP of the Contractor’s delivery of the Goods and/or provision of the

Services.

All payments shall be made by UNDP in Moldovan Leu (MDL) at the UN Operational Rate of Exchange

(www.un.org/Depts/treasury/) on the day of payment.

The Schedule of Payments is presented below:

. . Payment schedule
# Phase # Deliverables Timeframe USD/%
Lot1
Phase 1 Development of Designs for Photovoltaic | 21 days since the date of
System of 200 kW maximum capacity on roof | contract signature
for Floresti Rayonal Hospital
164,640.00
Phase 2 Installation works of Photovoltaic System of | Maximum 3 months (25.92 %)
200 kW maximum capacity on roof of Floresti | since the date of
Rayonal Hospital contract signature:
Lot 2
Phase 1 Development of Designs for Photovoltaic | 21 days since the date of
System of 60 kW capacity on roof for | contract signature
Republican Dispensary of Narcology and 140
kW capacity on roof for Nisporeni Rayonal
Hospital
Phase 2 Installation works of Photovoltaic System of | Maximum 3 months
60 kW capacity on roof for Republican | since the date of
Dispensary of Narcology and 140 kW capacity | contract signature:
on roof for Nisporeni Rayonal Hospital 343,117.52
Lot 3 (54.02 %)
Phase 1 Development of Designs for Photovoltaic | 21 days since the date of
System of 100 kW maximum capacity on roof | contract signature
for Cahul Rayonal Hospital and 100 kW
capacity on roof for Stefan Voda Rayonal
Hospital
Phase 2 Installation works of Photovoltaic System of | Maximum 3 months
100 kW maximum capacity on roof of Cahul | since the date of
Rayonal Hospital and 100 kW capacity on roof | contract signature:
for Stefan Voda Rayonal Hospital
Lot 4
Phase 1 Development of the Technical expertise | 30 days since the date of
reports and Designs for 22 Photovoltaic | contract signature
Systems with total capacity of 95 kW 127,390.00
Phase 2 Installation works of 22 Photovoltaic Systems | Maximum 4 months (20.06 %)
with total capacity of 95 kW since the date of
contract signature:
100%
Total 635,147.52 USD
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Iv. List of beneficiaries and contact details:
. District Locality Name, Surname of contact ?erson/ beneficiary
representative
Households beneficiary
' ) Saptefrati Lilia
1. Telenesti Crasnaseni 067319071
) Srerei Ciuciveni Volosenco Tatiana Andrei
. g 062053110
] . - Briceag Alina llie
3. Floresti Gura Cainaruiui 069519095
. . . . Suschevici Aliona Eugen
4. | Riscani or. Riscani 078302091
. o Caldare Zalina Boris
5. | Donduseni s. Briceni 069289083
o Cencasciuc Tatiana
6. Soroca Septelici 069469960
, exing enitei Marian Nina
. gnat 069 20 94 76
o _ Girbu Stela
8. Calarasi Hirova 067211345
‘ . ) . Cojocari Dumitru
9. Criuleni or. Criuleni 060615307
o Sirghi Maria
10. Dubasari Oxentea 0685 83 209
_ Golvei Cristina
11. | Orhei Jeloboc 079318677
. . Lungu Dumitru
12. | Chisindu Singera 079776955
T L Nistor Maria
13. | Striseni Capriana 069864027
_ . Rotaru Maria
14. | Ungheni Petresti 068 65 23 96
- ' ) Burlacu Tatiana Profire
15. Hincesti Pervomaiscoe 069792288
G . Pogreban Ana
16. | Anenii Noi Speia 069965286
] ) . Sirghi Zinaida
17. | Stefan Voda Cioburciu 067391755
Lo Lo Casian Tatiana
18. | Cimislia or. Cimislia 068764432
. _ . Ciobanu Dumitru
19. | Cantemir Chioselia 078341518
o Cendir Lunea or. Ceadir Lunea Lazareva Liudmila
. g : g 076713378
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. R Celac Victor Nicolae
21. | Taraclia Hirtop 061069205
“ . . Ciolac Fedora Gheorghie
22. | Vulcanesti Etulia 068591653
Medical institutions
Floresti IMSP Spitalul Raional | Corolevschii Valeriu
L Floresti 069095058
Chisinau IMSP Dispensarul Tudor Vasiliev
2. Republican de 068066599
Narcologie
3 Nisporeni IMSP Spitalul Raional | Ulinici Nadejda
) Nisporeni 078122398
Cahul IMSP Spitalul Raional | Rotaru Vasile
4. Cahul 076700126, 029922448
Stefan Voda IMSP Spitalul Raional | Balanetchi Anatolie
> Stefan Vods 076702820

Language requirements

All communication and documentation, including catalogues, instructions and operating manuals, related to the
assignment should be in Romanian, Russian or English. The designs and other related documents will be presented
in both printed and electronic format.

Confidentiality:

- All data and information received from partners with the purpose of elaboration of design works for
Photovoltaic Systems shall not be disclosed to any person other than the Authorized Recipients, even after
completion of the contract.

- All Confidential Information should be kept secret and not used for any purpose other than for the clauses
mentioned in this document.

Timeframe
The expected period of implementation is April 2023 — August 2023.

The applicant shall include information on the volume of allocated resources to carry out the assignment. A
breakdown per man-days allocated for each deliverable shall be submitted, clearly explaining the role of team
members involved.

V. Institutional Arrangement

The contractor will work under the guidance of the Project Manager. The contractor will report to the Project
Manager UNDP Moldova.

Payments will be disbursed in several instalments, upon submission and approval of deliverables mentioned in
the Section “Deliverables and tentative framework” and certification by UNDP Team Leader that the services have
been satisfactorily performed.
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VI. Delivery and other Related Requirements
Delivery Bidder shall deliver the goods as per below table:
date
# Phase | # Deliverables Estimated timing
Lot 1
Phase 1 Development of Designs for Photovoltaic System of | 21 days since the date
200 kW maximum capacity on roof for Floresti | of contract signature
Rayonal Hospital
Phase 2 Installation works of Photovoltaic System of 200 kW | Maximum 3 months
maximum capacity on roof of Floresti Rayonal | since the date of
Hospital contract signature
Lot 2
Phase 1 Development of Designs for Photovoltaic System of | 21 days since the date
60 kW capacity on roof for Republican Dispensary | of contract signature
of Narcology and 140 kW capacity on roof for
Nisporeni Rayonal Hospital
Phase 2 Installation works of Photovoltaic System of 60 kW | Maximum 3 months
capacity on roof for Republican Dispensary of | since the date of
Narcology and 140 kW capacity on roof for | contract signature:
Nisporeni Rayonal Hospital
Lot 3
Phase 1 Development of Designs for Photovoltaic System of | 21 days since the date
100 kW maximum capacity on roof for Cahul | of contract signature
Rayonal Hospital and 100 kW capacity on roof for
Stefan Voda Rayonal Hospital
Phase 2 Installation works of Photovoltaic System of 100 kW | Maximum 3 months
maximum capacity on roof of Cahul Rayonal | since the date of
Hospital and 100 kW capacity on roof for Stefan | contract signature:
Voda Rayonal Hospital
Lot 4
Phase 1 Development of the Technical expertise reports and | 30 days since the date
Designs for 22 Photovoltaic Systems with total | of contract signature
capacity of 95 kW
Phase 2 Installation works of 22 Photovoltaic Systems with | Maximum 4 months
total capacity of 95 kW since the date of
contract signature:
Delivery DDP Moldova (multiple locations)
place /
terms As per each LOT beneficiary institutions” addresses:
(INCOTER
MS 2020) # :I'he.ber.mefnaary Location/Address
institution
LOT1 Stefan cel Mare street, 77, Floresti city
1 Floresti Rayonal
Hospital
) LOT 2 Petru Rares street, 32, Chisinau city
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Republican Dispensary | Toma Ciorba street, 5, Nisporeni city
of Narcology
Nisporeni Rayonal
Hospital
LOT 3 Stefan cel Mare street, 120, Cahul city
3 Cahul Rayonal Hospital | N.Testemiteanu street, 1, Stefan Voda city
Stefan Voda Rayonal
Hospital
LOT 4 - o T Estimated capacity of
22 households from A XD the PV system, kw
Moldova 1 |Telenesti or.Telenesti 5
2 |Singerei s.Ciuciueni 3
3 |Floresti s.Gura Cainarului 5
4 |Riscani or. Riscani 3.5
5 |Donduseni |s.Briceni 3.5
6 |[Soroca or.5oroca 5
7 |Chisindu Singera 4
8 |Calarasi Hirova 5
9 |Criuleni Criuleni 4
10 |Dubdsari Oxentea 3
4 11 |Crhei Jeloboc 4
12 |Rezina Ignétei 4
13 |Straseni Capriana 4.5
14 |Ungheni Condratesti 4.5
15 |Hincesti Pervomaiscoe 5
16 |Anenii Noi |Speia 5
17 |Stefan Voda |Cicburciu 3
18 |Cimislia Hirtop 5
19 |Cantemir Chioselia 4.5
20 |Ceadir Lunga|Ceadir Lunga 5
21 |Taraclia Hirtop 5
22 |Vulcinesti  |Etulia 4.5
Total 95
Customs Shall be done by:
clearance | XSupplier/Bidder
(must be | UNDP is available to provide support to the contractor with required documents necessary for
linked to | customs clearance and VAT payment exemption, if needed.
INCOTER
M)
Packing N/A
requireme
nts
Mode of | Any
transport
Installatio | As per Section 5: Schedule of Requirements
n
Requirem
ents
Testing Done by Contractor as per Section 5: Schedule of Requirements
Requirem
ents
Scope of | Done by Contractor as per Section 5: Schedule of Requirements
Training
on Training is required at the premises of the beneficiary institutions. The trainings should be held
Operation | during the workweek, after the delivery of the equipment to the addresses stated in this ITB.
and Training should be provided by the company’s specialized staff.
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Maintena | Training will focus on the procedures for using the delivered equipment, the security

nce techniques and the appropriate maintenance and operation procedures.

Training should last one day for each beneficiary institution. The End User is responsible for
organizing training premises.

The Supplier should cover trainers fee, travel costs to and from Moldova (if Bidder is not local),
accommodation costs (if any) during the training as well as the transportation costs from
Chisinau to beneficiaries for trainer(s). UNDP will organize translation, if needed.

Commissi | Required

oning

Warranty | The supplier shall provide warranty as follows:

Period e Warranty for all equipment and panels of at least fifteen (15) years except the inverter
where a minimum five (5) years warranty is applied. The warranty should include a
scheduled maintenance, carried out once a year and unscheduled as necessary.

e Written and signed statement of minimum five (5) years warranty for works.
After completion of installation works, the Contractor shall provide a warranty certificate or
similar issued to the beneficiary institution.

Local The Contractor must provide a list of at least one authorized representative located in

Service Moldova.

Support For the local/regional representative, the Contractor should indicate the web page, telephone,

email address and headquarters.
The Selected Bidder shall provide the following online and offline methods of technical

Technical suppprt: . . . . . . . .

Support On-site sgpport and/0|.' online support including answering technical queries online (email and

Requirem telephonic) when feasible ar'!d needgd. .

onts Turnaround.tlme for an.swerlng qL.Jerles will be less than 3 d.ayf,.

In case on site support is needed it needs to be provided within 10 days from the moment of
beneficiary’s notification.

After-sale Availability of written and signed statement of full warranty for all equipment and panels

services of at least fifteen (15) years except the inverter were a minimum five (5) years warranty is

Requirem | applied. The warranty should include a scheduled maintenance, carried out once a year and

ents unscheduled on the need.

Availability of written and signed statement of minimum five (5) years warranty for works
Availability of an authorized service center in Moldova
Technical Support

Payment 100% within 30 days upon UNDP’s acceptance of the goods delivered as specified and receipt

Terms of invoice

Conditions Inspection upon arrival at destination

for Installation

Release of X Testing

Payment Training on Operation and Maintenance

Written Acceptance of Goods based on full compliance with ITB requirements

All English; Xl Others: Russian, Romanian

document

ations,

including

catalogues

instruction

s and

operating
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manuals,
shall be in
this
language

DS
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10030687-1 UNITED NATIONSDEVELOPMENT
PROGRAMME

NO TO BE USED D|P]

Amendment to Contract for Goods and/or Services
Between United Nations Development Programme and (R) AM SISTEME SRL

Contractor: (R) AM SISTEME SRL
Amendment to Contract Number: 10030687
Amendment Number: 1

Amended Amount: +.00 US Dollar

WHEREAS (R) AM SISTEME SRL and United Nations Development Programme now wish to amend the said
Contract.

NOW THEREFORE, the relevant Contract is hereby amended as follows:

Amendment Description:
The Contractor and UNDP now wish to amend the Contract in order to extend the Contract duration and amend
the Schedule of Requirementsto list anew beneficiary.

WHEREAS such Amendment will result in a no-cost extension leaving this amended Contract total 635,147.52
USD (six hundred thirty-five thousand one hundred forty-seven US Dollars).

NOW THEREFORE, the Parties agree:
1. Therelevant Contract provisions indicated below are hereby modified as follows:

Article 8 of the Contract Ending Date is replaced partialy, as follows:
~Contract Ending Date: 31 January 2024"

2. The Contract's Annex 1 - Schedule of Requirements and Schedule Payments is hereby revised and attached
to the Contract in revised versions.

Changed 2:1 Installation works of Photovoltaic 12-Oct-2023 +.00 161,640.00
System of 200 kW maximum capacity on roof of
Floresti Rayonal Hospital

Changed 4:1 Installation works of Photovoltaic 12-Oct-2023 +.00 162,712.52
System of 60 kW capacity on roof for Calaras
Rayonal Hospital and 140 kW capacity on roof for
Nisporeni Rayonal Hospital

Changed 6:1 Installation works of Photovoltaic 12-Oct-2023 +.00 173,205.00
System of 100 kW maximum capacity on roof of
Cahul Rayonal Hospital and 100 kW capacity on roof
for Stefan Voda Rayonal Hospital

Changed 8:1 Installation works of 22 Photovoltaic 12-Sep-2023 +.00 113,090.00

Systems with total capacity of 95 kW (unit capacity
Ds
b

between 3 and 5 kW according to table 1)
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UNITED NATIONSDEVELOPMENT

PROGRAMME

All other terms and conditions of the Contract, except as amended herein, shall remain unchanged and shall
continue to be in effect.

IN WITNESS WHEREOF, (R) AM SISTEME SRL and United Nations Development Programme hetero have
executed this Amendment to the Contract.

For the Contractor For UNDP
DocuSigned by:
Signature: ﬁdﬂh (/w/,,\,,=~ Signature:
L30A862C5300Bd.l34...
Name: Andrea Cuzyova Name:
Title: Deputy Resident Representative Title:
Date: 23-Aug-2023 Date:
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Annex 2

GENERAL TERMS AND CONDITIONS
FOR CONTRACTS

This Contract is between the United Nations Development Programme, a subsidiary organ
of the United Nations established by the General Assembly of the United Nations
(hereinafter "UNDP"), on the one hand, and a company or organization indicated in the
Face Sheet of this Contract (hereinafter the "Contractor"), on the other hand.

LEGAL STATUS OF THE PARTIES: UNDP and the Contractor shall be referred
toasa" Party" or, collectively, " Parties’ hereunder, and:

11

12

Pursuant, inter aia, to the Charter of the United Nations and the Convention on the
Privileges and Immunities of the United Nations, the United Nations, including its
subsidiary organs, has full juridical personality and enjoys such privileges and
immunities as are necessary for the independent fulfillment of its purposes.

The Contractor shall have the legal status of an independent contractor vis-a-vis
UNDP, and nothing contained in or relating to the Contract shall be construed as
establishing or creating between the Parties the relationship of employer and
employee or of principal and agent. The officials, representatives, employees, or
subcontractors of each of the Parties shall not be considered in any respect as being
the employees or agents of the other Party, and each Party shall be solely responsible
for al claims arising out of or relating to its engagement of such persons or entities.

OBLIGATIONSOF THE CONTRACTOR:

21

2.2

The Contractor shall deliver the goods described in the Technical Specifications for
Goods (hereinafter the "Goods") and/or perform and complete the services described
in the Terms of Reference and Schedule of Payments (hereinafter the "Services"),
with due diligence and efficiency, and in accordance with this Contract. The
Contractor shall also provide all technical and administrative support needed in order
to ensure the timely and satisfactory delivery of the Goods and/or performance of the
Services.

To the extent that the Contract involves any purchase of the Goods, the Contractor
shall provide UNDP with written evidence of the delivery of the Goods. Such
evidence of delivery shal, at the minimum, consist of an invoice, a certification of
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2.3

2.4

conformity, and other supporting shipment documentation as may otherwise be
specified in the Technica Specifications for Goods.

The Contractor represents and warrants the accuracy of any information or data
provided to UNDP for the purpose of entering into this Contract, as well as the
quality of the deliverables and reports foreseen under this Contract, in accordance
with the highest industry and professional standards.

All time limits contained in this Contract shall be deemed to be of the essence in
respect of the performance of the delivery of the Goods and/or the provision of the
Services.

LONG TERM AGREEMENT: If the Contractor is engaged by UNDP on the basis of a
long-term agreement ("LTA") as indicated in the Face Sheet of this Contract, the
following conditions shall apply:

31

3.2

3.3

34

3.5

3.6

3.7

UNDP does not warrant that any quantity of Goods and/or Services shall be ordered
during the term of the LTA.

Any UNDP business unit, including, but not limited to, a Headquarters unit, a
Country Office or a Regional Centre, as well as any United Nations entity, may
benefit from the retainer and order Goods and/or Services from the Contractor
hereunder.

The Contractor shall provide the Services and/or deliver the Goods, as and when
requested by UNDP and reflected in a Purchase Order, which shall be subject to the
terms and conditions stipulated in this Contract. For the avoidance of doubt, UNDP
shall acquire no legal obligations towards the Contractor unless and until a Purchase
Order isissued.

The Goods and/or Services shall be at the Discount Prices annexed hereto. The prices
shall remain in effect for a period of three years from the Starting Date stated in the
Face Sheet of this Contract.

In the event of any advantageous technical changes and/or downward pricing of the
Goods and/or Services during the term of the retainer, the Contractor shall notify
UNDP immediately. UNDP shall consider the impact of any such event and may
request an amendment to the retainer.

The Contractor shall report semi-annually to UNDP on the Goods delivered and/or
Services provided, unless otherwise specified in the Contract. Each report should be
submitted to the UNDP Contact Person indicated in as indicated in the Face Sheet
hereto, as well as to a UNDP business unit that has placed a Purchase Order for the
Goods and/or Services during the reporting period.

The LTA shall remain in force for the maximum period of two years and may be
extended by UNDP for one additional year by mutual agreement of the Parties.

PRICE AND PAYMENT:

41

FIXED PRICE: If Fixed Price is chosen as a payment method pursuant to the Face



DocuSign Envelope ID: F4ACB431D-1FBB-44EB-BC30-CBCC00928788

10030687

4.2

Sheet of this Contract, in full consideration for the complete and satisfactory delivery
of the Goods and/or provision of the Services, UNDP shall pay the Contractor afixed
amount indicated in the Face Sheet of this Contract.

4.1.1 The amount stated in the Face Sheet of this Contract is not subject to any
adjustment or revision because of price or currency fluctuations, or the actual
costsincurred by the Contractor in the performance of the Contract.

4.1.2 UNDP shall effect payments to the Contractor in the amountsand pursuant to
the schedule of payments set forth in the Terms of Reference and Schedule of
Payments, upon completion by the Contractor of the corresponding
deliverable(s) and upon acceptance by UNDP of the origina invoices
submitted by the Contractor to the UNDP Contact Person indicated in the
Face Sheet of this Contract, together with whatever supporting
documentation that may be required by UNDP:

4.1.3 Invoices shall indicate a deliverable completed and the corresponding amount
payable.

4.1.4 Payments effected by UNDP to the Contractor shall be deemed neither to
relieve the Contractor of its obligations under this Contract nor as acceptance
by UNDP of the Contractor's delivery of the Goods and/or provision of the
Services.

COST REIMBURSEMENT: If Cost Reimbursement is chosen as a payment
method pursuant to the Face Sheet of this Contract, in full consideration for the
complete and satisfactory delivery of the Goods and/or provision of the Services
under this Contract, UNDP shall pay the Contractor an amount not exceeding the
total amount stated in the Face Sheet of this Contract.

421 The said amount is the maximum total amount of reimbursable costs under
this Contract. The breakdown of costs contained in the Financial Proposal,
referred to in the Face Sheet to this Contract shall specify the maximum
amount per each cost category that is reimbursable under this Contract. The
Contractor shall specify in its invoices or financial reports (as required by
UNDP) the amount of the actual reimbursable costs incurred in the delivery
of the Goods and/or the provision of the Services.

4.2.2 The Contractor shall not provide the Services and/or deliver the Goods or
equipment, materials and supplies that may result in any costs in excess of the
amount stated in the Face Sheet of this Contract, or of the maximum amount
per each cost category specified in the breakdown of costs contained in the
Financial Proposal, without the prior written agreement of the UNDP Contact
Person.

4.2.3 The Contractor shall submit original invoices or financia reports (as required
by UNDP) for the Goods delivered in accordance with the Technical
Specifications for Goods and/or the Services provided in accordance with the
schedule set forth in the Terms of Reference and Schedule of Payments.
Such invoices or financia reports shall indicate a deliverable or deliverables
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completed and the corresponding amount payable. They shall be submitted to
the UNDP Contact Person, together with whatever supporting documentation
of the actua costs incurred that is required in the Financial Proposal, or may be
required by UNDP.

4.2.4 UNDP shal effect payments to the Contractor upon completion by the
Contractor of the deliverable(s) indicated in the original invoices or financia
reports (as required by UNDP) and upon acceptance of these invoices or
financia reports by UNDP. Such payments shall be subject to any specific
conditions for reimbursement specified in the breakdown of costs contained
in the Financial Proposal.

4.2.5 Payments effected by UNDP to the Contractor shall be deemed neither to
relieve the Contractor of its obligations under this Contract nor as acceptance
by UNDP of the Contractor's delivery of the Goods and/or performance of the
Services.

ADVANCE PAYMENT:

5.1

5.2

If an advance payment is due to the Contractor pursuant to the Face Sheet of this
Contract, the Contractor shall submit an original invoice for the amount of that
advance payment upon signature of this Contract by the Parties.

If an advance payment representing 20% or more of the total contract value, or
amounting to US$30,000 or more, is to be made by UNDP upon signature of the
Contract by the Parties, such payment shall be contingent upon receipt and
acceptance by UNDP of a bank guarantee or a certified cheque for the full amount of
the advance payment, valid for the duration of the Contract, and in a form acceptable
to UNDP.

SUBMISSION OF INVOICES AND REPORTS:

6.1

6.2

All origina invoices, financial reports and any other reports and supporting
documentation required under this Contract shall be submitted by mail by the
Contractor to UNDP Contact Person. Upon request of the Contractor, and subject to
approva by UNDP, invoices and financial reports may be submitted to UNDP by fax
or email.

All reports and invoices shall be submitted by the Contractor to the UNDP Contact
Person specified in the Face Sheet of this Contract.

TIME AND MANNER OF PAYMENT:

7.1

7.2

Invoices shall be paid within thirty (30) days of the date of their acceptance by
UNDP. UNDP shall make every effort to accept an original invoice or advise the
Contractor of its non-acceptance within a reasonable time from receipt.

Where the Services are to be provided, in addition to an invoice, the Contractor shall
submit to UNDP a report, describing in detail the Services provided under the
Contract during the period of time covered in each report.
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8.

RESPONSIBILITY FOR EMPLOYEES: To the extent that the Contract involves the
provision of the Services to UNDP by the Contractor's officials, employees, agents,
servants, subcontractors and other representatives (collectively, the Contractor's
"personnel™), the following provisions shall apply:

8.1

8.2

8.3

8.4

8.5

The Contractor is responsible for and shall assume all risk and liabilities relating to
its personnel and property.

The Contractor shall be responsible for the professional and technical competence of
the personnel it assigns to perform work under the Contract and will select reliable
and competent individuals who will be able to effectively perform the obligations
under the Contract and who, while doing so, will respect the local laws and customs
and conform to a high standard of moral and ethical conduct.

Such Contractor personnel shall be professionally qualified and, if required to work
with officials or staff of UNDP, shall be able to do so effectively. The qualifications
of any personnel whom the Contractor may assign or may propose to assign to
perform any obligations under the Contract shall be substantially the same, or better,
as the qualifications of any personnel originally proposed by the Contractor.

At the option of and in the sole discretion of UNDP:

8.4.1 the qualifications of personnel proposed by the Contractor (e.g., a curriculum
vitae) may be reviewed by UNDP prior to such personnel's performing any
obligations under the Contract;

8.4.2 any personnel proposed by the Contractor to perform obligations under the
Contract may be interviewed by qualified staff or officials of UNDP prior to
such personnel's performing any obligations under the Contract; and,

8.4.3 in cases in which, pursuant to Article 8.4.1 or 8.4.2, above, UNDP has
reviewed the qualifications of such Contractor's personnel, UNDP may
reasonably refuse to accept any such personnel.

Requirements specified in the Contract regarding the number or qualifications of the
Contractor's personnel may change during the course of performance of the Contract.
Any such change shall be made only following written notice of such proposed
change and upon written agreement between the Parties regarding such change,
subject to the following:

8.5.1 UNDP may, at any time, request, in writing, the withdrawal or replacement of
any of the Contractor's personnel, and such request shall not be unreasonably
refused by the Contractor.

8.5.2 Any of the Contractor's personnel assigned to perform obligations under the
Contract shall not be withdrawn or replaced without the prior written consent
of UNDP, which shall not be unreasonably withheld.

8.5.3 The withdrawal or replacement of the Contractor's personnel shall be carried
out as quickly as possible and in a manner that will not adversely affect the
performance of obligations under the Contract.



DocuSign Envelope ID: F4ACB431D-1FBB-44EB-BC30-CBCC00928788

10030687

8.6

8.7

8.8

8.9

8.5.4 All expenses related to the withdrawal or replacement of the Contractor's
personnel shall, in al cases, be borne exclusively by the Contractor.

8.5.5 Any request by UNDP for the withdrawal or replacement of the Contractor's
personnel shall not be considered to be a termination, in whole or in part, of
the Contract, and UNDP shall not bear any liability in respect of such
withdrawn or replaced personnel.

8.5.6 If arequest for the withdrawal or replacement of the Contractor's personnel is
not based upon a default by or failure on the part of the Contractor to perform
its obligations in accordance with the Contract, the misconduct of the
personnel, or the inability of such personnel to reasonably work together with
UNDP officials and staff, then the Contractor shall not be liable by reason of
any such request for the withdrawal or replacement of the Contractor's
personnel for any delay in the performance by the Contractor of its
obligations under the Contract that is substantially the result of such
personnel’s being withdrawn or replaced.

Nothing in Articles 8.3, 8.4 and 8.5, above, shal be construed to create any
obligations on the part of UNDP with respect to the Contractor's personnel assigned
to perform work under the Contract, and such personnel shall remain the sole
responsibility of the Contractor.

The Contractor shall be responsible for requiring that all personnel assigned by it to
perform any obligations under the Contract and who may have access to any
premises or other property of UNDP shall:

8.7.1 undergo or comply with security screening requirements made known to the
Contractor by UNDP, including but not limited to, a review of any crimina
history;

8.7.2 when within UNDP premises or on UNDP property, display such
identification as may be approved and furnished by UNDP security officias,
and that upon the withdrawal or replacement of any such personnel or upon
termination or completion of the Contract, such personnel shall immediately
return any such identification to UNDP for cancellation.

Within one working day after learning that any of Contractor's personnel who have
access to any UNDP premises have been charged by law enforcement authorities
with an offense other than a minor traffic offense, the Contractor shall provide
written notice to inform UNDP about the particulars of the charges then known and
shall continue to inform UNDP concerning all substantial developments regarding
the disposition of such charges.

All operations of the Contractor, including without limitation, storage of equipment,
materials, supplies and parts, within UNDP premises or on UNDP property shall be
confined to areas authorized or approved by UNDP. The Contractor's personnel shall
not enter or pass through and shall not store or dispose of any of its equipment or
materials in any areas within UNDP premises or on UNDP property without
appropriate authorization from UNDP.
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8.10 The Contractor shall (i) put in place an appropriate security plan and maintain the
security plan, taking into account the security situation in the country where the
Services are being provided; and (ii) assume all risks and liabilities related to the
Contractor's security, and the full implementation of the security plan.

8.11 UNDP reserves the right to verify whether such a plan is in place, and to suggest
modifications to the plan when necessary. Failure to maintain and implement an
appropriate security plan as required hereunder shall be deemed a breach of this
contract. Notwithstanding the foregoing, the Contractor shall remain solely
responsible for the security of its personnel and for UNDP's property in its custody as
set forth in paragraph 8.10 above.

ASSIGNMENT:

9.1 Except as provided in Article 9.2, below, the Contractor may not assign, transfer,
pledge or make any other disposition of the Contract, of any part of the Contract, or
of any of the rights, claims or obligations under the Contract except with the prior
written authorization of UNDP. Any such unauthorized assignment, transfer, pledge
or other disposition, or any attempt to do so, shall not be binding on UNDP. Except
as permitted with respect to any approved subcontractors, the Contractor shall not
delegate any of its obligations under this Contract, except with the prior written
consent of UNDP. Any such unauthorized delegation, or attempt to do so, shall not
be binding on UNDP.

9.2 The Contractor may assign or otherwise transfer the Contract to the surviving entity
resulting from a reorganization of the Contractor's operations, provided that:

9.2.1 such reorganization is not the result of any bankruptcy, receivership or other
similar proceedings; and,

9.2.2 such reorganization arises from a sale, merger, or acquisition of all or
substantially all of the Contractor's assets or ownership interests; and,

9.2.3 the Contractor promptly notifies UNDP about such assignment or transfer at
the earliest opportunity; and,

9.24 the assignee or transferee agrees in writing to be bound by all of the terms
and conditions of the Contract, and such writing is promptly provided to
UNDP following the assignment or transfer.

10. SUBCONTRACTING: In the event that the Contractor requires the services of

subcontractors to perform any obligations under the Contract, the Contractor shall obtain
the prior written approval of UNDP. UNDP shall be entitled, in its sole discretion, to
review the qualifications of any subcontractors and to reject any proposed subcontractor
that UNDP reasonably considers is not qualified to perform obligations under the
Contract. UNDP shall have the right to require any subcontractor's remova from UNDP
premises without having to give any justification therefor. Any such rejection or request
for removal shall not, in and of itself, entitle the Contractor to claim any delays in the
performance, or to assert any excuses for the non-performance, of any of its obligations
under the Contract, and the Contractor shall be solely responsible for all services and
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11.

obligations performed by its subcontractors. The terms of any subcontract shall be subject
to, and shall be construed in a manner that is fully in accordance with, al of the terms and
conditions of the Contract.

PURCHASE OF GOODS: To the extent that the Contract involves any purchase of the
Goods, whether in whole or in part, and unless specifically stated otherwise in the
Contract, the following conditions shall apply to such purchases under the Contract:

11.1 DELIVERY OF GOODS: The Contractor shall hand over or make available the
Goods, and UNDP shall receive the Goods, at the place for the delivery of the Goods
and within the time for delivery of the Goods specified in the Contract. The
Contractor shall provide to UNDP such shipment documentation (including, without
limitation, bills of lading, airway bills, and commercial invoices) as are specified in
the Contract or, otherwise, as are customarily utilized in the trade. All manuals,
instructions, displays and any other information relevant to the Goods shall be in the
English language unless otherwise specified in the Contract. Unless otherwise stated
in the Contract (including, but not limited to, in any "INCOTERM" or similar trade
term), the entire risk of loss, damage to, or destruction of the Goods shall be borne
exclusively by the Contractor until physical delivery of the Goods to UNDP in
accordance with the terms of the Contract. Delivery of the Goods shall not be
deemed in itself as constituting acceptance of the Goods by UNDP.

11.2 INSPECTION OF THE GOODS: If the Contract provides that the Goods may be
inspected prior to delivery, the Contractor shall notify UNDP when the Goods are
ready for pre-delivery inspection. Notwithstanding any pre-delivery inspection,
UNDP or its designated inspection agents may also inspect the Goods upon delivery
in order to confirm that the Goods conform to applicable specifications or other
requirements of the Contract. All reasonable facilities and assistance, including, but
not limited to, access to drawings and production data, shall be furnished to UNDP or
its designated inspection agents at no charge therefor. Neither the carrying out of any
ingpections of the Goods nor any failure to undertake any such inspections shall
relieve the Contractor of any of its warranties or the performance of any obligations
under the Contract.

11.3 PACKAGING OF THE GOODS: The Contractor shall package the Goods for
delivery in accordance with the highest standards of export packaging for the type
and quantities and modes of transport of the Goods. The Goods shall be packed and
marked in a proper manner in accordance with the instructions stipulated in the
Contract or, otherwise, as customarily done in the trade, and in accordance with any
reguirements imposed by applicable law or by the transporters and manufacturers of
the Goods. The packing, in particular, shall mark the Contract or Purchase Order
number and any other identification information provided by UNDP as well as such
other information as is necessary for the correct handling and safe delivery of the
Goods. Unless otherwise specified in the Contract, the Contractor shall have no right
to any return of the packing materials.

11.4 TRANSPORTATION & FREIGHT: Unless otherwise specified in the Contract
(including, but not limited to, in any "INCOTERM" or similar trade term), the

10
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Contractor shall be solely liable for making all transport arrangements and for
payment of freight and insurance costs for the shipment and delivery of the Goods in
accordance with the requirements of the Contract. The Contractor shall ensure that
UNDP receives al necessary transport documents in atimely manner so as to enable
UNDP to take delivery of the Goods in accordance with the requirements of the
Contract.

11.5 WARRANTIES: Unless otherwise specified in the Contract, in addition to and
without limiting any other warranties, remedies or rights of UNDP stated in or
arising under the Contract, the Contractor warrants and represents that:

11.5.1 The Goods, including all packaging and packing thereof, conform to the
technical specifications, are fit for the purposes for which such Goods are
ordinarily used and for any purposes expressly made known in writing in the
Contract, and shall be of even quality, free from faults and defects in design,
material, manufacturer and workmanship;

11.5.2 If the Contractor is not the origina manufacturer of the Goods, the Contractor
shall provide UNDP with the benefit of al manufacturers warranties in
addition to any other warranties required to be provided under the Contract;

11.5.3 The Goods are of the quality, quantity and description required by the
Contract, including when subjected to conditions prevailing in the place of
final destination;

11.5.4 The Goods are free from any right of claim by any third-party, including
claims of infringement of any intellectual property rights, including, but not
limited to, patents, copyright and trade secrets,

11.5.5 The Goods are new and unused:;

11.5.6 All warranties will remain fully valid following any delivery of the Goods
and for a period of not less than one (1) year following acceptance of the
Goods by UNDP in accordance with the Contract;

11.5.7 During any period in which the Contractor's warranties are effective, upon
notice by UNDP that the Goods do not conform to the requirements of the
Contract, the Contractor shall promptly and at its own expense correct such
non-conformities or, in case of its inability to do so, replace the defective
Goods with Goods of the same or better quality or, at its own cost, remove
the defective Goods and fully reimburse UNDP for the purchase price paid
for the defective Goods; and,

11.5.8 The Contractor shall remain responsive to the needs of UNDP for any
services that may be required in connection with any of the Contractor's
warranties under the Contract.

11.6 ACCEPTANCE OF GOODS: Under no circumstances shall UNDP be required to
accept any Goods that do not conform to the specifications or requirements of the
Contract. UNDP may condition its acceptance of the Goods upon the successful
completion of acceptance tests as may be specified in the Contract or otherwise

11
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agreed in writing by the Parties. In no case shall UNDP be obligated to accept any
Goods unless and until UNDP has had a reasonable opportunity to inspect the Goods
following delivery. If the Contract specifies that UNDP shall provide a written
acceptance of the Goods, the Goods shall not be deemed accepted unless and until
UNDP in fact provides such written acceptance. In no case shall payment by UNDP
in and of itself constitute acceptance of the Goods.

11.7 REJECTION OF GOODS. Notwithstanding any other rights of, or remedies

available to UNDP under the Contract, in case any of the Goods are defective or
otherwise do not conform to the specifications or other requirements of the Contract,
UNDRP, at its sole option, may reject or refuse to accept the Goods, and within thirty
(30) days following receipt of notice from UNDP of such regjection or refusal to
accept the Goods, the Contractor shall, in sole option of UNDP:

11.7.1 provide a full refund upon return of the Goods, or a partial refund upon a
return of aportion of the Goods, by UNDP; or,

11.7.2 repair the Goods in a manner that would enable the Goods to conform to the
specifications or other requirements of the Contract; or,

11.7.3 replace the Goods with Goods of equal or better quality; and,

11.7.4 pay al costs relating to the repair or return of the defective Goods as well as
the costs relating to the storage of any such defective Goods and for the
delivery of any replacement Goods to UNDP.

11.8 In the event that UNDP elects to return any of the Goods for the reasons specified in

Article 11.7, above, UNDP may procure the Goods from another source. In addition
to any other rights or remedies available to UNDP under the Contract, including, but
not limited to, the right to terminate the Contract, the Contractor shall be liable for
any additional cost beyond the balance of the Contract price resulting from any such
procurement, including, inter alia, the costs of engaging in such procurement, and
UNDP shall be entitled to compensation from the Contractor for any reasonable
expenses incurred for preserving and storing the Goods for the Contractor's account.

11.9 TITLE: The Contractor warrants and represents that the Goods delivered under the

Contract are unencumbered by any third party's title or other property rights,
including, but not limited to, any liens or security interests. Unless otherwise
expressly provided in the Contract, title in and to the Goods shall pass from the
Contractor to UNDP upon delivery of the Goods and their acceptance by UNDP in
accordance with the requirements of the Contract.

11.1EXPORT LICENSING: The Contractor shall be responsible for obtaining any

export license required with respect to the Goods, products, or technologies,
including software, sold, delivered, licensed or otherwise provided to UNDP under
the Contract. The Contractor shall procure any such export license in an expeditious
manner. Subject to and without any waiver of the privileges and immunities of
UNDP, UNDP shall lend the Contractor all reasonable assistance required for
obtaining any such export license. Should any Governmental entity refuse, delay or

12
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hinder the Contractor's ability to obtain any such export license, the Contractor shall
promptly consult with UNDP to enable UNDP to take appropriate measures to
resolve the matter.

12. INDEMNIFICATION:

12.1 The Contractor shall indemnify, defend, and hold and save harmless, UNDP, and its
officials, agents and employees, from and against all suits, proceedings, claims,
demands, losses and liability of any kind or nature brought by any third party against
UNDP, including, but not limited to, all litigation costs and expenses, attorney's fees,
settlement payments and damages, based on, arising from, or relating to:

12.1.1 alegations or claims that the possession of or use by UNDP of any patented
device, any copyrighted material, or any other goods, property or services
provided or licensed to UNDP under the terms of the Contract, in whole or in
part, separately or in a combination contemplated by the Contractor's
published specifications therefor, or otherwise specifically approved by the
Contractor, constitutes an infringement of any patent, copyright, trademark,
or other intellectual property right of any third party; or,

12.1.2 any acts or omissions of the Contractor, or of any subcontractor or anyone
directly or indirectly employed by them in the performance of the Contract,
which give rise to legal liability to anyone not a party to the Contract,
including, without limitation, claims and liability in the nature of a claim for
workers compensation.

12.2 The indemnity set forth in Article 12.1.1, above, shall not apply to:

12.2.1 A claim of infringement resulting from the Contractor's compliance with
specific written instructions by UNDP directing a change in the specifications
for the goods, property, materials, equipment or supplies to be or used, or
directing a manner of performance of the Contract or requiring the use of
specifications not normally used by the Contractor; or

12.2.2 A claim of infringement resulting from additions to or changes in any goods,
property, materials equipment, supplies or any components thereof furnished
under the Contract if UNDP or another party acting under the direction of
UNDP made such changes.

12.3 In addition to the indemnity obligations set forth in this Article 12, the Contractor
shall be obligated, at its sole expense, to defend UNDP and its officials, agents and
employees, pursuant to this Article 12, regardless of whether the suits, proceedings,
claims and demands in question actually give rise to or otherwise result in any loss or
liability.

12.4 UNDP shall advise the Contractor about any such suits, proceedings, claims,
demands, losses or liability within a reasonable period of time after having received
actua notice thereof. The Contractor shall have sole control of the defense of any
such suit, proceeding, claim or demand and of all negotiations in connection with the
settlement or compromise thereof, except with respect to the assertion or defense of

13
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13.

the privileges and immunities of UNDP or any matter relating thereto, for which only
UNDP itself is authorized to assert and maintain. UNDP shall have the right, at its
own expense, to be represented in any such suit, proceeding, claim or demand by
independent counsel of its own choosing.

12.5 In the event the use by UNDP of any Goods, property or Services provided or

licensed to UNDP by the Contractor, in whole or in part, in any suit or proceeding, is
for any reason enjoined, temporarily or permanently, or is found to infringe any
patent, copyright, trademark or other intellectual property right, or in the event of a
settlement, is enjoined, limited or otherwise interfered with, then the Contractor, at
its sole cost and expense, shall, promptly, either:

12.5.1 procure for UNDP the unrestricted right to continue using such Goods or
Services provided to UNDP;

12.5.2 replace or modify the Goods and/or or Services provided to UNDP, or part
thereof, with the equivalent or better Goods and/or Services, or part thereof,
that is non-infringing; or,

12.5.3 refund to UNDP the full price paid by UNDP for the right to have or use such
Goods, property or Services, or part thereof.

INSURANCE AND LIABILITY:
13.1 The Contractor shall pay UNDP promptly for al loss, destruction, or damage to the

property of UNDP caused by the Contractor's personnel or by any of its
subcontractors or anyone else directly or indirectly employed by the Contractor or
any of its subcontractorsin the performance of the Contract.

13.2 Unless otherwise provided in the Contract, prior to commencement of performance

of any other obligations under the Contract, and subject to any limits set forth in the
Contract, the Contractor shall take out and shall maintain for the entire term of the
Contract, for any extension thereof, and for a period following any termination of the
Contract reasonably adequate to deal with losses:

13.2.1 insurance against all risks in respect of its property and any equipment used
for the performance of the Contract;

13.2.2 workers compensation insurance, or its equivalent, or employer's liability
insurance, or its equivalent, with respect to the Contractor's personnel
sufficient to cover al claims for injury, death and disability, or any other
benefits required to be paid by law, in connection with the performance of the
Contract;

13.2.3 liahility insurance in an adequate amount to cover all claims, including, but
not limited to, claims for death and bodily injury, products and completed
operations liability, loss of or damage to property, and personal and
advertising injury, arising from or in connection with the Contractor's
performance under the Contract, including, but not limited to, liability arising
out of or in connection with the acts or omissions of the Contractor, its
personnel, agents, or invitees, or the use, during the performance of the

14



DocuSign Envelope ID: F4ACB431D-1FBB-44EB-BC30-CBCC00928788

10030687

Contract, of any vehicles, boats, airplanes or other transportation vehicles and
equipment, whether or not owned by the Contractor; and,

13.2.4 such other insurance as may be agreed upon in writing between UNDP and
the Contractor.

13.3 The Contractor's liability policies shall also cover subcontractors and al defense
costs and shall contain a standard "cross liability" clause.

13.4 The Contractor acknowledges and agrees that UNDP accepts no responsibility for
providing life, health, accident, travel or any other insurance coverage which may be
necessary or desirable in respect of any personnel performing services for the
Contractor in connection with the Contract.

13.5 Except for the workers compensation insurance or any self-insurance program
maintained by the Contractor and approved by UNDP, in its sole discretion, for
purposes of fulfilling the Contractor's requirements for providing insurance under the
Contract, the insurance policies required under the Contract shall:

13.5.1 name UNDP as an additional insured under the liability policies, including, if
required, as a separate endorsement under the policy;

13.5.2 include a waiver of subrogation of the Contractor's insurance carrier's rights
against UNDP,

13.5.3 provide that UNDP shall receive written notice from the Contractor's
insurance carrier not less than thirty (30) days prior to any cancellation or
material change of coverage; and,

13.5.4 include a provision for response on a primary and non-contributing basis with
respect to any other insurance that may be available to UNDP.

13.6 The Contractor shall be responsible to fund all amounts within any policy deductible
or retention.

13.7 Except for any self-insurance program maintained by the Contractor and approved by
UNDP for purposes of fulfilling the Contractor's requirements for maintaining
insurance under the Contract, the Contractor shall maintain the insurance taken out
under the Contract with reputable insurers that are in good financial standing and that
are acceptable to UNDP. Prior to the commencement of any obligations under the
Contract, the Contractor shall provide UNDP with evidence, in the form of certificate
of insurance or such other form as UNDP may reasonably require, that demonstrates
that the Contractor has taken out insurance in accordance with the requirements of
the Contract. UNDP reserves the right, upon written notice to the Contractor, to
obtain copies of any insurance policies or insurance program descriptions required to
be maintained by the Contractor under the Contract. Notwithstanding the provisions
of Article 13.5.3, above, the Contractor shall promptly notify UNDP concerning any
cancellation or material change of insurance coverage required under the Contract.

13.8 The Contractor acknowledges and agrees that neither the requirement for taking out
and maintaining insurance as set forth in the Contract nor the amount of any such
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insurance, including, but not limited to, any deductible or retention relating thereto,
shall in any way be construed as limiting the Contractor's liability arising under or
relating to the Contract.

ENCUMBRANCES AND LIENS: The Contractor shall not cause or permit any lien,
attachment or other encumbrance by any person to be placed on file or to remain on filein
any public office or on file with UNDP against any monies due to the Contractor or that
may become due for any work done or against any goods supplied or materials furnished
under the Contract, or by reason of any other claim or demand against the Contractor or
UNDP.

EQUIPMENT FURNISHED BY UNDP TO THE CONTRACTOR: Title to any
equipment and supplies that may be furnished by UNDP to the Contractor for the
performance of any obligations under the Contract shall rest with UNDP, and any such
equipment shall be returned to UNDP at the conclusion of the Contract or when no longer
needed by the Contractor. Such equipment, when returned to UNDP, shall be in the same
condition as when delivered to the Contractor, subject to normal wear and tear, and the
Contractor shall be liable to compensate UNDP for the actual costs of any loss of, damage
to, or degradation of the equipment that is beyond normal wear and tear.

COPYRIGHT, PATENTSAND OTHER PROPRIETARY RIGHTS:

16.1 Except as is otherwise expressly provided in writing in the Contract, UNDP shall be
entitled to all intellectual property and other proprietary rights including, but not
limited to, patents, copyrights, and trademarks, with regard to products, processes,
inventions, ideas, know-how, or documents and other materials which the Contractor
has developed for UNDP under the Contract and which bear a direct relation to or are
produced or prepared or collected in consequence of, or during the course of, the
performance of the Contract. The Contractor acknowledges and agrees that such
products, documents and other materials constitute works made for hire for UNDP.

16.2 To the extent that any such intellectual property or other proprietary rights consist of
any intellectual property or other proprietary rights of the Contractor: (i) that pre-
existed the performance by the Contractor of its obligations under the Contract, or
(i1) that the Contractor may develop or acquire, or may have developed or acquired,
independently of the performance of its obligations under the Contract, UNDP does
not and shall not claim any ownership interest thereto, and the Contractor grants to
UNDP a perpetual license to use such intellectual property or other proprietary right
solely for the purposes of and in accordance with the requirements of the Contract.

16.3 At the request of UNDP, the Contractor shall take all necessary steps, execute all
necessary documents and generally assist in securing such proprietary rights and
transferring or licensing them to UNDP in compliance with the requirements of the
applicable law and of the Contract.

16.4 Subject to the foregoing provisions, all maps, drawings, photographs, mosaics, plans,
reports, estimates, recommendations, documents, and all other data compiled by or
received by the Contractor under the Contract shall be the property of UNDP, shall
be made available for use or inspection by UNDP at reasonable times and in
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reasonable places, shall be treated as confidential, and shall be delivered only to
UNDP authorized officials on completion of work under the Contract.

PUBLICITY, AND USE OF THE NAME, EMBLEM OR OFFICIAL SEAL OF
UNDP OR THE UNITED NATIONS: The Contractor shall not advertise or otherwise
make public for purposes of commercial advantage or goodwill that it has a contractual
relationship with UNDP, nor shall the Contractor, in any manner whatsoever use the
name, emblem or official seal of UNDP or the United Nations, or any abbreviation of the
name of UNDP or the United Nations in connection with its business or otherwise without
the written permission of UNDP.

CONFIDENTIAL NATURE OF DOCUMENTS AND INFORMATION: Information
and data that is considered proprietary by either Party or that is delivered or disclosed by
one Party ("Discloser”) to the other Party ("Recipient”) during the course of performance
of the Contract, and that is designated as confidential ("Information”), shall be held in
confidence by that Party and shall be handled as follows:

18.1 The Recipient shall:

18.1.1 use the same care and discretion to avoid disclosure, publication or
dissemination of the Discloser's Information as it uses with its own similar
Information that it does not wish to disclose, publish or disseminate; and,

18.1.2 use the Discloser's Information solely for the purpose for which it was
disclosed.

18.2 Provided that the Recipient has a written agreement with the following persons or
entities requiring them to treat the Information confidential in accordance with the
Contract and this Article 18, the Recipient may disclose Information to:

18.2.1 any other party with the Discloser's prior written consent; and,

18.2.2 the Recipient's employees, officials, representatives and agents who have a
need to know such Information for purposes of performing obligations under
the Contract, and employees officials, representatives and agents of any legal
entity that it controls, controls it, or with which it is under common control,
who have a need to know such Information for purposes of performing
obligations under the Contract, provided that, for these purposes a controlled
legal entity means:

18.2.2.1 a corporate entity in which the Party owns or otherwise controls,
whether directly or indirectly, over fifty percent (50%) of voting
shares thereof; or,

18.2.2.2 any entity over which the Party exercises effective managerial
control; or,

18.2.2.3 for the United Nations, a principal or subsidiary organ of the United
Nations established in accordance with the Charter of the United
Nations.
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18.3 The Contractor may disclose Information to the extent required by law, provided
that, subject to and without any waiver of the privileges and immunities of the
United Nations, the Contractor will give UNDP sufficient prior notice of a request
for the disclosure of Information in order to allow UNDP to have a reasonable
opportunity to take protective measures or such other action as may be appropriate
before any such disclosure is made.

18.4 UNDP may disclose Information to the extent as required pursuant to the Charter of
the United Nations, or pursuant to resolutions or regulations of the General Assembly
or rules promulgated thereunder.

18.5 The Recipient shall not be precluded from disclosing Information that is obtained by
the Recipient from a third party without restriction, is disclosed by the Discloser to a
third party without any obligation of confidentiality, is previously known by the
Recipient, or at any time is developed by the Recipient completely independently of
any disclosures hereunder.

18.6 These obligations and restrictions of confidentiality shall be effective during the term
of the Contract, including any extension thereof, and, unless otherwise provided in
the Contract, shall remain effective following any termination of the Contract.

FORCE MAJEURE; OTHER CHANGESIN CONDITIONS:

19.1 In the event of and as soon as possible after the occurrence of any cause constituting
force majeure, the affected Party shall give notice and full particulars in writing to
the other Party, of such occurrence or cause if the affected Party is thereby rendered
unable, wholly or in part, to perform its obligations and meet its responsibilities
under the Contract. The affected Party shall also notify the other Party of any other
changes in condition or the occurrence of any event which interferes or threatens to
interfere with its performance of the Contract. Not more than fifteen (15) days
following the provision of such notice of force majeure or other changes in condition
or occurrence, the affected Party shall also submit a statement to the other Party of
estimated expenditures that will likely be incurred for the duration of the change in
condition or the event of force majeure. On receipt of the notice or notices required
hereunder, the Party not affected by the occurrence of a cause constituting force
majeure shall take such action as it reasonably considers to be appropriate or
necessary in the circumstances, including the granting to the affected Party of a
reasonabl e extension of time in which to perform any obligations under the Contract.

19.2 If the Contractor is rendered unable, wholly or in part, by reason of force majeure to
perform its obligations and meet its responsibilities under the Contract, UNDP shall
have the right to suspend or terminate the Contract on the same terms and conditions
as are provided for in Article 20, "Termination," except that the period of notice shall
be seven (7) days instead of thirty (30) days. In any case, UNDP shall be entitled to
consider the Contractor permanently unable to perform its obligations under the
Contract in case the Contractor is unable to perform its obligations, wholly or in part,
by reason of force majeure for any period in excess of ninety (90) days.

19.3 Force majeure as used herein means any unforeseeable and irresistible act of nature,
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any act of war (whether declared or not), invasion, revolution, insurrection, terrorism,
or any other acts of a similar nature or force, provided that such acts arise from
causes beyond the control and without the fault or negligence of the Contractor. The
Contractor acknowledges and agrees that, with respect to any obligations under the
Contract that the Contractor must perform in areas in which UNDP is engaged in,
preparing to engage in, or disengaging from any peacekeeping, humanitarian or
similar operations, any delays or failure to perform such obligations arising from or
relating to harsh conditions within such areas, or to any incidents of civil unrest
occurring in such areas, shall not, in and of itself, constitute force majeure under the
Contract.

20. TERMINATION:

20.1 Either Party may terminate the Contract for cause, in whole or in part, upon thirty

(30) day's notice, in writing, to the other Party. The initiation of conciliation or
arbitral proceedings in accordance with Article 23 "Settlement of Disputes,” below,
shall not be deemed to be a "cause" for or otherwise to be in itself a termination of
the Contract.

20.2 UNDP may terminate the Contract at any time by providing written notice to the

Contractor in any case in which the mandate of UNDP applicable to the performance
of the Contract or the funding of UNDP applicable to the Contract is curtailed or
terminated, whether in whole or in part. In addition, unless otherwise provided by
the Contract, upon sixty (60) day's advance written notice to the Contractor, UNDP
may terminate the Contract without having to provide any justification therefor.

20.3 In the event of any termination of the Contract, upon receipt of notice of termination

that has been issued by UNDP, the Contractor shall, except as may be directed by
UNDP in the notice of termination or otherwise in writing:

20.3.1 take immediate steps to bring the performance of any obligations under the
Contract to a close in a prompt and orderly manner, and in doing so, reduce
expenses to a minimum;

20.3.2 refrain from undertaking any further or additional commitments under the
Contract as of and following the date of receipt of such notice;

20.3.3 place no further subcontracts or orders for materials, services, or facilities,
except as UNDP and the Contractor agree in writing are necessary to
complete any portion of the Contract that is not terminated;

20.3.4 terminate all subcontracts or orders to the extent they relate to the portion of
the Contract terminated;

20.3.5 transfer title and deliver to UNDP the fabricated or unfabricated parts, work
in process, completed work, supplies, and other material produced or
acquired for the portion of the Contract terminated,;

20.3.6 deliver al completed or partially completed plans, drawings, information, and
other property that, if the Contract had been completed, would be required to
be furnished to UNDP thereunder;
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20.3.7 complete performance of the work not terminated; and,

20.3.8 take any other action that may be necessary, or that UNDP may direct in
writing, for the minimization of losses and for the protection and preservation
of any property, whether tangible or intangible, related to the Contract that is
in the possession of the Contractor and in which UNDP has or may be
reasonably expected to acquire an interest.

20.4 In the event of any termination of the Contract, UNDP shall be entitled to obtain

reasonable written accountings from the Contractor concerning al obligations
performed or pending in accordance with the Contract. In addition, UNDP shall not
be liable to pay the Contractor except for those Goods satisfactorily delivered and/or
Services satisfactorily provided to UNDP in accordance with the requirements of the
Contract, but only if such Goods or Services were ordered, requested or otherwise
provided prior to the Contractor's receipt of notice of termination from UNDP or
prior to the Contractor's tendering of notice of termination to UNDP.

20.5 UNDP may, without prejudice to any other right or remedy available to it, terminate

the Contract forthwith in the event that:

20.5.1 the Contractor is adjudged bankrupt, or is liquidated, or becomes insolvent, or
applies for a moratorium or stay on any payment or repayment obligations, or
applies to be declared insolvent;

20.5.2 the Contractor is granted a moratorium or a stay, or is declared insolvent;

20.5.3 the Contractor makes an assignment for the benefit of one or more of its
creditors;

20.5.4 aReceiver is appointed on account of the insolvency of the Contractor;
20.5.5 the Contractor offers a settlement in lieu of bankruptcy or receivership; or,

20.5.6 UNDP reasonably determines that the Contractor has become subject to a
materially adverse change in its financial condition that threatens to
substantially affect the ability of the Contractor to perform any of its
obligations under the Contract.

20.6 Except as prohibited by law, the Contractor shall be bound to compensate UNDP for

all damages and costs, including, but not limited to, al costs incurred by UNDP in
any legal or non-legal proceedings, as a result of any of the events specified in
Article 20.5, above, and resulting from or relating to a termination of the Contract,
even if the Contractor is adjudged bankrupt, or is granted a moratorium or stay or is
declared insolvent. The Contractor shall immediately inform UNDP of the
occurrence of any of the events specified in Article 20.5, above, and shall provide
UNDP with any information pertinent thereto.

20.7 The provisions of this Article 20 are without prejudice to any other rights or remedies

of UNDP under the Contract or otherwise.

NON-WAIVER OF RIGHTS. The falure by either Party to exercise any rights
available to it, whether under the Contract or otherwise, shal not be deemed for any
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24,

25.

purposes to constitute a waiver by the other Party of any such right or any remedy
associated therewith, and shall not relieve the Parties of any of their obligations under the
Contract.

NON-EXCLUSIVITY: Unless otherwise specified in the Contract, UNDP shall have no
obligation to purchase any minimum quantities of goods or services from the Contractor,
and UNDP shall have no limitation on its right to obtain goods or services of the same
kind, quality and quantity described in the Contract, from any other source at any time.

SETTLEMENT OF DISPUTES:

23.1 AMICABLE SETTLEMENT: The Parties shall use their best efforts to amicably
settle any dispute, controversy, or claim arising out of the Contract or the breach,
termination, or invalidity thereof. Where the Parties wish to seek such an amicable
settlement through conciliation, the conciliation shall take place in accordance with
the Conciliation Rules then obtaining of the United Nations Commission on
International Trade Law ("UNCITRAL"), or according to such other procedure as
may be agreed between the Parties in writing.

23.2 ARBITRATION: Any dispute, controversy, or clam between the Parties arising
out of the Contract or the breach, termination, or invalidity thereof, unless settled
amicably under Article 23.1, above, within sixty (60) days after receipt by one Party
of the other Party's written request for such amicable settlement, shall be referred by
either Party to arbitration in accordance with the UNCITRAL Arbitration Rules then
obtaining. The decisions of the arbitral tribunal shall be based on general principles
of international commercia law. The arbitral tribuna shall be empowered to order
the return or destruction of goods or any property, whether tangible or intangible, or
of any confidential information provided under the Contract, order the termination of
the Contract, or order that any other protective measures be taken with respect to the
goods, services or any other property, whether tangible or intangible, or of any
confidential information provided under the Contract, as appropriate, al in
accordance with the authority of the arbitral tribunal pursuant to Article 26 ("Interim
measures') and Article 34 ("Form and effect of the award") of the UNCITRAL
Arbitration Rules. The arbitral tribunal shall have no authority to award punitive
damages. In addition, unless otherwise expressly provided in the Contract, the
arbitral tribunal shall have no authority to award interest in excess of the London
Inter-Bank Offered Rate ("LIBOR") then prevailing, and any such interest shall be
simpleinterest only. The Parties shall be bound by any arbitration award rendered as
aresult of such arbitration as the final adjudication of any such dispute, controversy,
or claim.

PRIVILEGES AND IMMUNITIES: Nothing in or relating to the Contract shal be
deemed awaiver, express or implied, of any of the privileges and immunities of the United
Nations, including its subsidiary organs.

TAX EXEMPTION:

25.1 Article 11, Section 7, of the Convention on the Privileges and Immunities of the
United Nations provides, inter alia, that the United Nations, including its subsidiary
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organs, is exempt from all direct taxes, except charges for public utility services, and
is exempt from customs restrictions, duties, and charges of a similar nature in respect
of articles imported or exported for its official use. In the event any governmental
authority refuses to recognize the exemptions of UNDP from such taxes, restrictions,
duties, or charges, the Contractor shall immediately consult with UNDP to determine
amutually acceptable procedure.

25.2 The Contractor authorizes UNDP to deduct from the Contractor's invoices any
amount representing such taxes, duties or charges, unless the Contractor has
consulted with UNDP before the payment thereof and UNDP has, in each instance,
specifically authorized the Contractor to pay such taxes, duties, or charges under
written protest. In that event, the Contractor shall provide UNDP with written
evidence that payment of such taxes, duties or charges has been made and
appropriately authorized, and UNDP shall reimburse the Contractor for any such
taxes, duties, or charges so authorized by UNDP and paid by the Contractor under
written protest.

MODIFICATIONS:

26.1 No modification or change in this Contract shall be valid and enforceable against
UNDP unless executed in writing by the duly authorized representatives of the
Parties.

26.2 If the Contract shall be extended for additional periods in accordance with the terms
and conditions of the Contract, the terms and conditions applicable to any such
extended term of the Contract shall be the same terms and conditions as set forth in
the Contract, unless the Parties shall have agreed otherwise pursuant to a valid
amendment concluded in accordance with Article 26.1, above.

26.3 Theterms or conditions of any supplemental undertakings, licenses, or other forms of
agreement concerning any Goods or Services provided under the Contract shall not
be valid and enforceable against UNDP nor in any way shall constitute an agreement
by UNDP thereto unless any such undertakings, licenses or other forms are the
subject of avalid amendment concluded in accordance with Article 26.1, above.

AUDITSAND INVESTIGATIONS:

27.1 Each invoice paid by UNDP shall be subject to a post-payment audit by auditors,
whether internal or external, of UNDP or by other authorized and qualified agents of
UNDP at any time during the term of the Contract and for a period of three (3) years
following the expiration or prior termination of the Contract.

27.2 UNDP may conduct investigations relating to any aspect of the Contract or the award
thereof, the obligations performed under the Contract, and the operations of the
Contractor generally relating to performance of the Contract at any time during the
term of the Contract and for a period of three (3) years following the expiration or
prior termination of the Contract.

27.3 The Contractor shall provide its full and timely cooperation with any such
inspections, post-payment audits or investigations. Such cooperation shall include,
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but shall not be limited to, the Contractor's obligation to make available its personnel
and any relevant documentation for such purposes at reasonable times and on
reasonable conditions and to grant to UNDP access to the Contractor's premises at
reasonable times and on reasonable conditions in connection with such access to the
Contractor's personnel and relevant documentation. The Contractor shall require its
agents, including, but not limited to, the Contractor's attorneys, accountants or other
advisers, to reasonably cooperate with any inspections, post-payment audits or
investigations carried out by UNDP hereunder.

27.4 UNDP shall be entitled to a refund from the Contractor for any amounts shown by
such audits or investigations to have been paid by UNDP other than in accordance
with the terms and conditions of the Contract. The Contractor also agrees that, where
applicable, donors to UNDP whose funding is the source of, in whole or in part, the
funding for the procurement of Goods and/or Services which are the subject of this
Contract, shall have direct recourse to the Contractor for the recovery of any funds
determined by UNDP to have been used in violation of or inconsistent with this
Contract.

LIMITATION ON ACTIONS:

28.1 Except with respect to any indemnification obligations in Article 12, above, or as are
otherwise set forth in the Contract, any arbitral proceedings in accordance with
Article 23.2, above, arising out of the Contract must be commenced within three
years after the cause of action has accrued.

28.2 The Parties further acknowledge and agree that, for these purposes, a cause of action
shall accrue when the breach actually occurs, or, in the case of latent defects, when
the injured Party knew or should have known al of the essentia elements of the
cause of action, or in the case of a breach of warranty, when tender of delivery is
made, except that, if a warranty extends to future performance of the goods or any
process or system and the discovery of the breach consequently must await the time
when such goods or other process or system is ready to perform in accordance with
the requirements of the Contract, the cause of action accrues when such time of
future performance actually begins.

ESSENTIAL TERMS:. The Contractor acknowledges and agrees that each of the
provisionsin Articles 30 to 36 hereof constitutes an essential term of the Contract and that
any breach of any of these provisions shall entitle UNDP to terminate the Contract or any
other contract with UNDP immediately upon notice to the Contractor, without any liability
for termination charges or any other liability of any kind. In addition, nothing herein shall
limit the right of UNDP to refer any alleged breach of the said essential terms to the
relevant national authorities for appropriate legal action.

SOURCE OF INSTRUCTIONS:. The Contractor shall neither seek nor accept
instructions from any authority external to UNDP in connection with the performance of
its obligations under the Contract. Should any authority external to UNDP seek to impose
any instructions concerning or restrictions on the Contractor's performance under the
Contract, the Contractor shall promptly notify UNDP and provide al reasonable assistance
required by UNDP. The Contractor shall not take any action in respect of the performance
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of its obligations under the Contract that may adversely affect the interests of UNDP or the
United Nations, and the Contractor shall perform its obligations under the Contract with
the fullest regard to the interests of UNDP.

STANDARDS OF CONDUCT: The Contractor warrants that it has not and shall not
offer any direct or indirect benefit arising from or related to the performance of the
Contract, or the award thereof, to any representative, official, employee or other agent of
UNDP. The Contractor shall comply with all laws, ordinances, rules and regulations
bearing upon the performance of its obligations under the Contract. In addition, in the
performance of the Contract, the Contractor shall comply with the Standards of Conduct
set forth in the Secretary General's Bulletin ST/SGB/2002/9 of 18 June 2002, entitled
"Regulations Governing the Status, Basic Rights and Duties of Officials other than
Secretariat Officials, and Expert on Mission" and ST/SGB/2006/15 of 26 December 2006
on "Post-employment restrictions’, and shall also comply with and be subject to the
requirements of the following documents then in force at the time of signature of the
Contract:

31.1 The UN Supplier Code of Conduct;
31.2 UNDP Policy on Fraud and other Corrupt Practices ("UNDP Anti-fraud Policy");
31.3 UNDP Office of Audit and Investigations (OAI) Investigation Guidelines,

314 UNDP Sociad and Environmenta Standards (SES), including the related
Accountability Mechanism;

31.5 UNDP Vendor Sanctions Policy; and
31.6 All security directivesissued by UNDP.

The Contractor acknowledges and agrees that it has read and is familiar with the
requirements of the

foregoing documents which are available online at www.undp.org or at http://www.undp.
org/content/undp/en/home/operations/procurement/business/. In making such
acknowledgement, the Contractor represents and warrants that it is in compliance with the
requirements of the foregoing, and will remain in compliance throughout the term of this
Contract.

OBSERVANCE OF THE LAW: The Contractor shall comply with all laws, ordinances,
rules, and regulations bearing upon the performance of its obligations under the Contract.
In addition, the Contractor shall maintain compliance with all obligations relating to its
registration as a qualified vendor of goods or services to UNDP, as such obligations are set
forth in UNDP vendor registration procedures.

CHILD LABOR: The Contractor represents and warrants that neither it, its parent
entities (if any), nor any of the Contractor's subsidiary or affiliated entities (if any) is
engaged in any practice inconsistent with the rights set forth in the Convention on the
Rights of the Child, including Article 32 thereof, which, inter alia, requires that a child
shall be protected from performing any work that is likely to be hazardous or to interfere
with the child's education, or to be harmful to the child's health or physical, mental,
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spiritual, moral, or socia development.

MINES: The Contractor represents and warrants that neither it, its parent entities (if any),
nor any of the Contractor's subsidiaries or affiliated entities (if any) is engaged in the sale
or manufacture of anti-personnel mines or components utilized in the manufacture of anti-
personnel mines.

SEXUAL EXPLOITATION:

35.1 In the performance of the Contract, the Contractor shall comply with the Standards of
Conduct set forth in the Secretary-General's bulletin ST/SGB/2003/13 of 9 October
2003, concerning "Special measures for protection from sexua exploitation and
sexua abuse.” In particular, the Contractor shall not engage in any conduct that
would constitute sexual exploitation or sexual abuse, as defined in that bulletin.

35.2 The Contractor shall take all appropriate measures to prevent sexual exploitation or
abuse of anyone by its employees or any other persons engaged and controlled by the
Contractor to perform any services under the Contract. For these purposes, sexual
activity with any person less than eighteen years of age, regardless of any laws
relating to consent, shall constitute the sexual exploitation and abuse of such person.
In addition, the Contractor shall refrain from, and shall take all reasonable and
appropriate measures to prohibit its employees or other persons engaged and
controlled by it from exchanging any money, goods, services, or other things of
value, for sexual favors or activities, or from engaging any sexual activities that are
exploitive or degrading to any person.

35.3 UNDP shall not apply the foregoing standard relating to age in any case in which the
Contractor's personnel or any other person who may be engaged by the Contractor to
perform any services under the Contract is married to the person less than the age of
eighteen years with whom sexual activity has occurred and in which such marriage is
recognized as valid under the laws of the country of citizenship of such Contractor's
personnel or such other person who may be engaged by the Contractor to perform
any services under the Contract.

ANTI-TERRORISM: The Contractor agrees to undertake all reasonable efforts to ensure
that none of the UNDP funds received under the Contract is used to provide support to
individuals or entities associated with terrorism and that recipients of any amounts
provided by UNDP hereunder do not appear on the list maintained by the Security Council
Committee established pursuant to Resolution 1267 (1999). The list can be accessed via
https.//www.un.org/securitycouncil/content/un-sc-consolidated-list. This provision must
be included in al sub-contracts or sub-agreements entered into under the Contract.
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Schedule of Requirements and Schedule of Payments

Development of Designs and installation of Photovoltaic Systems within the “Addressing the impacts of the
energy crisis in the Republic of Moldova: Initiating solutions toward energy security and energy poverty”
Programme

I.  Scope of the assighment

The initiative aims to help the beneficiary medical institutions and households to reduce their bills on electricity
by applying the net metering mechanism. The intervention will consist in installation of the photovoltaic systems
of about 200 kW power each for three medical institutions and photovoltaic systems for 22 households.
Installation of photovoltaic systems according to the net metering scheme will allow the beneficiary medical
institutions to save significant amount of energy and ensure a higher level of security. The saved money will be
possible to be used for improving the quality of provided health services. In case of households the reduction of
energy bills will improve their quality of life.

Il.  Objective of the assignment

The overall objective of the assignment is to provide professional services for developing, endorsing, submission
and installation of photovoltaics systems. The assignment will be carried out in 2 phases:

Phase 1 —Elaboration of the Photovoltaic System Designs for the proposed projects (Table 1.). During elaboration
of the designs should be taken in to account the following criteria’s:

e Full designs of the solar PV system according to applicable local and international standards. The plant
has to be also aesthetically pleasing;

e Perform necessary analysis and estimate annual power generation;

e Supply of PV modules, inverter(s), mounting structure, cabling, mounting hardware, grid connection
works. PV modules must meet the Tier-1 standard.

e All installations shall be designed and installed to facilitate inspection, cleaning and maintenance and
to ensure continued operation under conditions prevailing at the roof.

e Submission of preliminary and final as built desigh documentation, including the string design and
wiring.

e Obtaining the necessary permissions, connections from the competent institutions in the specific field
(Energy Premier, FEE-Nord, ANRE etc.).

e All designs must be agreed with Beneficiary/Donor prior to commencement of the installation works.
Notwithstanding this agreement, the contractor shall be responsible for all design works and ensuring

ZECH
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that all installations function correctly in accordance with these designs. The design has to consider
also all provisions on safety measures for working at elevated locations.

e In case of LOT 4 the bidders will take the responsibility for development of the Technical expertise
reports in order to identify the most appropriate solution for mounting the PV systems.

Phase 2 — Based on approved designs for the proposed projects (Table 1), contractor will proceed with installation

works, take in to account the following criteria’s:

e The contractor shall provide details of the manufacturer and the technical specifications for each item
of equipment included in the design and quotation. This shall include details for all components/ parts
of each installation; panels, inverter, combiner box, including material to be used in the mounting
structure. Please provide only one manufacturer/supplier for each item of equipment.

e The contractor shall be responsible for any systems that do not function correctly as a result of
improper design and/or improper workmanship. The contractor shall also clearly specify the warrantee
of the system and where appropriate specific warrantees for the main equipment.

e Installation and commissioning of Solar PV system. The Contractor shall include for all associated civil
and construction works necessary for the complete installation of all equipment. Pricing, designs and
specifications for these works shall also be fully detailed in the quotation.

Photovoltaic Design Requirements

Basic Principles to Follow when Designing a Quality PV System:

Ensure the roof area or other installation site is capable of handling the desired system size.
Specify sunlight and weather resistant materials for all outdoor equipment.

Locate the array to minimize shading from foliage, vent pipes, and adjacent structures.

Design the system in compliance with all applicable building and electrical codes.

Design the system with a minimum of electrical losses due to wiring, fuses, switches, and inverters.
Ensure the design meets local utility interconnection requirements.

Photovoltaic Installation Requirements

The following is a list of general requirements to help the contractor and installer choose the right materials,
equipment, and installation methods that will help ensure that the system will provide many years of reliable
service these recommendations can be used to evaluate pre-engineered system designs and compare system
features from one supplier to another.

» Materials requirements:

Materials used outdoors should be sunlight/UV resistant

Urethane sealants should be used for all non-flashed roof penetrations.

Materials should be designed to withstand the temperatures to which they are exposed.

Dissimilar metals (such as steel and aluminum) should be isolated from one another using non-conductive
shims, washers, or other methods.

Aluminum should not be placed in direct contact with concrete materials.
Only high-quality fasteners should be used (stainless steel is preferred).

Structural members should be either:
a. corrosion resistant aluminum, hot dip galvanized steel
b. stainless steel (particularly for hot and rainy environments)

» Equipment requirements and installation methods:

All electrical equipment should be listed for the voltage and current ratings necessary for the application.
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e All electrical equipment must be accompanied by the declarations/certificates of conformity from the
manufacturer which proves the required technical characteristics and compliance with the CE standards in
force.

e PV modules should be listed based on Tier-1 standard and warranted for a minimum of 15 years.

e Inverters should be warranted for a minimum of 5 years.

e Inverters must meet the requirements of the standard EN 61547 / EN 61000-4-2, -3, -4, -5, -6, -8, -11; EN
55015: 2014 Electromagnetic compatibility.

e All exposed cables or conduits should be sunlight resistant.

o All required overcurrent protection should be included in the system and should be accessible for
maintenance.

e All electrical terminations should be fully tightened, secured, and strain relieved as appropriate.

e All mounting equipment should be installed according to manufacturers’ specifications

e All roof penetrations should be sealed with an acceptable sealing method that does not adversely impact
the roof warranty (not recommended to be penetrated)

e All cables, conduit, exposed conductors and electrical boxes should be secured and supported according
to code requirements.

® PV Array should be free of shade between 9:00 a.m. and 4:30 p.m. This requirement includes even small
obstructions such as vent pipes and chimneys. A small amount of shade can have a disproportionately high
impact on system performance.

e For all works a 5-year warranty must be provided. During the warranty period maintenance works must be
performed at least twice per year as agreed with final beneficiary.

The products/metallic structure/equipment’s to be used for Photovoltaic Installation, supplied by the producer,
must be accompanied by a Quality Certificate and Certificates of Conformity, which must be submitted to the
Project Manager and Engineer.

Potential bidder needs to carry out a site visit for the verification of required details and assessment of installation
methods and structural rigidness (to avoid over stressed areas) of roof or slab for the PV panels. It is also required
to check the spacing for electrical connections, metering, and monitoring equipment's.

M. Expected Deliverables and Schedule of Payments

The Contractor is expected to complete all works (designs + installations) and submit full designs, in maximum 14
days and complete installations works in 3 or 4 months (for all buildings simultaneous) for all buildings since the
date of contract signature.

In full consideration for the complete and satisfactory provision of the Services, UNDP shall pay the Contractor a
total contract price of 635,147.52 USD (six hundred and thirty-five thousand one hundred and forty-seven US
Dollars, 52 cents), VAT excluded.

The price of this Contract is not subject to any adjustment or revision because of price or currency fluctuations,
or the actual costs incurred by the Contractor in the performance of the Contract.

UNDP shall effect payments to the Contractor in the amounts and pursuant to this Schedule of Payments, upon
completion by the Contractor of the corresponding phase and related deliverable(s) and upon acceptance by
UNDP of the original invoices submitted by the Contractor to the UNDP Contact Person indicated in the Face Sheet
of this Contract, together with whatever supporting documentation that may be required by UNDP. The term
“acceptance” shall not be equated with “mere receiving” of deliverable(s), but certification by UNDP that the
deliverable(s) reflected in such invoice have been provided by the Contractor in accordance with the Contract.

ERC

Invoices shall indicate a deliverable completed and the corresponding amount payable.
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Payments effected by UNDP to the Contractor shall be deemed neither to relieve the Contractor of its obligations
under this Contract nor as acceptance by UNDP of the Contractor’s delivery of the Goods and/or provision of the
Services.

The Schedule of Payments is presented below:

# Phase

# Deliverables

Timeframe

Payment schedule
UsD/%

Lot 1

Phase 1

Development of Designs for Photovoltaic
System of 200 kW maximum capacity on roof
for Floresti Rayonal Hospital

21 days since the date of
contract signature

Phase 2

Installation works of Photovoltaic System of
200 kW maximum capacity on roof of Floresti
Rayonal Hospital

Maximum 6 months
since the date of
contract signature

164,640.00
(25.92 %)

Lot 2

Phase 1

Development of Designs for Photovoltaic
System of 60 kW capacity on roof for Calarasi
Rayonal Hospital and 140 kW capacity on
roof for Nisporeni Rayonal Hospital

21 days since the date of
contract signature

Phase 2

Installation works of Photovoltaic System of
60 kW capacity on roof for Calarasi Rayonal
Hospital and 140 kW capacity on roof for
Nisporeni Rayonal Hospital

Maximum 6 months
since the date of
contract signature

Lot 3

Phase 1

Development of Designs for Photovoltaic
System of 100 kW maximum capacity on roof
for Cahul Rayonal Hospital and 100 kW
capacity on roof for Stefan Voda Rayonal
Hospital

21 days since the date of
contract signature

Phase 2

Installation works of Photovoltaic System of
100 kW maximum capacity on roof of Cahul
Rayonal Hospital and 100 kW capacity on roof
for Stefan Voda Rayonal Hospital

Maximum 6 months
since the date of
contract signature

343,117.52
(54.02 %)

Lot 4

Phase 1

Development of the Technical expertise
reports and Designs for 22 Photovoltaic
Systems with total capacity of 95 kW

30 days since the date of
contract signature

Phase 2

Installation works of 22 Photovoltaic Systems
with total capacity of 95 kW

Maximum 5 months
since the date of
contract signature

127,390.00
(20.06 %)

Total

100%
635,147.52 USD

(A =
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Iv. List of beneficiaries and contact details:

N District Locality Name, Surnamer:: ::::::;t?:erson/ beneficiary
Households beneficiary

1. Telenesti Crasnaseni gaegtgef;?)t;f“a

7 Singerei Ciuciueni Volosenco Tatiana Andrei
062053110

3. Floresti Gura Cainaruiui gggcgigoAgl;na llie

4, Riscani or. Riscani (S)l;;c?’fz)ez\g;ilAliona Eugen

5. Donduseni s. Briceni gglgdzagrgozgaslma Boris

6. Soroca Septelici gzgzasic;ggTatiana

7. Rezina Ignatei (I\)/Isagrggg;\zr;z

8. Calarasi Hirova g;?zuligei:

9. Criuleni or. Criuleni gggoec;r;g;;mitru

10. | Dubasari Oxentea gzgglgl\gazgag

11. | Orhei Jeloboc g%\geligzr;s;ina

12. | Chisindu Singera gl;gil;ggin;itru

13. | Straseni Capriana gésgt;g:l\gg;a

14. | Ungheni Petresti gg;aer: 2/I3a;i2

15. | Hincesti Pervomaiscoe g;;l;;:;;;giana Profire

16. | Anenii Noi Speia ggg;zgazr;éna

17. | Stefan Voda Cioburciu 325:;?;:;%

18. | Cimislia or. Cimislia gz;i;‘g 42"“‘323”3

19. | Cantemir Chioselia (()Zi708t;a4n1l151D;mitru

20. | Ceadir Lunga or. Ceadir Lunga Lazareva Liudmila
076713378

21. | Taraclia Hirtop gglfgs\g;g:r Nicolae

(A L=
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“ . . Ciolac Fedora Gheorghie
22. | Vulcanesti Etulia 068591653
Medical institutions
Floresti IMSP Spitalul Raional | Corolevschii Valeriu
1 Floresti 069095058
Chisindu IMSP Dispensarul Tudor Vasiliev
2. Republican de 068066599
Narcologie
Nisporeni IMSP Spitalul Raional | Ulinici Nadejda
3 Nisporeni 078122398
Cahul IMSP Spitalul Raional | Rotaru Vasile
4. Cahul 076700126, 029922448
Stefan Voda IMSP Spitalul Raional | Balanetchi Anatolie
> Stefan Voda 076702820

Language requirements

All communication and documentation, including catalogues, instructions and operating manuals, related to the
assignment should be in Romanian, Russian or English. The designs and other related documents will be presented
in both printed and electronic format.

Confidentiality:

- All data and information received from partners with the purpose of elaboration of design works for
Photovoltaic Systems shall not be disclosed to any person other than the Authorized Recipients, even after
completion of the contract.

- All Confidential Information should be kept secret and not used for any purpose other than for the clauses
mentioned in this document.

Timeframe
The expected period of implementation is April 2023 — January 2024.

The applicant shall include information on the volume of allocated resources to carry out the assignment. A
breakdown per man-days allocated for each deliverable shall be submitted, clearly explaining the role of team
members involved.

V. Institutional Arrangement

The contractor will work under the guidance of the Project Manager. The contractor will report to the Project
Manager UNDP Moldova.

Payments will be disbursed in several instalments, upon submission and approval of deliverables mentioned in
the Section “Deliverables and tentative framework” and certification by UNDP Team Leader that the services have

been satisfactorily performed.
[—Ds /@
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VI. Delivery and other Related Requirements

Delivery Bidder shall deliver the goods as per below table:
date
# Phase | # Deliverables Estimated timing
Lot 1
Phase 1 Development of Designs for Photovoltaic System of | 21 days since the date
200 kW maximum capacity on roof for Floresti | of contract signature
Rayonal Hospital
Phase 2 Installation works of Photovoltaic System of 200 kW | Maximum 6 months
maximum capacity on roof of Floresti Rayonal | since the date of
Hospital contract signature
Lot 2
Phase 1 Development of Designs for Photovoltaic System of | 21 days since the date
60 kW capacity on roof for Calarasi Rayonal | of contract signature
Hospital and 140 kW capacity on roof for Nisporeni
Rayonal Hospital
Phase 2 Installation works of Photovoltaic System of 60 kW | Maximum 6 months
capacity on roof for Calarasi Rayonal Hospitaland | since the date of
140 kW capacity on roof for Nisporeni Rayonal | contract signature
Hospital
Lot 3
Phase 1 Development of Designs for Photovoltaic System of | 21 days since the date
100 kW maximum capacity on roof for Cahul | of contract signature
Rayonal Hospital and 100 kW capacity on roof for
Stefan Voda Rayonal Hospital
Phase 2 Installation works of Photovoltaic System of 100 kW | Maximum 6 months
maximum capacity on roof of Cahul Rayonal | since the date of
Hospital and 100 kW capacity on roof for Stefan | contract signature
Voda Rayonal Hospital
Lot 4
Phase 1 Development of the Technical expertise reports and | 30 days since the date
Designs for 22 Photovoltaic Systems with total | of contract signature
capacity of 95 kW
Phase 2 Installation works of 22 Photovoltaic Systems with | Maximum 5 months
total capacity of 95 kW since the date of
contract signature
Delivery DDP Moldova (multiple locations)
place /
terms As per each LOT beneficiary institutions’ addresses:
(INCOTER
MS 2020) # :I'he.ber-Iefluary Location/Address
institution
LOT 1 Stefan cel Mare street, 77, Floresti city
1 Floresti Rayonal
Hospital
5 LOT 2 59 Testemitanu str., Calarasi

(A [
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Calarasi Rayonal Toma Ciorba street, 5, Nisporeni city
Hospital
Nisporeni Rayonal
Hospital
LOT 3 Stefan cel Mare street, 120, Cahul city
3 Cahul Rayonal Hospital | N.Testemiteanu street, 1, Stefan Voda city
Stefan Voda Rayonal
Hospital
LOT 4 - - Locati Estimated capacity of
22 households from o ocation the PV system, kW
Moldova 1 |Telenesti |or.Telenesti 5
2 |Singerei s.Ciuciueni 3
3 |Floresti s.Gura Cainarului 5
4 |Riscani or. Riscani 3.5
5 |Donduseni |s.Briceni 3.5
6 |Soroca or.Soroca 5
7 |Chisindu Singera 4
8 |Cilarasi Hirova 5
9 |Criuleni Criuleni 4
10 |Dub3sari Oxentea 3
4 11 |Orhei Jeloboc 1
12 |Rezina Ignatei 4
13 |Straseni Capriana 4.5
14 |Ungheni Condratesti 4.5
15 |Hincesti Pervomaiscoe 5
16 |Anenii Noi |Speia 5
17 |Stefan Voda |Cioburciu 3
18 |Cimislia Hirtop 5
19 |Cantemir Chioselia 4.5
20 |Ceadir Lunga|Ceadir Lunga 5
21 |Taraclia Hirtop 5
22 |Vulcinesti |Etulia 4.5
Total 95
Customs Shall be done by:
clearance | XiSupplier/Bidder
(must be | UNDP is available to provide support to the contractor with required documents necessary for
linked to | customs clearance and VAT payment exemption, if needed.
INCOTER
M)
Packing N/A
requireme
nts
Mode of | Any
transport
Installatio | As per Section 5: Schedule of Requirements
n
Requirem
ents
Testing Done by Contractor as per Section 5: Schedule of Requirements
Requirem
ents
Scope of | Done by Contractor as per Section 5: Schedule of Requirements
Training
on Training is required at the premises of the beneficiary institutions. The trainings should be held
Operation | during the workweek, after the delivery of the equipment to the addresses stated in this ITB.
and Training should be provided by the company’s specialized staff.
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Maintena | Training will focus on the procedures for using the delivered equipment, the security

nce techniques and the appropriate maintenance and operation procedures.

Training should last one day for each beneficiary institution. The End User is responsible for
organizing training premises.

The Supplier should cover trainers fee, travel costs to and from Moldova (if Bidder is not local),
accommodation costs (if any) during the training as well as the transportation costs from
Chisinau to beneficiaries for trainer(s). UNDP will organize translation, if needed.

Commissi | Required

oning

Warranty | The supplier shall provide warranty as follows:

Period e Warranty for all equipment and panels of at least fifteen (15) years except the inverter
where a minimum five (5) years warranty is applied. The warranty should include a
scheduled maintenance, carried out once a year and unscheduled as necessary.

e Written and signed statement of minimum five (5) years warranty for works.
After completion of installation works, the Contractor shall provide a warranty certificate or
similar issued to the beneficiary institution.

Local The Contractor must provide a list of at least one authorized representative located in

Service Moldova.

Support For the local/regional representative, the Contractor should indicate the web page, telephone,

email address and headquarters.
The Selected Bidder shall provide the following online and offline methods of technical

Technical suppprt: . . . . . . . .

On-site support and/or online support including answering technical queries online (email and

Support . .

Requirem telephonic) w.hen feasible an.d neede.d. .

onts Turnaround.tlme for an§wer|ng ql.Jerles will be less than 3 d.ay.f,.

In case on site support is needed it needs to be provided within 10 days from the moment of
beneficiary’s notification.

After-sale Availability of written and signed statement of full warranty for all equipment and panels

services of at least fifteen (15) years except the inverter were a minimum five (5) years warranty is

Requirem | applied. The warranty should include a scheduled maintenance, carried out once a year and

ents unscheduled on the need.

Availability of written and signed statement of minimum five (5) years warranty for works
Availability of an authorized service center in Moldova
Technical Support

Payment 100% within 30 days upon UNDP’s acceptance of the goods delivered as specified and receipt

Terms of invoice

Conditions Inspection upon arrival at destination

for Installation

Release of Testing

Payment Training on Operation and Maintenance

Written Acceptance of Goods based on full compliance with ITB requirements

All English; X Others: Russian, Romanian

document

ations,

including

catalogues

instruction

s and

operating

(4 [
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manuals,
shall be in
this
language

DS Ds
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10030687-1 UNITED NATIONSDEVELOPMENT
PROGRAMME

Amendment to Contract for Goods and/or Services
Between United Nations Development Programme and (R) AM SISTEME SRL

Contractor: (R) AM SISTEME SRL
Amendment to Contract Number: 10030687
Amendment Number: 1

Amended Amount: +.00 US Dollar

WHEREAS (R) AM SISTEME SRL and United Nations Development Programme now wish to amend the said
Contract.

NOW THEREFORE, the relevant Contract is hereby amended as follows:

Amendment Description:
The Contractor and UNDP now wish to amend the Contract in order to extend the Contract duration and amend
the Schedule of Requirementsto list anew beneficiary.

WHEREAS such Amendment will result in a no-cost extension leaving this amended Contract total 635,147.52
USD (six hundred thirty-five thousand one hundred forty-seven US Dollars).

NOW THEREFORE, the Parties agree:
1. Therelevant Contract provisions indicated below are hereby modified as follows:

Article 8 of the Contract Ending Date is replaced partialy, as follows:
~Contract Ending Date: 31 January 2024"

2. The Contract's Annex 1 - Schedule of Requirements and Schedule Payments is hereby revised and attached
to the Contract in revised versions.

Changed 2:1 Installation works of Photovoltaic 12-Oct-2023 +.00 161,640.00
System of 200 kW maximum capacity on roof of
Floresti Rayonal Hospital

Changed 4:1 Installation works of Photovoltaic 12-Oct-2023 +.00 162,712.52
System of 60 kW capacity on roof for Calaras
Rayonal Hospital and 140 kW capacity on roof for
Nisporeni Rayonal Hospital

Changed 6:1 Installation works of Photovoltaic 12-Oct-2023 +.00 173,205.00
System of 100 kW maximum capacity on roof of
Cahul Rayonal Hospital and 100 kW capacity on roof
for Stefan Voda Rayonal Hospital

Changed 8:1 Installation works of 22 Photovoltaic 12-Sep-2023 +.00 113,090.00

Systems with total capacity of 95 kW (unit capacity
Ds
gk

between 3 and 5 kW according to table 1)
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10030687-1 UNITED NATIONSDEVELOPMENT
PROGRAMME

All other terms and conditions of the Contract, except as amended herein, shall remain unchanged and shall
continue to be in effect.

IN WITNESS WHEREOF, (R) AM SISTEME SRL and United Nations Development Programme hetero have
executed this Amendment to the Contract.

For the Contractor For UNDP
DocuSigned by: DocuSighed by:
Signature: W Signature; [ Ardceo Covayove
& 49C7C755225442... N——30A862C5300B4B4...
Name: Andrel Mereacre Name: Andrea Cuzyova
Title: Mr Title: Deputy Resident Representative
Date; 23-Aug-2023 Date: 23-Aug-2023
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10030687

Annex 2

GENERAL TERMS AND CONDITIONS
FOR CONTRACTS

This Contract is between the United Nations Development Programme, a subsidiary organ
of the United Nations established by the General Assembly of the United Nations
(hereinafter "UNDP"), on the one hand, and a company or organization indicated in the
Face Sheet of this Contract (hereinafter the "Contractor"), on the other hand.

LEGAL STATUS OF THE PARTIES: UNDP and the Contractor shall be referred
toasa" Party" or, collectively, " Parties’ hereunder, and:

11

12

Pursuant, inter aia, to the Charter of the United Nations and the Convention on the
Privileges and Immunities of the United Nations, the United Nations, including its
subsidiary organs, has full juridical personality and enjoys such privileges and
immunities as are necessary for the independent fulfillment of its purposes.

The Contractor shall have the legal status of an independent contractor vis-a-vis
UNDP, and nothing contained in or relating to the Contract shall be construed as
establishing or creating between the Parties the relationship of employer and
employee or of principal and agent. The officials, representatives, employees, or
subcontractors of each of the Parties shall not be considered in any respect as being
the employees or agents of the other Party, and each Party shall be solely responsible
for al claims arising out of or relating to its engagement of such persons or entities.

OBLIGATIONSOF THE CONTRACTOR:

21

2.2

The Contractor shall deliver the goods described in the Technical Specifications for
Goods (hereinafter the "Goods") and/or perform and complete the services described
in the Terms of Reference and Schedule of Payments (hereinafter the "Services"),
with due diligence and efficiency, and in accordance with this Contract. The
Contractor shall also provide all technical and administrative support needed in order
to ensure the timely and satisfactory delivery of the Goods and/or performance of the
Services.

To the extent that the Contract involves any purchase of the Goods, the Contractor
shall provide UNDP with written evidence of the delivery of the Goods. Such
evidence of delivery shal, at the minimum, consist of an invoice, a certification of
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10030687

2.3

2.4

conformity, and other supporting shipment documentation as may otherwise be
specified in the Technica Specifications for Goods.

The Contractor represents and warrants the accuracy of any information or data
provided to UNDP for the purpose of entering into this Contract, as well as the
quality of the deliverables and reports foreseen under this Contract, in accordance
with the highest industry and professional standards.

All time limits contained in this Contract shall be deemed to be of the essence in
respect of the performance of the delivery of the Goods and/or the provision of the
Services.

LONG TERM AGREEMENT: If the Contractor is engaged by UNDP on the basis of a
long-term agreement ("LTA") as indicated in the Face Sheet of this Contract, the
following conditions shall apply:

31

3.2

3.3

34

3.5

3.6

3.7

UNDP does not warrant that any quantity of Goods and/or Services shall be ordered
during the term of the LTA.

Any UNDP business unit, including, but not limited to, a Headquarters unit, a
Country Office or a Regional Centre, as well as any United Nations entity, may
benefit from the retainer and order Goods and/or Services from the Contractor
hereunder.

The Contractor shall provide the Services and/or deliver the Goods, as and when
requested by UNDP and reflected in a Purchase Order, which shall be subject to the
terms and conditions stipulated in this Contract. For the avoidance of doubt, UNDP
shall acquire no legal obligations towards the Contractor unless and until a Purchase
Order isissued.

The Goods and/or Services shall be at the Discount Prices annexed hereto. The prices
shall remain in effect for a period of three years from the Starting Date stated in the
Face Sheet of this Contract.

In the event of any advantageous technical changes and/or downward pricing of the
Goods and/or Services during the term of the retainer, the Contractor shall notify
UNDP immediately. UNDP shall consider the impact of any such event and may
request an amendment to the retainer.

The Contractor shall report semi-annually to UNDP on the Goods delivered and/or
Services provided, unless otherwise specified in the Contract. Each report should be
submitted to the UNDP Contact Person indicated in as indicated in the Face Sheet
hereto, as well as to a UNDP business unit that has placed a Purchase Order for the
Goods and/or Services during the reporting period.

The LTA shall remain in force for the maximum period of two years and may be
extended by UNDP for one additional year by mutual agreement of the Parties.

PRICE AND PAYMENT:

41

FIXED PRICE: If Fixed Price is chosen as a payment method pursuant to the Face
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4.2

Sheet of this Contract, in full consideration for the complete and satisfactory delivery
of the Goods and/or provision of the Services, UNDP shall pay the Contractor afixed
amount indicated in the Face Sheet of this Contract.

4.1.1 The amount stated in the Face Sheet of this Contract is not subject to any
adjustment or revision because of price or currency fluctuations, or the actual
costsincurred by the Contractor in the performance of the Contract.

4.1.2 UNDP shall effect payments to the Contractor in the amountsand pursuant to
the schedule of payments set forth in the Terms of Reference and Schedule of
Payments, upon completion by the Contractor of the corresponding
deliverable(s) and upon acceptance by UNDP of the origina invoices
submitted by the Contractor to the UNDP Contact Person indicated in the
Face Sheet of this Contract, together with whatever supporting
documentation that may be required by UNDP:

4.1.3 Invoices shall indicate a deliverable completed and the corresponding amount
payable.

4.1.4 Payments effected by UNDP to the Contractor shall be deemed neither to
relieve the Contractor of its obligations under this Contract nor as acceptance
by UNDP of the Contractor's delivery of the Goods and/or provision of the
Services.

COST REIMBURSEMENT: If Cost Reimbursement is chosen as a payment
method pursuant to the Face Sheet of this Contract, in full consideration for the
complete and satisfactory delivery of the Goods and/or provision of the Services
under this Contract, UNDP shall pay the Contractor an amount not exceeding the
total amount stated in the Face Sheet of this Contract.

421 The said amount is the maximum total amount of reimbursable costs under
this Contract. The breakdown of costs contained in the Financial Proposal,
referred to in the Face Sheet to this Contract shall specify the maximum
amount per each cost category that is reimbursable under this Contract. The
Contractor shall specify in its invoices or financial reports (as required by
UNDP) the amount of the actual reimbursable costs incurred in the delivery
of the Goods and/or the provision of the Services.

4.2.2 The Contractor shall not provide the Services and/or deliver the Goods or
equipment, materials and supplies that may result in any costs in excess of the
amount stated in the Face Sheet of this Contract, or of the maximum amount
per each cost category specified in the breakdown of costs contained in the
Financial Proposal, without the prior written agreement of the UNDP Contact
Person.

4.2.3 The Contractor shall submit original invoices or financia reports (as required
by UNDP) for the Goods delivered in accordance with the Technical
Specifications for Goods and/or the Services provided in accordance with the
schedule set forth in the Terms of Reference and Schedule of Payments.
Such invoices or financia reports shall indicate a deliverable or deliverables
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completed and the corresponding amount payable. They shall be submitted to
the UNDP Contact Person, together with whatever supporting documentation
of the actua costs incurred that is required in the Financial Proposal, or may be
required by UNDP.

4.2.4 UNDP shal effect payments to the Contractor upon completion by the
Contractor of the deliverable(s) indicated in the original invoices or financia
reports (as required by UNDP) and upon acceptance of these invoices or
financia reports by UNDP. Such payments shall be subject to any specific
conditions for reimbursement specified in the breakdown of costs contained
in the Financial Proposal.

4.2.5 Payments effected by UNDP to the Contractor shall be deemed neither to
relieve the Contractor of its obligations under this Contract nor as acceptance
by UNDP of the Contractor's delivery of the Goods and/or performance of the
Services.

ADVANCE PAYMENT:

5.1

5.2

If an advance payment is due to the Contractor pursuant to the Face Sheet of this
Contract, the Contractor shall submit an original invoice for the amount of that
advance payment upon signature of this Contract by the Parties.

If an advance payment representing 20% or more of the total contract value, or
amounting to US$30,000 or more, is to be made by UNDP upon signature of the
Contract by the Parties, such payment shall be contingent upon receipt and
acceptance by UNDP of a bank guarantee or a certified cheque for the full amount of
the advance payment, valid for the duration of the Contract, and in a form acceptable
to UNDP.

SUBMISSION OF INVOICES AND REPORTS:

6.1

6.2

All origina invoices, financial reports and any other reports and supporting
documentation required under this Contract shall be submitted by mail by the
Contractor to UNDP Contact Person. Upon request of the Contractor, and subject to
approva by UNDP, invoices and financial reports may be submitted to UNDP by fax
or email.

All reports and invoices shall be submitted by the Contractor to the UNDP Contact
Person specified in the Face Sheet of this Contract.

TIME AND MANNER OF PAYMENT:

7.1

7.2

Invoices shall be paid within thirty (30) days of the date of their acceptance by
UNDP. UNDP shall make every effort to accept an original invoice or advise the
Contractor of its non-acceptance within a reasonable time from receipt.

Where the Services are to be provided, in addition to an invoice, the Contractor shall
submit to UNDP a report, describing in detail the Services provided under the
Contract during the period of time covered in each report.
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8.

RESPONSIBILITY FOR EMPLOYEES: To the extent that the Contract involves the
provision of the Services to UNDP by the Contractor's officials, employees, agents,
servants, subcontractors and other representatives (collectively, the Contractor's
"personnel™), the following provisions shall apply:

8.1

8.2

8.3

8.4

8.5

The Contractor is responsible for and shall assume all risk and liabilities relating to
its personnel and property.

The Contractor shall be responsible for the professional and technical competence of
the personnel it assigns to perform work under the Contract and will select reliable
and competent individuals who will be able to effectively perform the obligations
under the Contract and who, while doing so, will respect the local laws and customs
and conform to a high standard of moral and ethical conduct.

Such Contractor personnel shall be professionally qualified and, if required to work
with officials or staff of UNDP, shall be able to do so effectively. The qualifications
of any personnel whom the Contractor may assign or may propose to assign to
perform any obligations under the Contract shall be substantially the same, or better,
as the qualifications of any personnel originally proposed by the Contractor.

At the option of and in the sole discretion of UNDP:

8.4.1 the qualifications of personnel proposed by the Contractor (e.g., a curriculum
vitae) may be reviewed by UNDP prior to such personnel's performing any
obligations under the Contract;

8.4.2 any personnel proposed by the Contractor to perform obligations under the
Contract may be interviewed by qualified staff or officials of UNDP prior to
such personnel's performing any obligations under the Contract; and,

8.4.3 in cases in which, pursuant to Article 8.4.1 or 8.4.2, above, UNDP has
reviewed the qualifications of such Contractor's personnel, UNDP may
reasonably refuse to accept any such personnel.

Requirements specified in the Contract regarding the number or qualifications of the
Contractor's personnel may change during the course of performance of the Contract.
Any such change shall be made only following written notice of such proposed
change and upon written agreement between the Parties regarding such change,
subject to the following:

8.5.1 UNDP may, at any time, request, in writing, the withdrawal or replacement of
any of the Contractor's personnel, and such request shall not be unreasonably
refused by the Contractor.

8.5.2 Any of the Contractor's personnel assigned to perform obligations under the
Contract shall not be withdrawn or replaced without the prior written consent
of UNDP, which shall not be unreasonably withheld.

8.5.3 The withdrawal or replacement of the Contractor's personnel shall be carried
out as quickly as possible and in a manner that will not adversely affect the
performance of obligations under the Contract.
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8.6

8.7

8.8

8.9

8.5.4 All expenses related to the withdrawal or replacement of the Contractor's
personnel shall, in al cases, be borne exclusively by the Contractor.

8.5.5 Any request by UNDP for the withdrawal or replacement of the Contractor's
personnel shall not be considered to be a termination, in whole or in part, of
the Contract, and UNDP shall not bear any liability in respect of such
withdrawn or replaced personnel.

8.5.6 If arequest for the withdrawal or replacement of the Contractor's personnel is
not based upon a default by or failure on the part of the Contractor to perform
its obligations in accordance with the Contract, the misconduct of the
personnel, or the inability of such personnel to reasonably work together with
UNDP officials and staff, then the Contractor shall not be liable by reason of
any such request for the withdrawal or replacement of the Contractor's
personnel for any delay in the performance by the Contractor of its
obligations under the Contract that is substantially the result of such
personnel’s being withdrawn or replaced.

Nothing in Articles 8.3, 8.4 and 8.5, above, shal be construed to create any
obligations on the part of UNDP with respect to the Contractor's personnel assigned
to perform work under the Contract, and such personnel shall remain the sole
responsibility of the Contractor.

The Contractor shall be responsible for requiring that all personnel assigned by it to
perform any obligations under the Contract and who may have access to any
premises or other property of UNDP shall:

8.7.1 undergo or comply with security screening requirements made known to the
Contractor by UNDP, including but not limited to, a review of any crimina
history;

8.7.2 when within UNDP premises or on UNDP property, display such
identification as may be approved and furnished by UNDP security officias,
and that upon the withdrawal or replacement of any such personnel or upon
termination or completion of the Contract, such personnel shall immediately
return any such identification to UNDP for cancellation.

Within one working day after learning that any of Contractor's personnel who have
access to any UNDP premises have been charged by law enforcement authorities
with an offense other than a minor traffic offense, the Contractor shall provide
written notice to inform UNDP about the particulars of the charges then known and
shall continue to inform UNDP concerning all substantial developments regarding
the disposition of such charges.

All operations of the Contractor, including without limitation, storage of equipment,
materials, supplies and parts, within UNDP premises or on UNDP property shall be
confined to areas authorized or approved by UNDP. The Contractor's personnel shall
not enter or pass through and shall not store or dispose of any of its equipment or
materials in any areas within UNDP premises or on UNDP property without
appropriate authorization from UNDP.
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8.10 The Contractor shall (i) put in place an appropriate security plan and maintain the
security plan, taking into account the security situation in the country where the
Services are being provided; and (ii) assume all risks and liabilities related to the
Contractor's security, and the full implementation of the security plan.

8.11 UNDP reserves the right to verify whether such a plan is in place, and to suggest
modifications to the plan when necessary. Failure to maintain and implement an
appropriate security plan as required hereunder shall be deemed a breach of this
contract. Notwithstanding the foregoing, the Contractor shall remain solely
responsible for the security of its personnel and for UNDP's property in its custody as
set forth in paragraph 8.10 above.

ASSIGNMENT:

9.1 Except as provided in Article 9.2, below, the Contractor may not assign, transfer,
pledge or make any other disposition of the Contract, of any part of the Contract, or
of any of the rights, claims or obligations under the Contract except with the prior
written authorization of UNDP. Any such unauthorized assignment, transfer, pledge
or other disposition, or any attempt to do so, shall not be binding on UNDP. Except
as permitted with respect to any approved subcontractors, the Contractor shall not
delegate any of its obligations under this Contract, except with the prior written
consent of UNDP. Any such unauthorized delegation, or attempt to do so, shall not
be binding on UNDP.

9.2 The Contractor may assign or otherwise transfer the Contract to the surviving entity
resulting from a reorganization of the Contractor's operations, provided that:

9.2.1 such reorganization is not the result of any bankruptcy, receivership or other
similar proceedings; and,

9.2.2 such reorganization arises from a sale, merger, or acquisition of all or
substantially all of the Contractor's assets or ownership interests; and,

9.2.3 the Contractor promptly notifies UNDP about such assignment or transfer at
the earliest opportunity; and,

9.24 the assignee or transferee agrees in writing to be bound by all of the terms
and conditions of the Contract, and such writing is promptly provided to
UNDP following the assignment or transfer.

10. SUBCONTRACTING: In the event that the Contractor requires the services of

subcontractors to perform any obligations under the Contract, the Contractor shall obtain
the prior written approval of UNDP. UNDP shall be entitled, in its sole discretion, to
review the qualifications of any subcontractors and to reject any proposed subcontractor
that UNDP reasonably considers is not qualified to perform obligations under the
Contract. UNDP shall have the right to require any subcontractor's remova from UNDP
premises without having to give any justification therefor. Any such rejection or request
for removal shall not, in and of itself, entitle the Contractor to claim any delays in the
performance, or to assert any excuses for the non-performance, of any of its obligations
under the Contract, and the Contractor shall be solely responsible for all services and
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11.

obligations performed by its subcontractors. The terms of any subcontract shall be subject
to, and shall be construed in a manner that is fully in accordance with, al of the terms and
conditions of the Contract.

PURCHASE OF GOODS: To the extent that the Contract involves any purchase of the
Goods, whether in whole or in part, and unless specifically stated otherwise in the
Contract, the following conditions shall apply to such purchases under the Contract:

11.1 DELIVERY OF GOODS: The Contractor shall hand over or make available the
Goods, and UNDP shall receive the Goods, at the place for the delivery of the Goods
and within the time for delivery of the Goods specified in the Contract. The
Contractor shall provide to UNDP such shipment documentation (including, without
limitation, bills of lading, airway bills, and commercial invoices) as are specified in
the Contract or, otherwise, as are customarily utilized in the trade. All manuals,
instructions, displays and any other information relevant to the Goods shall be in the
English language unless otherwise specified in the Contract. Unless otherwise stated
in the Contract (including, but not limited to, in any "INCOTERM" or similar trade
term), the entire risk of loss, damage to, or destruction of the Goods shall be borne
exclusively by the Contractor until physical delivery of the Goods to UNDP in
accordance with the terms of the Contract. Delivery of the Goods shall not be
deemed in itself as constituting acceptance of the Goods by UNDP.

11.2 INSPECTION OF THE GOODS: If the Contract provides that the Goods may be
inspected prior to delivery, the Contractor shall notify UNDP when the Goods are
ready for pre-delivery inspection. Notwithstanding any pre-delivery inspection,
UNDP or its designated inspection agents may also inspect the Goods upon delivery
in order to confirm that the Goods conform to applicable specifications or other
requirements of the Contract. All reasonable facilities and assistance, including, but
not limited to, access to drawings and production data, shall be furnished to UNDP or
its designated inspection agents at no charge therefor. Neither the carrying out of any
ingpections of the Goods nor any failure to undertake any such inspections shall
relieve the Contractor of any of its warranties or the performance of any obligations
under the Contract.

11.3 PACKAGING OF THE GOODS: The Contractor shall package the Goods for
delivery in accordance with the highest standards of export packaging for the type
and quantities and modes of transport of the Goods. The Goods shall be packed and
marked in a proper manner in accordance with the instructions stipulated in the
Contract or, otherwise, as customarily done in the trade, and in accordance with any
reguirements imposed by applicable law or by the transporters and manufacturers of
the Goods. The packing, in particular, shall mark the Contract or Purchase Order
number and any other identification information provided by UNDP as well as such
other information as is necessary for the correct handling and safe delivery of the
Goods. Unless otherwise specified in the Contract, the Contractor shall have no right
to any return of the packing materials.

11.4 TRANSPORTATION & FREIGHT: Unless otherwise specified in the Contract
(including, but not limited to, in any "INCOTERM" or similar trade term), the
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Contractor shall be solely liable for making all transport arrangements and for
payment of freight and insurance costs for the shipment and delivery of the Goods in
accordance with the requirements of the Contract. The Contractor shall ensure that
UNDP receives al necessary transport documents in atimely manner so as to enable
UNDP to take delivery of the Goods in accordance with the requirements of the
Contract.

11.5 WARRANTIES: Unless otherwise specified in the Contract, in addition to and
without limiting any other warranties, remedies or rights of UNDP stated in or
arising under the Contract, the Contractor warrants and represents that:

11.5.1 The Goods, including all packaging and packing thereof, conform to the
technical specifications, are fit for the purposes for which such Goods are
ordinarily used and for any purposes expressly made known in writing in the
Contract, and shall be of even quality, free from faults and defects in design,
material, manufacturer and workmanship;

11.5.2 If the Contractor is not the origina manufacturer of the Goods, the Contractor
shall provide UNDP with the benefit of al manufacturers warranties in
addition to any other warranties required to be provided under the Contract;

11.5.3 The Goods are of the quality, quantity and description required by the
Contract, including when subjected to conditions prevailing in the place of
final destination;

11.5.4 The Goods are free from any right of claim by any third-party, including
claims of infringement of any intellectual property rights, including, but not
limited to, patents, copyright and trade secrets,

11.5.5 The Goods are new and unused:;

11.5.6 All warranties will remain fully valid following any delivery of the Goods
and for a period of not less than one (1) year following acceptance of the
Goods by UNDP in accordance with the Contract;

11.5.7 During any period in which the Contractor's warranties are effective, upon
notice by UNDP that the Goods do not conform to the requirements of the
Contract, the Contractor shall promptly and at its own expense correct such
non-conformities or, in case of its inability to do so, replace the defective
Goods with Goods of the same or better quality or, at its own cost, remove
the defective Goods and fully reimburse UNDP for the purchase price paid
for the defective Goods; and,

11.5.8 The Contractor shall remain responsive to the needs of UNDP for any
services that may be required in connection with any of the Contractor's
warranties under the Contract.

11.6 ACCEPTANCE OF GOODS: Under no circumstances shall UNDP be required to
accept any Goods that do not conform to the specifications or requirements of the
Contract. UNDP may condition its acceptance of the Goods upon the successful
completion of acceptance tests as may be specified in the Contract or otherwise

11
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agreed in writing by the Parties. In no case shall UNDP be obligated to accept any
Goods unless and until UNDP has had a reasonable opportunity to inspect the Goods
following delivery. If the Contract specifies that UNDP shall provide a written
acceptance of the Goods, the Goods shall not be deemed accepted unless and until
UNDP in fact provides such written acceptance. In no case shall payment by UNDP
in and of itself constitute acceptance of the Goods.

11.7 REJECTION OF GOODS. Notwithstanding any other rights of, or remedies

available to UNDP under the Contract, in case any of the Goods are defective or
otherwise do not conform to the specifications or other requirements of the Contract,
UNDRP, at its sole option, may reject or refuse to accept the Goods, and within thirty
(30) days following receipt of notice from UNDP of such regjection or refusal to
accept the Goods, the Contractor shall, in sole option of UNDP:

11.7.1 provide a full refund upon return of the Goods, or a partial refund upon a
return of aportion of the Goods, by UNDP; or,

11.7.2 repair the Goods in a manner that would enable the Goods to conform to the
specifications or other requirements of the Contract; or,

11.7.3 replace the Goods with Goods of equal or better quality; and,

11.7.4 pay al costs relating to the repair or return of the defective Goods as well as
the costs relating to the storage of any such defective Goods and for the
delivery of any replacement Goods to UNDP.

11.8 In the event that UNDP elects to return any of the Goods for the reasons specified in

Article 11.7, above, UNDP may procure the Goods from another source. In addition
to any other rights or remedies available to UNDP under the Contract, including, but
not limited to, the right to terminate the Contract, the Contractor shall be liable for
any additional cost beyond the balance of the Contract price resulting from any such
procurement, including, inter alia, the costs of engaging in such procurement, and
UNDP shall be entitled to compensation from the Contractor for any reasonable
expenses incurred for preserving and storing the Goods for the Contractor's account.

11.9 TITLE: The Contractor warrants and represents that the Goods delivered under the

Contract are unencumbered by any third party's title or other property rights,
including, but not limited to, any liens or security interests. Unless otherwise
expressly provided in the Contract, title in and to the Goods shall pass from the
Contractor to UNDP upon delivery of the Goods and their acceptance by UNDP in
accordance with the requirements of the Contract.

11.1EXPORT LICENSING: The Contractor shall be responsible for obtaining any

export license required with respect to the Goods, products, or technologies,
including software, sold, delivered, licensed or otherwise provided to UNDP under
the Contract. The Contractor shall procure any such export license in an expeditious
manner. Subject to and without any waiver of the privileges and immunities of
UNDP, UNDP shall lend the Contractor all reasonable assistance required for
obtaining any such export license. Should any Governmental entity refuse, delay or
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hinder the Contractor's ability to obtain any such export license, the Contractor shall
promptly consult with UNDP to enable UNDP to take appropriate measures to
resolve the matter.

12. INDEMNIFICATION:

12.1 The Contractor shall indemnify, defend, and hold and save harmless, UNDP, and its
officials, agents and employees, from and against all suits, proceedings, claims,
demands, losses and liability of any kind or nature brought by any third party against
UNDP, including, but not limited to, all litigation costs and expenses, attorney's fees,
settlement payments and damages, based on, arising from, or relating to:

12.1.1 alegations or claims that the possession of or use by UNDP of any patented
device, any copyrighted material, or any other goods, property or services
provided or licensed to UNDP under the terms of the Contract, in whole or in
part, separately or in a combination contemplated by the Contractor's
published specifications therefor, or otherwise specifically approved by the
Contractor, constitutes an infringement of any patent, copyright, trademark,
or other intellectual property right of any third party; or,

12.1.2 any acts or omissions of the Contractor, or of any subcontractor or anyone
directly or indirectly employed by them in the performance of the Contract,
which give rise to legal liability to anyone not a party to the Contract,
including, without limitation, claims and liability in the nature of a claim for
workers compensation.

12.2 The indemnity set forth in Article 12.1.1, above, shall not apply to:

12.2.1 A claim of infringement resulting from the Contractor's compliance with
specific written instructions by UNDP directing a change in the specifications
for the goods, property, materials, equipment or supplies to be or used, or
directing a manner of performance of the Contract or requiring the use of
specifications not normally used by the Contractor; or

12.2.2 A claim of infringement resulting from additions to or changes in any goods,
property, materials equipment, supplies or any components thereof furnished
under the Contract if UNDP or another party acting under the direction of
UNDP made such changes.

12.3 In addition to the indemnity obligations set forth in this Article 12, the Contractor
shall be obligated, at its sole expense, to defend UNDP and its officials, agents and
employees, pursuant to this Article 12, regardless of whether the suits, proceedings,
claims and demands in question actually give rise to or otherwise result in any loss or
liability.

12.4 UNDP shall advise the Contractor about any such suits, proceedings, claims,
demands, losses or liability within a reasonable period of time after having received
actua notice thereof. The Contractor shall have sole control of the defense of any
such suit, proceeding, claim or demand and of all negotiations in connection with the
settlement or compromise thereof, except with respect to the assertion or defense of
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13.

the privileges and immunities of UNDP or any matter relating thereto, for which only
UNDP itself is authorized to assert and maintain. UNDP shall have the right, at its
own expense, to be represented in any such suit, proceeding, claim or demand by
independent counsel of its own choosing.

12.5 In the event the use by UNDP of any Goods, property or Services provided or

licensed to UNDP by the Contractor, in whole or in part, in any suit or proceeding, is
for any reason enjoined, temporarily or permanently, or is found to infringe any
patent, copyright, trademark or other intellectual property right, or in the event of a
settlement, is enjoined, limited or otherwise interfered with, then the Contractor, at
its sole cost and expense, shall, promptly, either:

12.5.1 procure for UNDP the unrestricted right to continue using such Goods or
Services provided to UNDP;

12.5.2 replace or modify the Goods and/or or Services provided to UNDP, or part
thereof, with the equivalent or better Goods and/or Services, or part thereof,
that is non-infringing; or,

12.5.3 refund to UNDP the full price paid by UNDP for the right to have or use such
Goods, property or Services, or part thereof.

INSURANCE AND LIABILITY:
13.1 The Contractor shall pay UNDP promptly for al loss, destruction, or damage to the

property of UNDP caused by the Contractor's personnel or by any of its
subcontractors or anyone else directly or indirectly employed by the Contractor or
any of its subcontractorsin the performance of the Contract.

13.2 Unless otherwise provided in the Contract, prior to commencement of performance

of any other obligations under the Contract, and subject to any limits set forth in the
Contract, the Contractor shall take out and shall maintain for the entire term of the
Contract, for any extension thereof, and for a period following any termination of the
Contract reasonably adequate to deal with losses:

13.2.1 insurance against all risks in respect of its property and any equipment used
for the performance of the Contract;

13.2.2 workers compensation insurance, or its equivalent, or employer's liability
insurance, or its equivalent, with respect to the Contractor's personnel
sufficient to cover al claims for injury, death and disability, or any other
benefits required to be paid by law, in connection with the performance of the
Contract;

13.2.3 liahility insurance in an adequate amount to cover all claims, including, but
not limited to, claims for death and bodily injury, products and completed
operations liability, loss of or damage to property, and personal and
advertising injury, arising from or in connection with the Contractor's
performance under the Contract, including, but not limited to, liability arising
out of or in connection with the acts or omissions of the Contractor, its
personnel, agents, or invitees, or the use, during the performance of the
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Contract, of any vehicles, boats, airplanes or other transportation vehicles and
equipment, whether or not owned by the Contractor; and,

13.2.4 such other insurance as may be agreed upon in writing between UNDP and
the Contractor.

13.3 The Contractor's liability policies shall also cover subcontractors and al defense
costs and shall contain a standard "cross liability" clause.

13.4 The Contractor acknowledges and agrees that UNDP accepts no responsibility for
providing life, health, accident, travel or any other insurance coverage which may be
necessary or desirable in respect of any personnel performing services for the
Contractor in connection with the Contract.

13.5 Except for the workers compensation insurance or any self-insurance program
maintained by the Contractor and approved by UNDP, in its sole discretion, for
purposes of fulfilling the Contractor's requirements for providing insurance under the
Contract, the insurance policies required under the Contract shall:

13.5.1 name UNDP as an additional insured under the liability policies, including, if
required, as a separate endorsement under the policy;

13.5.2 include a waiver of subrogation of the Contractor's insurance carrier's rights
against UNDP,

13.5.3 provide that UNDP shall receive written notice from the Contractor's
insurance carrier not less than thirty (30) days prior to any cancellation or
material change of coverage; and,

13.5.4 include a provision for response on a primary and non-contributing basis with
respect to any other insurance that may be available to UNDP.

13.6 The Contractor shall be responsible to fund all amounts within any policy deductible
or retention.

13.7 Except for any self-insurance program maintained by the Contractor and approved by
UNDP for purposes of fulfilling the Contractor's requirements for maintaining
insurance under the Contract, the Contractor shall maintain the insurance taken out
under the Contract with reputable insurers that are in good financial standing and that
are acceptable to UNDP. Prior to the commencement of any obligations under the
Contract, the Contractor shall provide UNDP with evidence, in the form of certificate
of insurance or such other form as UNDP may reasonably require, that demonstrates
that the Contractor has taken out insurance in accordance with the requirements of
the Contract. UNDP reserves the right, upon written notice to the Contractor, to
obtain copies of any insurance policies or insurance program descriptions required to
be maintained by the Contractor under the Contract. Notwithstanding the provisions
of Article 13.5.3, above, the Contractor shall promptly notify UNDP concerning any
cancellation or material change of insurance coverage required under the Contract.

13.8 The Contractor acknowledges and agrees that neither the requirement for taking out
and maintaining insurance as set forth in the Contract nor the amount of any such
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14.

15.

16.

insurance, including, but not limited to, any deductible or retention relating thereto,
shall in any way be construed as limiting the Contractor's liability arising under or
relating to the Contract.

ENCUMBRANCES AND LIENS: The Contractor shall not cause or permit any lien,
attachment or other encumbrance by any person to be placed on file or to remain on filein
any public office or on file with UNDP against any monies due to the Contractor or that
may become due for any work done or against any goods supplied or materials furnished
under the Contract, or by reason of any other claim or demand against the Contractor or
UNDP.

EQUIPMENT FURNISHED BY UNDP TO THE CONTRACTOR: Title to any
equipment and supplies that may be furnished by UNDP to the Contractor for the
performance of any obligations under the Contract shall rest with UNDP, and any such
equipment shall be returned to UNDP at the conclusion of the Contract or when no longer
needed by the Contractor. Such equipment, when returned to UNDP, shall be in the same
condition as when delivered to the Contractor, subject to normal wear and tear, and the
Contractor shall be liable to compensate UNDP for the actual costs of any loss of, damage
to, or degradation of the equipment that is beyond normal wear and tear.

COPYRIGHT, PATENTSAND OTHER PROPRIETARY RIGHTS:

16.1 Except as is otherwise expressly provided in writing in the Contract, UNDP shall be
entitled to all intellectual property and other proprietary rights including, but not
limited to, patents, copyrights, and trademarks, with regard to products, processes,
inventions, ideas, know-how, or documents and other materials which the Contractor
has developed for UNDP under the Contract and which bear a direct relation to or are
produced or prepared or collected in consequence of, or during the course of, the
performance of the Contract. The Contractor acknowledges and agrees that such
products, documents and other materials constitute works made for hire for UNDP.

16.2 To the extent that any such intellectual property or other proprietary rights consist of
any intellectual property or other proprietary rights of the Contractor: (i) that pre-
existed the performance by the Contractor of its obligations under the Contract, or
(i1) that the Contractor may develop or acquire, or may have developed or acquired,
independently of the performance of its obligations under the Contract, UNDP does
not and shall not claim any ownership interest thereto, and the Contractor grants to
UNDP a perpetual license to use such intellectual property or other proprietary right
solely for the purposes of and in accordance with the requirements of the Contract.

16.3 At the request of UNDP, the Contractor shall take all necessary steps, execute all
necessary documents and generally assist in securing such proprietary rights and
transferring or licensing them to UNDP in compliance with the requirements of the
applicable law and of the Contract.

16.4 Subject to the foregoing provisions, all maps, drawings, photographs, mosaics, plans,
reports, estimates, recommendations, documents, and all other data compiled by or
received by the Contractor under the Contract shall be the property of UNDP, shall
be made available for use or inspection by UNDP at reasonable times and in
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18.

reasonable places, shall be treated as confidential, and shall be delivered only to
UNDP authorized officials on completion of work under the Contract.

PUBLICITY, AND USE OF THE NAME, EMBLEM OR OFFICIAL SEAL OF
UNDP OR THE UNITED NATIONS: The Contractor shall not advertise or otherwise
make public for purposes of commercial advantage or goodwill that it has a contractual
relationship with UNDP, nor shall the Contractor, in any manner whatsoever use the
name, emblem or official seal of UNDP or the United Nations, or any abbreviation of the
name of UNDP or the United Nations in connection with its business or otherwise without
the written permission of UNDP.

CONFIDENTIAL NATURE OF DOCUMENTS AND INFORMATION: Information
and data that is considered proprietary by either Party or that is delivered or disclosed by
one Party ("Discloser”) to the other Party ("Recipient”) during the course of performance
of the Contract, and that is designated as confidential ("Information”), shall be held in
confidence by that Party and shall be handled as follows:

18.1 The Recipient shall:

18.1.1 use the same care and discretion to avoid disclosure, publication or
dissemination of the Discloser's Information as it uses with its own similar
Information that it does not wish to disclose, publish or disseminate; and,

18.1.2 use the Discloser's Information solely for the purpose for which it was
disclosed.

18.2 Provided that the Recipient has a written agreement with the following persons or
entities requiring them to treat the Information confidential in accordance with the
Contract and this Article 18, the Recipient may disclose Information to:

18.2.1 any other party with the Discloser's prior written consent; and,

18.2.2 the Recipient's employees, officials, representatives and agents who have a
need to know such Information for purposes of performing obligations under
the Contract, and employees officials, representatives and agents of any legal
entity that it controls, controls it, or with which it is under common control,
who have a need to know such Information for purposes of performing
obligations under the Contract, provided that, for these purposes a controlled
legal entity means:

18.2.2.1 a corporate entity in which the Party owns or otherwise controls,
whether directly or indirectly, over fifty percent (50%) of voting
shares thereof; or,

18.2.2.2 any entity over which the Party exercises effective managerial
control; or,

18.2.2.3 for the United Nations, a principal or subsidiary organ of the United
Nations established in accordance with the Charter of the United
Nations.
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18.3 The Contractor may disclose Information to the extent required by law, provided
that, subject to and without any waiver of the privileges and immunities of the
United Nations, the Contractor will give UNDP sufficient prior notice of a request
for the disclosure of Information in order to allow UNDP to have a reasonable
opportunity to take protective measures or such other action as may be appropriate
before any such disclosure is made.

18.4 UNDP may disclose Information to the extent as required pursuant to the Charter of
the United Nations, or pursuant to resolutions or regulations of the General Assembly
or rules promulgated thereunder.

18.5 The Recipient shall not be precluded from disclosing Information that is obtained by
the Recipient from a third party without restriction, is disclosed by the Discloser to a
third party without any obligation of confidentiality, is previously known by the
Recipient, or at any time is developed by the Recipient completely independently of
any disclosures hereunder.

18.6 These obligations and restrictions of confidentiality shall be effective during the term
of the Contract, including any extension thereof, and, unless otherwise provided in
the Contract, shall remain effective following any termination of the Contract.

FORCE MAJEURE; OTHER CHANGESIN CONDITIONS:

19.1 In the event of and as soon as possible after the occurrence of any cause constituting
force majeure, the affected Party shall give notice and full particulars in writing to
the other Party, of such occurrence or cause if the affected Party is thereby rendered
unable, wholly or in part, to perform its obligations and meet its responsibilities
under the Contract. The affected Party shall also notify the other Party of any other
changes in condition or the occurrence of any event which interferes or threatens to
interfere with its performance of the Contract. Not more than fifteen (15) days
following the provision of such notice of force majeure or other changes in condition
or occurrence, the affected Party shall also submit a statement to the other Party of
estimated expenditures that will likely be incurred for the duration of the change in
condition or the event of force majeure. On receipt of the notice or notices required
hereunder, the Party not affected by the occurrence of a cause constituting force
majeure shall take such action as it reasonably considers to be appropriate or
necessary in the circumstances, including the granting to the affected Party of a
reasonabl e extension of time in which to perform any obligations under the Contract.

19.2 If the Contractor is rendered unable, wholly or in part, by reason of force majeure to
perform its obligations and meet its responsibilities under the Contract, UNDP shall
have the right to suspend or terminate the Contract on the same terms and conditions
as are provided for in Article 20, "Termination," except that the period of notice shall
be seven (7) days instead of thirty (30) days. In any case, UNDP shall be entitled to
consider the Contractor permanently unable to perform its obligations under the
Contract in case the Contractor is unable to perform its obligations, wholly or in part,
by reason of force majeure for any period in excess of ninety (90) days.

19.3 Force majeure as used herein means any unforeseeable and irresistible act of nature,
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any act of war (whether declared or not), invasion, revolution, insurrection, terrorism,
or any other acts of a similar nature or force, provided that such acts arise from
causes beyond the control and without the fault or negligence of the Contractor. The
Contractor acknowledges and agrees that, with respect to any obligations under the
Contract that the Contractor must perform in areas in which UNDP is engaged in,
preparing to engage in, or disengaging from any peacekeeping, humanitarian or
similar operations, any delays or failure to perform such obligations arising from or
relating to harsh conditions within such areas, or to any incidents of civil unrest
occurring in such areas, shall not, in and of itself, constitute force majeure under the
Contract.

20. TERMINATION:

20.1 Either Party may terminate the Contract for cause, in whole or in part, upon thirty

(30) day's notice, in writing, to the other Party. The initiation of conciliation or
arbitral proceedings in accordance with Article 23 "Settlement of Disputes,” below,
shall not be deemed to be a "cause" for or otherwise to be in itself a termination of
the Contract.

20.2 UNDP may terminate the Contract at any time by providing written notice to the

Contractor in any case in which the mandate of UNDP applicable to the performance
of the Contract or the funding of UNDP applicable to the Contract is curtailed or
terminated, whether in whole or in part. In addition, unless otherwise provided by
the Contract, upon sixty (60) day's advance written notice to the Contractor, UNDP
may terminate the Contract without having to provide any justification therefor.

20.3 In the event of any termination of the Contract, upon receipt of notice of termination

that has been issued by UNDP, the Contractor shall, except as may be directed by
UNDP in the notice of termination or otherwise in writing:

20.3.1 take immediate steps to bring the performance of any obligations under the
Contract to a close in a prompt and orderly manner, and in doing so, reduce
expenses to a minimum;

20.3.2 refrain from undertaking any further or additional commitments under the
Contract as of and following the date of receipt of such notice;

20.3.3 place no further subcontracts or orders for materials, services, or facilities,
except as UNDP and the Contractor agree in writing are necessary to
complete any portion of the Contract that is not terminated;

20.3.4 terminate all subcontracts or orders to the extent they relate to the portion of
the Contract terminated;

20.3.5 transfer title and deliver to UNDP the fabricated or unfabricated parts, work
in process, completed work, supplies, and other material produced or
acquired for the portion of the Contract terminated,;

20.3.6 deliver al completed or partially completed plans, drawings, information, and
other property that, if the Contract had been completed, would be required to
be furnished to UNDP thereunder;
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20.3.7 complete performance of the work not terminated; and,

20.3.8 take any other action that may be necessary, or that UNDP may direct in
writing, for the minimization of losses and for the protection and preservation
of any property, whether tangible or intangible, related to the Contract that is
in the possession of the Contractor and in which UNDP has or may be
reasonably expected to acquire an interest.

20.4 In the event of any termination of the Contract, UNDP shall be entitled to obtain

reasonable written accountings from the Contractor concerning al obligations
performed or pending in accordance with the Contract. In addition, UNDP shall not
be liable to pay the Contractor except for those Goods satisfactorily delivered and/or
Services satisfactorily provided to UNDP in accordance with the requirements of the
Contract, but only if such Goods or Services were ordered, requested or otherwise
provided prior to the Contractor's receipt of notice of termination from UNDP or
prior to the Contractor's tendering of notice of termination to UNDP.

20.5 UNDP may, without prejudice to any other right or remedy available to it, terminate

the Contract forthwith in the event that:

20.5.1 the Contractor is adjudged bankrupt, or is liquidated, or becomes insolvent, or
applies for a moratorium or stay on any payment or repayment obligations, or
applies to be declared insolvent;

20.5.2 the Contractor is granted a moratorium or a stay, or is declared insolvent;

20.5.3 the Contractor makes an assignment for the benefit of one or more of its
creditors;

20.5.4 aReceiver is appointed on account of the insolvency of the Contractor;
20.5.5 the Contractor offers a settlement in lieu of bankruptcy or receivership; or,

20.5.6 UNDP reasonably determines that the Contractor has become subject to a
materially adverse change in its financial condition that threatens to
substantially affect the ability of the Contractor to perform any of its
obligations under the Contract.

20.6 Except as prohibited by law, the Contractor shall be bound to compensate UNDP for

all damages and costs, including, but not limited to, al costs incurred by UNDP in
any legal or non-legal proceedings, as a result of any of the events specified in
Article 20.5, above, and resulting from or relating to a termination of the Contract,
even if the Contractor is adjudged bankrupt, or is granted a moratorium or stay or is
declared insolvent. The Contractor shall immediately inform UNDP of the
occurrence of any of the events specified in Article 20.5, above, and shall provide
UNDP with any information pertinent thereto.

20.7 The provisions of this Article 20 are without prejudice to any other rights or remedies

of UNDP under the Contract or otherwise.

NON-WAIVER OF RIGHTS. The falure by either Party to exercise any rights
available to it, whether under the Contract or otherwise, shal not be deemed for any
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23.

24,

25.

purposes to constitute a waiver by the other Party of any such right or any remedy
associated therewith, and shall not relieve the Parties of any of their obligations under the
Contract.

NON-EXCLUSIVITY: Unless otherwise specified in the Contract, UNDP shall have no
obligation to purchase any minimum quantities of goods or services from the Contractor,
and UNDP shall have no limitation on its right to obtain goods or services of the same
kind, quality and quantity described in the Contract, from any other source at any time.

SETTLEMENT OF DISPUTES:

23.1 AMICABLE SETTLEMENT: The Parties shall use their best efforts to amicably
settle any dispute, controversy, or claim arising out of the Contract or the breach,
termination, or invalidity thereof. Where the Parties wish to seek such an amicable
settlement through conciliation, the conciliation shall take place in accordance with
the Conciliation Rules then obtaining of the United Nations Commission on
International Trade Law ("UNCITRAL"), or according to such other procedure as
may be agreed between the Parties in writing.

23.2 ARBITRATION: Any dispute, controversy, or clam between the Parties arising
out of the Contract or the breach, termination, or invalidity thereof, unless settled
amicably under Article 23.1, above, within sixty (60) days after receipt by one Party
of the other Party's written request for such amicable settlement, shall be referred by
either Party to arbitration in accordance with the UNCITRAL Arbitration Rules then
obtaining. The decisions of the arbitral tribunal shall be based on general principles
of international commercia law. The arbitral tribuna shall be empowered to order
the return or destruction of goods or any property, whether tangible or intangible, or
of any confidential information provided under the Contract, order the termination of
the Contract, or order that any other protective measures be taken with respect to the
goods, services or any other property, whether tangible or intangible, or of any
confidential information provided under the Contract, as appropriate, al in
accordance with the authority of the arbitral tribunal pursuant to Article 26 ("Interim
measures') and Article 34 ("Form and effect of the award") of the UNCITRAL
Arbitration Rules. The arbitral tribunal shall have no authority to award punitive
damages. In addition, unless otherwise expressly provided in the Contract, the
arbitral tribunal shall have no authority to award interest in excess of the London
Inter-Bank Offered Rate ("LIBOR") then prevailing, and any such interest shall be
simpleinterest only. The Parties shall be bound by any arbitration award rendered as
aresult of such arbitration as the final adjudication of any such dispute, controversy,
or claim.

PRIVILEGES AND IMMUNITIES: Nothing in or relating to the Contract shal be
deemed awaiver, express or implied, of any of the privileges and immunities of the United
Nations, including its subsidiary organs.

TAX EXEMPTION:

25.1 Article 11, Section 7, of the Convention on the Privileges and Immunities of the
United Nations provides, inter alia, that the United Nations, including its subsidiary
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27.

organs, is exempt from all direct taxes, except charges for public utility services, and
is exempt from customs restrictions, duties, and charges of a similar nature in respect
of articles imported or exported for its official use. In the event any governmental
authority refuses to recognize the exemptions of UNDP from such taxes, restrictions,
duties, or charges, the Contractor shall immediately consult with UNDP to determine
amutually acceptable procedure.

25.2 The Contractor authorizes UNDP to deduct from the Contractor's invoices any
amount representing such taxes, duties or charges, unless the Contractor has
consulted with UNDP before the payment thereof and UNDP has, in each instance,
specifically authorized the Contractor to pay such taxes, duties, or charges under
written protest. In that event, the Contractor shall provide UNDP with written
evidence that payment of such taxes, duties or charges has been made and
appropriately authorized, and UNDP shall reimburse the Contractor for any such
taxes, duties, or charges so authorized by UNDP and paid by the Contractor under
written protest.

MODIFICATIONS:

26.1 No modification or change in this Contract shall be valid and enforceable against
UNDP unless executed in writing by the duly authorized representatives of the
Parties.

26.2 If the Contract shall be extended for additional periods in accordance with the terms
and conditions of the Contract, the terms and conditions applicable to any such
extended term of the Contract shall be the same terms and conditions as set forth in
the Contract, unless the Parties shall have agreed otherwise pursuant to a valid
amendment concluded in accordance with Article 26.1, above.

26.3 Theterms or conditions of any supplemental undertakings, licenses, or other forms of
agreement concerning any Goods or Services provided under the Contract shall not
be valid and enforceable against UNDP nor in any way shall constitute an agreement
by UNDP thereto unless any such undertakings, licenses or other forms are the
subject of avalid amendment concluded in accordance with Article 26.1, above.

AUDITSAND INVESTIGATIONS:

27.1 Each invoice paid by UNDP shall be subject to a post-payment audit by auditors,
whether internal or external, of UNDP or by other authorized and qualified agents of
UNDP at any time during the term of the Contract and for a period of three (3) years
following the expiration or prior termination of the Contract.

27.2 UNDP may conduct investigations relating to any aspect of the Contract or the award
thereof, the obligations performed under the Contract, and the operations of the
Contractor generally relating to performance of the Contract at any time during the
term of the Contract and for a period of three (3) years following the expiration or
prior termination of the Contract.

27.3 The Contractor shall provide its full and timely cooperation with any such
inspections, post-payment audits or investigations. Such cooperation shall include,
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but shall not be limited to, the Contractor's obligation to make available its personnel
and any relevant documentation for such purposes at reasonable times and on
reasonable conditions and to grant to UNDP access to the Contractor's premises at
reasonable times and on reasonable conditions in connection with such access to the
Contractor's personnel and relevant documentation. The Contractor shall require its
agents, including, but not limited to, the Contractor's attorneys, accountants or other
advisers, to reasonably cooperate with any inspections, post-payment audits or
investigations carried out by UNDP hereunder.

27.4 UNDP shall be entitled to a refund from the Contractor for any amounts shown by
such audits or investigations to have been paid by UNDP other than in accordance
with the terms and conditions of the Contract. The Contractor also agrees that, where
applicable, donors to UNDP whose funding is the source of, in whole or in part, the
funding for the procurement of Goods and/or Services which are the subject of this
Contract, shall have direct recourse to the Contractor for the recovery of any funds
determined by UNDP to have been used in violation of or inconsistent with this
Contract.

LIMITATION ON ACTIONS:

28.1 Except with respect to any indemnification obligations in Article 12, above, or as are
otherwise set forth in the Contract, any arbitral proceedings in accordance with
Article 23.2, above, arising out of the Contract must be commenced within three
years after the cause of action has accrued.

28.2 The Parties further acknowledge and agree that, for these purposes, a cause of action
shall accrue when the breach actually occurs, or, in the case of latent defects, when
the injured Party knew or should have known al of the essentia elements of the
cause of action, or in the case of a breach of warranty, when tender of delivery is
made, except that, if a warranty extends to future performance of the goods or any
process or system and the discovery of the breach consequently must await the time
when such goods or other process or system is ready to perform in accordance with
the requirements of the Contract, the cause of action accrues when such time of
future performance actually begins.

ESSENTIAL TERMS:. The Contractor acknowledges and agrees that each of the
provisionsin Articles 30 to 36 hereof constitutes an essential term of the Contract and that
any breach of any of these provisions shall entitle UNDP to terminate the Contract or any
other contract with UNDP immediately upon notice to the Contractor, without any liability
for termination charges or any other liability of any kind. In addition, nothing herein shall
limit the right of UNDP to refer any alleged breach of the said essential terms to the
relevant national authorities for appropriate legal action.

SOURCE OF INSTRUCTIONS:. The Contractor shall neither seek nor accept
instructions from any authority external to UNDP in connection with the performance of
its obligations under the Contract. Should any authority external to UNDP seek to impose
any instructions concerning or restrictions on the Contractor's performance under the
Contract, the Contractor shall promptly notify UNDP and provide al reasonable assistance
required by UNDP. The Contractor shall not take any action in respect of the performance
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32.

33.

of its obligations under the Contract that may adversely affect the interests of UNDP or the
United Nations, and the Contractor shall perform its obligations under the Contract with
the fullest regard to the interests of UNDP.

STANDARDS OF CONDUCT: The Contractor warrants that it has not and shall not
offer any direct or indirect benefit arising from or related to the performance of the
Contract, or the award thereof, to any representative, official, employee or other agent of
UNDP. The Contractor shall comply with all laws, ordinances, rules and regulations
bearing upon the performance of its obligations under the Contract. In addition, in the
performance of the Contract, the Contractor shall comply with the Standards of Conduct
set forth in the Secretary General's Bulletin ST/SGB/2002/9 of 18 June 2002, entitled
"Regulations Governing the Status, Basic Rights and Duties of Officials other than
Secretariat Officials, and Expert on Mission" and ST/SGB/2006/15 of 26 December 2006
on "Post-employment restrictions’, and shall also comply with and be subject to the
requirements of the following documents then in force at the time of signature of the
Contract:

31.1 The UN Supplier Code of Conduct;
31.2 UNDP Policy on Fraud and other Corrupt Practices ("UNDP Anti-fraud Policy");
31.3 UNDP Office of Audit and Investigations (OAI) Investigation Guidelines,

314 UNDP Sociad and Environmenta Standards (SES), including the related
Accountability Mechanism;

31.5 UNDP Vendor Sanctions Policy; and
31.6 All security directivesissued by UNDP.

The Contractor acknowledges and agrees that it has read and is familiar with the
requirements of the

foregoing documents which are available online at www.undp.org or at http://www.undp.
org/content/undp/en/home/operations/procurement/business/. In making such
acknowledgement, the Contractor represents and warrants that it is in compliance with the
requirements of the foregoing, and will remain in compliance throughout the term of this
Contract.

OBSERVANCE OF THE LAW: The Contractor shall comply with all laws, ordinances,
rules, and regulations bearing upon the performance of its obligations under the Contract.
In addition, the Contractor shall maintain compliance with all obligations relating to its
registration as a qualified vendor of goods or services to UNDP, as such obligations are set
forth in UNDP vendor registration procedures.

CHILD LABOR: The Contractor represents and warrants that neither it, its parent
entities (if any), nor any of the Contractor's subsidiary or affiliated entities (if any) is
engaged in any practice inconsistent with the rights set forth in the Convention on the
Rights of the Child, including Article 32 thereof, which, inter alia, requires that a child
shall be protected from performing any work that is likely to be hazardous or to interfere
with the child's education, or to be harmful to the child's health or physical, mental,
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36.

spiritual, moral, or socia development.

MINES: The Contractor represents and warrants that neither it, its parent entities (if any),
nor any of the Contractor's subsidiaries or affiliated entities (if any) is engaged in the sale
or manufacture of anti-personnel mines or components utilized in the manufacture of anti-
personnel mines.

SEXUAL EXPLOITATION:

35.1 In the performance of the Contract, the Contractor shall comply with the Standards of
Conduct set forth in the Secretary-General's bulletin ST/SGB/2003/13 of 9 October
2003, concerning "Special measures for protection from sexua exploitation and
sexua abuse.” In particular, the Contractor shall not engage in any conduct that
would constitute sexual exploitation or sexual abuse, as defined in that bulletin.

35.2 The Contractor shall take all appropriate measures to prevent sexual exploitation or
abuse of anyone by its employees or any other persons engaged and controlled by the
Contractor to perform any services under the Contract. For these purposes, sexual
activity with any person less than eighteen years of age, regardless of any laws
relating to consent, shall constitute the sexual exploitation and abuse of such person.
In addition, the Contractor shall refrain from, and shall take all reasonable and
appropriate measures to prohibit its employees or other persons engaged and
controlled by it from exchanging any money, goods, services, or other things of
value, for sexual favors or activities, or from engaging any sexual activities that are
exploitive or degrading to any person.

35.3 UNDP shall not apply the foregoing standard relating to age in any case in which the
Contractor's personnel or any other person who may be engaged by the Contractor to
perform any services under the Contract is married to the person less than the age of
eighteen years with whom sexual activity has occurred and in which such marriage is
recognized as valid under the laws of the country of citizenship of such Contractor's
personnel or such other person who may be engaged by the Contractor to perform
any services under the Contract.

ANTI-TERRORISM: The Contractor agrees to undertake all reasonable efforts to ensure
that none of the UNDP funds received under the Contract is used to provide support to
individuals or entities associated with terrorism and that recipients of any amounts
provided by UNDP hereunder do not appear on the list maintained by the Security Council
Committee established pursuant to Resolution 1267 (1999). The list can be accessed via
https.//www.un.org/securitycouncil/content/un-sc-consolidated-list. This provision must
be included in al sub-contracts or sub-agreements entered into under the Contract.

25


https://www.un.org/securitycouncil/content/un-sc-consolidated-list

The estimated amount for the performed works for the Contract ITB22/02568: FP1/ Designs and
installation of Photovoltaic Systems

Works Acceptance Certificate NO. 1/02568 from 16.11.2023

Price, USD Excl. VAT
Iitemn # Description ount
Pt astimated amount an forthe
performed work
Development of the Technical expertise reports and Designs for 22 Photovoltale Systems with|
total capacity of 95 kW {unlt capacity between 3 and 5 kW according to table 1) Note: A price 14 300,00 USD 14 300,00 USD
Lot #4 breakdown per each household shall be presented In addition to the total price.
Installation works of 22 Photovoltaic Systems with total capacity of 95 kW {unit capacity between
3 and 5 kW according to table 1} Note: A price breakdown per each household shall be presented| 113 050,00 USD 113 090,00 USD
in addition to the total orice
Total Lot #4 127 390,00 USD 127 390,00 USD!
Total 127 390,00 USD 127 390,00 USD |
Contracior: Investor:
“AM Bisteme" SRL UNDP Moldova
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Digitally signed by Mereacre Andrei
Date: 2023.11.23 17:28:13 EET
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Performed works for the Contract ITB22/02568: FPI/ Designs and installation
of Photovoltaic Systems

Works Acceptance Certificate NO. 2/02568 from 14.12.2023

FOR: UNDP MDLDOVA
REF: TB22/02568: FPI/ Dasigns and Installation of Photovoltalc Systems

LOT NOQ. 1 Development of Dasigns and Installation of a Photovoltalc System of 200 kW maxdmum capacity on roof for Floresti Rayonal Hospital

INSTITUTION/LOCATION: Elorest] Ravonal Hospltel

amount for
Ne TYPE amount | performed | unit PRICE SUMM
works
1 |Photovottaic panel 200 200 KWp | $ 430,000 $86 000,00
2 |On-grid inverter 200 200 Ap | $ 60,000 $12 000,00
3 |pata transmitter 1 1 pc | $ 800,000 $800,00]
4 |Support system for flat roof (galvanized steel) 130 130 kwp | $ 120,000 $15 600,00
5 |Ballast for the support system 1 1 set |$  2740,000 $2 740,00]
6 |Support system for sloping roof (metal tiles) 70 70 wp | ¢ 90,000 $6 300,00|
7 |Photovoltaic panel wiring / MC connectors 1 1 set |$  3700,000 £3 700,00|
8 |Additional electric equipment 1 1 set |[§  7000,000 $7 000,00|
9 |AC wiring 1 1 set [$ 4500000 $4 soo,ool
10 |Earthing witing 1 1 set |[$  1000,000 $1 000,00|
11 |Earthing system 1 1 se¢ [$ 500,000 $500,00|
12 |Design works 1 1 sev |$  3000,000 $3 000,00|
13 [Installation services wiring 200 200 kWp |$ 100,000 $20 000,00|
14 |Commisloning 1 1 sev |$  1500,000 $1 soo,ool
TOT/ | 316 A
Contractor; Investor:
“AM Sisteme™ SRL UNDF Moldova

Nume, Prenume, Serindturg~ | L/.S.j-'

Nume, Prennwme, Sempidtura L§.

Digitally signed by Mereacre Andrei
Date: 2323.]2.14 14:48:14 EET
Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova
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Performed works for the Contract (TB22/02568: FPI/ Designs and installation

of Photovoltaic Systems

Works Acceptance Certificate NO. 3b/02568 from 14.12.2023

FOR: UNDP MOLDOVA

REF; [TB22/02568: FPI/ Dasigns and Installation of Photovolatc Systems

LOT 2 - Installation works of Photovoltalc System of 60 kW capacity on roof for Calarasl Rayonal Hospltal and 140 kw capacity on roof for Misporen! Rayonal

Hospital
INSTITUTION/LOCATION: Nisboren) Ravonal Hospitsl

amount for
[ TYPE amount | psformed | unit PRICE SUMM
works
1 |Photovoitalc panel 140 140 kwp | % 430,00 $60 200,00|
2 |on-grid inverter 140 140 wp | $ 60,00 38 400,00|
3 |Data transmitter 1 1 pc |$ 600,00 $600,00]
4 [Support system for flat roof (galvanized steel) 140 140 kwp |[$ 120,00 $16 600,00
5  [Ballast for the support system 1 1 st [$  2950,00 $2 950,00
6 [Photovoitalc panel wiring / MC connectors 1 1 set [$ 292000 $2 920,00
7 |Additional eleciric equipment 1 1 set | § 3 300,00 $3 300,00}
8 [AC wiring 1 1 set |$ 450000 $4 500,00|
9 |Earthing wiring 1 1 set |$ 800,00 $800,00]
10 |Earthing system 1 1 set |$ 375,00 $375,00|
11 |Design works 1 1 serv |$ 150000 $1 500,00
12 |Instalation services wiring 140 140 kWp | $ 70,00 $9 800,00
13 [Commisioning 1 1 sev [$  1000,00 $1 ooo,ool
TOT} | % !
Contracior: Investor;
“AM Sisterne” SRL UNDP Moldova P
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Reason: MoldSign Signature
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Performed works for the Contract ITB22/02568: FPI/ Designs and installation
of Photovoltaic Systems

Works Acceptance Certificate NO. 3a/02568 from 14.12.2023

FOR: UNDP MOLDOVA
REF: ITB22/02568: FP1f Designs and Installation of Photovoltalc Systems

LOT 2— Installation works of Photovoltale System of 60 kW capacity on roof for Calaras! Ravonal Hospital and 140 kW capacity on roof for Nisporen| Rayonal
Hospital

INSTITUTION/LOCATION: Calarasi Ravonal Hospital

amount for
N2 TYPE amount | performad | unit PRICE SUMM
works
1 |Photovoltaic panel 60 60 Kwp | $ 430,00 $25 800,00]
2 |On-grid Inverter 60 60 kWp | $ 66,79 $4 007,52
3 |Data transmitter 1 1 pe |3 600,00 $600,00
4 |support system for flat roof (galvanized steel) 80 60 kwp | $ 120,00 $7 200,00|
5 |Ballast for the support system 1 1 set |$ 127500 $1 275.oo|
6 [Photovoitaic panel wiring / MC connectors 1 1 set |$ 143500 $1 435,00
7 |Additional electric equipment 1 1 set |$  3300,00 ¥3 300,00
8 |AC wiring 1 1 set | $ 150000 $1 500,00
9 |Earthing wiring 1 1 set |$ 500,00 ssoo,ou]
10 |Earthing system 1 1 set | $ 250,00 $250,00|
11 [Design works 1 1 sev | $  1500,00 $1 500,00|
12 |Installation sesvices wiring 60 60 KWp | $ 70,00 $4 200,00|
13 |Commisloning 1 1 serv | $ 1 000,00 $1 000,00
TOTS T m‘ﬂ‘l 57 587,
Contractor: Investor: 7
“AM Sisteme” SRL UNDP Moklova

Nume, Prenume, Semndturg LS.

Duglbnl signed by Mereacre Andrei

323 12.14 10:49:19 EET
Reason MoldSign Signature
Location; Moldova




Performed works for the Contract ITB22/02568: FPI/ Designs and installation
of Photovoltaic Systems

Works Acceptance Certificate NO. 4b/02568 from 15.01.24

FOR: LUNDP MOLDOVA
REF: IMB22/02568: FPI/ Designs and Instaitation of Photovoltalc Systems

LOT 3 — Devatopment of Dasigns and Instellation of 3 Photovoltalc System of 100 kW maximum capacity on roof for Cahul Reyonal Hospital and 100 kW capacity
on roof for Stefan Voda Rayonal Hospital

INSTITUTION/LOCATION: Cahul Revons| Hospitsl

amount for
N2 TYPE amount | performed unit PRICE SUMM
works
1 |Photovoltaic panel 100 100 kwp | $ 430,00 $43 000,00
2 |On-grid inverter 100 100 kwp | $ 60,00 $6 000,00'
3 [Data transmitter g 1 pc |4 800,00 $800,00|
4  |Support system for flat roof {galvanized steel} 100 100 kwp | % 120,00 $12 OOD,OOI
5 'Ballast for the support system 1 1 set $ 2 105,00 $2 105,00'
6 |Photovoltaic panel wirlng / MC connectors 1 1 set |[$ 215000 $2 150,00
7 |Additional electric equipment 1 1 set |$ 6 000,00 $6 ooo,oo|
8 [AC wiring 1 1 set [$ 450000 $4 500,00
9 |Earthing wiring 1 1 set $ 500,00 $500,00
10 |Earthing system 1 1 set | $ 250,00 $250,00
11 |Design works 1 1 serv | § 2 200,00 $2 200,00
12 |Installation services wiring 100 100 kwp | % 110,00 $11 000,00
13 |Commisioning 1 1 sery | § 1 500,00 $1 500,00
TOT/ T sz EFFW|=
Contractor; Investor;
“AM Sisteme” SRL UNDP Moldova

Digitally signed by Mereaere Andrei
Date: 2024.01.15 09:47:18 EET
Reason: MoldSign Signature

Location: Moldova
Nume, Premume, Semniatwra LS
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Performed works for the Contract ITB22/02568: FPI/ Designs and installation
of Photovoltaic Systems

Works Acceptance Certificate NO. 4a/02568 from 15.01.24

REF: [TB22/02568: FPI/ Deslgns and installation of Photovoltale Systems

LOT 3 - Development of Designs and Instalfation of 9 Photovoltalc System of 100 kW maximum capacity on roof for Cabwil Rayonal Hospital and 100 kW capacity
on raof for Stefan Voda Reyonsl Hospltal

NSTITUTION/LOCATION: Stefan Vods Rayvena) Hospltal
amount for
No TYPE amount | performed | unit PRICE SUMM
works
1 |Photovoltaic panel 100 100 kwp | % 430,00 $43 000,00
2 |On-grid inverter 100 100 kwp | $ 60,00 $6 000,00
3 |Data transmitter 1 1 pc $ 800,00 $800,00
4 |Support system for flat roof (galvanized steel) 100 100 kwp | % 90,00 $9 000,00
S |Photovoltaic panel wiring / MC connectors 1 1 set | § 2 150,00 $2 150,00
6 [Addltional electric equipment 1 1 set $ 6 000,00 $6 000,00
7 |AC wiring 1 1 set $ 4 500,00 $4 500,00
8 |Earthing wiring 1 1 set $ 500,00 $500,00
9 |Earthing system 1 1 set $ 250,00 $250,00
10 |Design works 1 1 serv | $ 2 000,00 $2 000,00
11 |Instalation services wiring 100 100 kWwp | % 100,00 $10 000,00
12 |Commisioning 1 1 serv | § 1 200,00 $1 200,00
TOTAL [ 400,
Contractor: Investor:

“AM Sistere™ SRL UNDP Moldova

\/\u\ \‘W J\xf\ﬁ‘m

MNume, | ridnwu \unuq it

Digitally signed by Mereacre Andrei
Date: 2024.01.15 09:47:00 EET

nnfre

Reasan: MoldSign Sig
Meendon ot LS.




Republica Moldova

Agentia Nationald pentru Reglementare in Energetica

ANRE

str, Pugkin, nr, 52/A, MD-2005, Chisindu, tel: 022 823 955, anre@anre.md, http://www.anre.md

: ACT DE CORESPUNDERE
a instalatiei electrice de utilizare noi/reconstruite, sistemului de distributie inchis,
centralei electrice §i pentru transmiterea cu titlu gratuit a instalatiilor electrice

1. Proprietarul IMSP _Spitalul Raional Caldrasi”, or. Calirasi, str. N. Testemiteanu, 59,
tel. 078 122398, 1003609150317, e-mail srcalarasi@ms.md.

denumirea , adresa juridicd, tel., IDNO, e-mail

Centrali electricd fotovoltaica, or. Cilarasi, str. N. Testemiteanu, 59.

destinatia instalajiei; adresa locului de consum

2. Reprezentantul proprietarului, administrator, Ion VEVERITA,
functia, numele, prenumele

3. Proiectul instalatiei electrice de racordare este elaborat de: instalatie electrica existentd

Jenurmirea institulie: e projectare, nr. certificatulut, coordonarea proiectului, data coardonérii
4. Proiectul instalatiei electrice de utilizare/centralei electrice nr. 34-23 EEF este elaborat de
SRL . Eta-Lumis-Proiect”, mun. Chisindu, proiectant Viorel BIBER, certificat nr. 0531, P-2020,
domeniile C.4: verificator de proiecte nr. 094 Veaceslav Bugaevschi, domeniile C.4, 5, 6a, valabil
de la 22.12.2021 pani la 22.12.2025. nr. de inregistrare a avizului 307/11.23, coordonat cu ICS
_Premier Energy Distribution” SA la 05.12.23; proiectul nr. 02-11/2023-C, elaborat de SRL
_Proiect-Design”, mun. Chisiniu, proiectant Irina Chisco, certificat nr. 0360, P-2019, domeniile
B.1.2.7: verificator de proiecte Eugenia CIOBANU, certificat nr. 140, domeniile 4.a,b.d.e valabil

de la 08.02.2023 pani la 08.02.2028, nr. de inregistrare a avizului 800/27.11.23.
derumirea institufiei de proiectare, nir. cettificatului; coordonarea proiectului, data coordonirii

5. Executantul instalatiei electrice de racordare este

persoand fizicd/ agent economic

electricianul autorizat nr. autorizatiei valabild péna la _

numele, prenumele

Declaratia electricianului autorizat din

6. Executantul instalatiei electrice de utilizare/centralei electrice este

. persoan fizich/ agent econamic
electricianul autorizat Serghei Mereja nr. autorizatiei 28 valabild pana la _28.07.2025

numele, premumele

Declaratia electricianului autorizat nr. 47 din 12.12.2023.

7. Parametrii instalatiei electrice

a. Linii electrice aeriene, lipsesc - Tipul ; Tensiunea kV; Puterea proiectatd kW;
Lungimea km; Marca conductoarelor siS, - mm’; Marca stalpilor si
nr. de stalpi ; Intersectii cu alte comunicatii ; Suspendarea comund cu LEA

Pierderi de tensiune (conform proiectului) ,V.

b. Linii electrice in cablu, TGD-MIIIO-PD1, Tipul NA2XH-O; Tensiunea 0.38 KV Puterca proiectatd
60 kW: Modul de amplasare furtun metalic izolat ; Lungimea 0,04 km; S, - 5(1x70)mm?; Intersectii
cu alte comunicatii : Pierderi de tensiune (conform proiectului) V.
Linii electrice in cablu, PD1- Invertor 1, Tipul BB[ar-LS; Tensiunea 0,38 kV; Puterea proiectatd
36 kW; Modul de amplasare jgheab metalic 100x50mm ; Lungimea 0 005 km; S, - 5x25mm?;
Intersectii cu alte comunicatii - Pierderi de tensiune (conform proiectului) ,V.




Linii electrice in cablu, PDI1- Invertor 1, Tipul BBI'ar-LS; Tensiunea 0,38 kV; Puterea proiectatd
24 kW; Modul de amplasare jgheab metalic 100x50mm ; Lungimea 0,005 km; S, - 5x10mm?

Intersectii cu alte comunicatii ; Pierderi de tensiune (conform proiectului) V.

c. _Posturi de Transformatoare, lipsesc - Tipul ; Nr/Puterea transformatorde forfa _ kVA;
Tensiunea _ / _ kV; Schema conectirii i‘nfésurénlor | Aparat de protectic U=10 kV,
tip 5> I nom A; R prizei pimant Q) R izoiagic transformator _ Q; Sistemul de racire al
transfonnatorulm

d. Instalatii de compengg_re a putem reactive: lipsesc, Tipul instalatiei ; Tensiunea in
punctul de racordare kV; Puterea proiectati _ kVAr; Numirul de faze :
Numarul de trepte de reglare ;Curentul maxim de lucru [ mex__ A; Diapazonul de
reglare a valorii factorului de putere cos¢ ;

e. Generatoare electrice autonome: lipsesc, Tip generator

; Nr./Puterea kVA;
- Numirul de faze ; Tensiunea kV; Tip aparat de protectie :
Lom A; Tip intreruptor basculant 3 X nom

f. . Centrale electrice solare PV: Tip module LONGI LR5-72HTH-580M; Nir. !'Puterea 104/580W;
Data producerii, 2022; Tip invertor 1 SOFAR 36KTLX-G3, 1 un. Data producerii, 2022;
I max =3x40 A; Tensiunea 180-1000 V; Tip aparat de protectie curent continuu siggran;e
fuzibile Vecas gPV; Numirul de faze 3, Tip invertor 2 SOFAR 24KTLX-G3. 1 un; Data
producerii, 2022; I max =2x26 A; Tensiunea 140-1000 V; Tip aparat de protectie curent
continuu sigurante fuzibile Vecas gPV; Numirul de faze 3. Modulele fotovoltaice sunt
amenajate pe acoperis din tigld metalicd .

g. Centrale electrice eoliene: lipsesc, Tip instalatie ; Nr./Puterea kW; Tip
generator ; Tensiunea kV; Tip aparat de protectie curent continuu
Inum—A Numénﬂ-llde fa.ZB—

h. Centrale electrice hidroelectrice: lipsesc, Tip instalatie ; Nr./Puterea kW; Tip
generator ; Tensiunea kV; Tip aparat de protecfie curent continuu
Inom—A Numéruldefaz.e_________

i. Centrale de cogenerare pe biogaz: lipsesc, Tip instalatic de ardere ; Nr./Puterea

kW, Tip generator ; Tensiunea kV; Tip aparat de protectie curent
continuu
I nom A Numirul de faze AT T iy

j. Centrale de coge cogenerare pe biomasé solida: lipsesc, Tip cazan ; Nr./Puterea kW, Tip
turbind ___ ; Tip generator : Tensiunea kV; T Tlp aparat de protectie curent
continuu [l A; Numarul de faze )

8. Componenta sarcinii

se enumerd principalele receptoare electrice cu indicarea puterii lor nominale, inclusiv receptoarele de categoria I gi I, kW

9. Au fost prezentate urmatoarele documente tehnice:
a. Avizul de racordare nr. G20202023090005 601 din 21.03.2024, emis de ICS ,, Premier Energy
Distribution”, SA, valabil pana la 27.09.2025 pentru Py = 60 kW; Isc= 3,435 kA, U=10 kV.
Punctul de racordare este stabilit la:

1. LEA-10 kV, PDC-146, Calarasi 110/35/10 kV, F-8, st. nr. 36, PT-473 existent;

2. LEA-10 kV, PDC-146, Calarasi 110/35/10 kV, F-8, st. nr. 37, PT-473 existent;

b. Raportul tehnic de masurdri i incercéri in instalatiile electrice de racordare si de utilizare:
denumirea, numirul, data, procesele verbale

Raport tehnic din 06.02.2024 cu privire la efectuarea masurarilor gi incercérilor de reglare-receptie

si profilactice care include urmétoarele procese verbale:

Proces-verbal nr. 01-02 din 06.02.2024, incerciri cu tensiune maritd a echipamentelor si aparatelor

electrice

Proces-verbal nr. 02-02 din 06.02.2024, incercdri a cablurilor electrice cu tensiune maritd

redresata.




Proces-verbal nr. 03-02 din 06.02.2024, incercdri a cablurilor electrice cu tensiune maritd
redresat.

Proces-verbal nr. 04-02 din 06.02.2024, incerciri a cablurilor electrice cu tensiune maritd
redresata.

Proces-verbal nr. 05-02 din 06.02.2024, misurarea rezistentei de izolatie, rezistentei ohmice a
infasurdrilor transformatorului de forta.

Proces-verbal nr. 06-02 din 06.02.2024, misurarea rezistentei de izolatie a aparatelor electrice,
circuitelor secundare, cablurilor si retelelor de iluminat cu tensiunea pénd la 1000 V.
Proces-verbal nr. 07-02 din 06.02.2024, verificarea continuitdtii electrice dintre priza de pimant
si instalatiile legate de ea.

Schema electrici de alimentare cu energie electrici a PT-473 din or. Célarasi,

intocmite de citre laboratorul electrotehnic SRL ,, KENOTRON”, autorizatia nr. 50, valabild pana
la 21.12.2026, seful laboratorului Vadim Usanli,

Raport tehnic nr.24 din 08.12.2023 cu privire la efectuarea masurdrilor i incercérilor de reglare-
receptie si profilactice care include urmatoarele procese verbale:

Proces-verbal nr, 24/01-01 din 08.12.2023, misurarea rezistentei de izolatie a aparatelor electrice,
circuitelor secundare, cablurilor si retelelor de iluminat cu tensiunea pand la 1000 V.
Proces-verbal nr. 24/02-01 din 08.12.2023, verificarea continuitdtii electrice dintre priza de
pamant §i elementele protejate.

Proces-verbal nr. 24/03-01 din 08.12.2023, aprecierea actionarii protectiei in instalatiile electrice
cu neutru legat la pimant in sistemul TN,

intocmite de citre laboratorul electrotehnic II ,,Oboroc Sergiu”, autorizatia nr. 18, valabild pana la
26.06.2026, seful laboratorului Sergiu OBOROC;

Concluziile: Rapoartele tehnice confirmi c3, instalatiile electrice de racordare si utilizare

corespund cerintelor documentelor normativ-tehnice.
corespund

¢. Alte documente prezentate:

Act de receptie a lucrarilor de executare a instalatiei/centralei electrice, din 12.12.2023;
Borderoul echipamentului electric montat din 12.12.2023;

Actul de transmitere a echipamentului montat pentru efectuarea lucrarilor de reglare-demarare din
12.12.2023;

Actul inspectirii vizuale a instalatiei de legare la pmant nainte de acoperire nr. 1 din 12.12.2023;
Cerere pentru eliberarea actului de corespundere al centralei electrice fotovoltaice, inregistrata la
ANRE cu nr. 9528 din 09.07.2024;

Pasaportul tehnic al invertorului SOFAR 36KTLX-G3, SOFAR 24KTLX-G3 si modulelor
fotovoltaice LONGI LRS5-72-HTH-560-580M;,

Contract pentru servicii, intreinere gi reparatjii SR/E-12/23 din 15.12.2023;

Ordinul de numire a persoanei responsabile de securitatea exploatérii utilajului electric nr. 97 din
15.12.2023;

Talonul de autorizare la grupa de securitate electricd nr. 193 din 29.12.23;

Actul de delimitare nr. F 20202024030001 din 20.03.2024,

Conventie de interactiune in cazul instalatiilor electrice racordate la nivelul de tensiune > 1000 V;
Lista mijloacelor de protectie din dotare al SRL ,, Energodeservire”;

Proces verbal nr. 668 din 11.12.2023, incercarea prijinilor izolante, clestelor pentru masuréri,
sculelor cu manere izolante;

Proces verbal nr. 668 din 11.12.2023, incercarea manusilor electroizolante;

Proces verbal nr. 668 din 11.12.2023, incercarea indicatoarelor de tensiune;

efectuate de citre laboratorul electrotehnic SRL ,Helio”, autorizatia nr. 77, valabild pani la
28.02.2026, seful laboratorului Alexandru LEVCO,



10. Persoana responsabild de gospodiria electricd/exploatarea inofensivd a instalatiei electrice
este: JTon STRATAN _.desemnati conform ordinului nr. 97 din 15.12.2023, atestatd la grupa de

securitate electricd V, talonul de autorizare nr. 193, valabil pana la 29.12.2024, este eliberat de
Serviciul Teritorial ANRE_ Calérasi.

11. Date suplimentare: Peontractata/declarata 348/60 kW

o
Aparat de protectie: Tablou TGD-MILO-PD1 Isc, A | 920
Siguranfi fuzibila Tip: | In, A | I Ifuz, A I | tact.= ]
Intrerupitor automat Tip: BA-88-33/M6E-160H/3P/160A : I Caracteristica de declangare
Declansator termic: In, A
T clangator electromagnetic: Im, A tact.= I 5
Declansator reglabil: In, A 160 k=
fa suprasarcind = Xm= | 125 | A
Tm= XIr = A | tag= s
la scurteircuit
Tm= *In = A | tag= s
Isd= 4 xIr= 500 A tact.= <0,4 8
la scurtcircuit cu acfionare temporizati
Isd= %In= A | taci= s
Ti= = A [ tag= s
la scurtcircuit cu acfionare instantanee
Ii= xIn= A | tact= 5
Dispozitiv de protectie contra curentilor Tip: Sod AL mA
diferentiali reziduali (DDR cu AT maxim)
Aparat de proteciie: Invertor 1 ‘ Isc, A 843
Siguranfi fuzibild Tip: i In, A I | Tfuz, A | | tacl.= 5
Intrerupétor automat Tip: BA-88-32/3P/R0A l Caracteristica de declangare
Declansator termic: InA | 8
Declangator electromagnetic: Im, A | 800 Lacl.= | <04 s
Declansator reglabil: In, A k=
la suprasarcini Ir= xIn = A
Tm= <Ir= A | tad= s
la scurtcircuit
Im= xIn= A [ tag.= 5
Tsd= <Ir= A [ tac= s
la scurtcircuit cu actionare temporizati
Tsd= “In= A [ tag= s
Ii= xIr= A tact.= s
la scurtcircuit cu acjionare instantanee
Li= xIn= A tact.= s
Dispozitiv de protecyie contra curentilor
i c"l Tip: In, A AL mA
diferentiali reziduali (DDR cu Al maxim)
Aparat de protectie: Invertor 2 Isc, A 808
~Siguranf fuzibild Tip: ' In, A ] | Tfuz, A | tact.= s
Intrerupator automat Tip:BA47-29,3P | Caracteristica de declangare C
Declangator termic: InA | 50
Declansator electromagnetic: Im, A | 500 t act.= I <04 I 5
Declangator reglabil: In, A k=
[a suprasarcind Ir= xIn= A
la scurtcircuit Im= xIr = A | tac= I ‘ s




Im= ®[n= A t act.= 8
. Isd= <Ir= A tac= s
la scurtcircuit cu acfionare temporizati
Isd= In = A [ tag= 5
nr : : hi= xJr = A | tac= 5
la scurteircuit cu actionare instantanee
Ti= XIn= A | tag= 5
Dispozitiv de proteciie contra curentilor
.p S w . rm_ Tip: In A Al mA
diferentiali reziduali (DDR cu AI maxim)
o
: Concluzii:

\

Instalatia electrica corespunde cerintelor documentelor normativ-tehnice.

in cazul admiterii pe etape/provizoriu se va mentiona despre aceasta

Inspector Cilarasi Anatolie Aparatu CLL
inspector superior / inspector Serviciu Teritorial numels, prenumele semnitura

Sef ST Cilarasi Tudor Gavrilita =
inspeotor superior / inspector Servisiu Teritorial nliiele, prerumels a5

Actul este inregistrat la ANRE cu nr. 425 din 22.07.2024

Noti. Actul se perfecteazi in dousi exemplare: | — se emite consumatorului final; 2 — se péstreazi la ANRE.

P /sz;m'f Len gxzmﬁé’m.
gl  aedoides W covespundese




Republica Moldova

Agentia Nationali pentru Reglementare in Encrgeticd
ANRE

str. A Ic\unda: Pug-kjn.] 52/A, MD 2005 Chiginau, Tel: 022 923 955, anicranre md, hitp:/avww ame md

ACT DE CORESPUNDERE
electrice de utilizare noi/reconstruite, sistemului de distributie inchis,
lu gratuit a instalatiilor electrice

a instalatiei
centralei electrice si pentru transmiterea cu tit

Stefan cel Mare, 77,

1. Proprietarul IMSP ..Spitalul Raional Floresti”, or. Floresti, str.
tel.069358869, DNO 1003607150140

denumirea , adresa juridicd, fel., IDNO, e-mail

constructie de sindtate, asistenta sociald cu sursd de generare a energiei electrice (centrald

fotovoltaicd), or. Floresti, str. Stefan cel Mare, extravilan.

destinatin instalagior; adresa loculul de consum

2. Reprezentantul proprietarului Ludmila CAPCELEA - administrator

functin, numele, prenumele

3. Proiectul instalatiei electrice de racordare este elaborat de
denumirea institutiei de proicctare, nr. certificatului; | proi

lui, duta dondrii

4. Proicctul instalatiei electrice de utilizare/centralei clectrice este elaborat, SRL ,ITA-LUMIS
PROIECT”, executant Viorel BIBER, certificat nr. 0531 din 2020, verificator de proiecte 094
Viaceslav BUGAEVSCHI, aviz nr. 253 din noiembrie 2023, coordonat cu SA ,RED NORD”.

denumirea instilutici de proicctare, nr. ceftificatului, lui, data dondrii

5. Executantul instalatiei electrice de racordare este

persoand fizicl/ agent cconomic

electricianul autorizat nr. autorizatiei valabild péni la
numele, prenumele

Declaratia electricianului autorizat

6. Executantul instalatiei electrice de utilizare/centralei electrice este _Serghei MEREJA
persoand fizicd/ agent economic

electricianul autorizat _Serghei MEREJA nr. autorizatiei _28 valabilid pana la 28.07.2025.

numele, prenumele

Declaratia electricianului autorizat din nr. 46 din 29.11.2023

7. Parametrii instalatiei electrice
a, Linii electrice aeriene - Tipul ; Tensiunea __kV; Puterea proiectatd __kW; Lungimea km:

Marca conductoarelor 5iS mm?; Marca stalpilor si nr. de stalpi Intersectii cu
alte comunicatii _ ; Suspendarea comuni cu LEA__; Pierderi de tensiune (conform proiectului)
vV 3
,V. :
b. Linii electrice in cablu — Tipul 2xABBI'ar(A)-LS+2xABBI'HI(A)-LS ; Tensiunea 0,38 kV: Puterea

proiectati 200_kW; Modul de amplasare jgheab metalic ; Lungimea 0,005+0.08  km; S= 5x50+5x50
mm? Intersectii cu alte comunicatii __lipsesc ; Pierderi de tensiune (conform proiectului)

038+6.,84 V;

_Linii electrice in cablu -~ Tipul BBIurLS+BBIHrLS+BBIurLS+BBIHrLS ; Tensiunea 038 kV:
Puterea  proiectatd 200 kW; Modul de amplasare jgheab metalic _: Lungimea;

0,005+0.005+0,015+0,005_ km; S=_5x35+5x35+5x35+5x35 mm?; Intersectii cu alte comunicatii
lipsesc _; Pierderi de tensiune (conform proiectului) _0,76+0,76+1,14+0,38 V;




¢. Posturi de Transformatoare- Tipul __; Nr/Puterea transformator de _fortﬁ __kVA; T':?“Si“_““’a —-—k;;'
Schema conectarii infasurarilor __; Aparat de protectie U=10kV, tip_, Tnom___ A R prizei pimint 2%

R izotatie transt ME; Sistemul de ricire al transformatorului___- ;

d. Instalatii de compensare a puterii reactive: Tipul instalatiei : Tensiunea in punctul de
racordare kV; Puterea proiectata _ kVAr; Numérul de faze ; Numarul de trepte
de reglare ____ ; Curentul maxim de lucru I me A; Diapazonul de reglare a valoril
factorului de putere cos >

& G_egm;p_gﬂxmtﬂ_tmm&: Tip generator______; Nr./Puterea kv Numdrul de
faze ; Tensiunea kV; Tip aparat de protectie 5

I som - A; Tip intreruptor basculant______3 ORI | )

f. Centrale electrice solare PV: Tip module LR-72HTH-580M ; Nr./Puterea 345/0,580 kW Tip invertor
4xSofar SOKTLX-G3; I max_4x40_ A; Tensiunea _180-1000 V; Tip aparat de protectie curent
continuu _gPV_; I aom _25_ A; Numirul de faze 3 . Modulele fotovoltaice sunt amplasate pe
acoperis.

g. Centrale electrice eoliene: Tip instalatie : Nr./Puterea kW; Tip generator____+
Tensiunea kV; Tip aparat de protectie curent continuu ;

1 nom e Sl A Numiirul de faze BN W)
h. Centrale electrice hidroelectrice: Tip instalatie ; Nr./Puterea kW; Tip generator
; Tensiunea kV; :

i. Centrale de cogenerare pe biogaz: Tip instalatie de ardere ; Nr./Puterea kw; Tip
generator ; Tensiunea kV; ,

j. Centrale de cogenerare pe biomasd solida: Tip cazan ; Nr./Puterea kW; Tip turbind
____; Tip generator ; Tensiunea ___~ kV.

8. Componenta sarcinii: -

P lectrice cu indi puterii lor ptoarele de categoria I i ILkW
9, Au fost prezentate urmitoarele documente tehnice:

a. Avizul de racordare nr. 4368 din ,, 05" _decembrie 2022, emis de SA ..RED-Nord” pentru
P sprobas= 200 KW; Ise= 3384 A, U= 04 kV;

Punctul de racordare este stabilit: bornele cablurilor de iegire ID-0.4 kV PT181FRS, fiderul Nel-
Nell;
b. Raport tehnic nr. 165 din 29.11.2023 cu privire la efectuarea mésurdrilor si incercérilor de

reglare-receptie si profilactice, ca parte integrantd a procesului de mentenantd a instalatiei
electrice:

- aprecierea actiondrii protectiei in instalatiile electrice cu neutrul legat la pdmént cu sistema de
legare la pamént TN, P-V nr. 03-1/RT 165 din 29.1 1.2023;

- masurarea rezistentei electrice a izolatiei echipamentelor, aparatelor si liniilor electrice, P-V nr.
01-1/RT 165 din 29.11.2023;

- masurarea rezistentei electrice a izolatiei a condensatoarelor si cablurilor de fortd, P-V nr. 01-2/RT
165 din 29.11.2023;

- misurarea rezistentei de dispersie a prizei de pimant cu aparatul M-416, P-V nr. 02-1/RT 165 din
29.11.2023;
- verificarea continuititii electrice dintre priza de pdmant §i instalaiile impdméntate, P-V nr. 02-
4/RT165 din 29.11.2023, intocmite de citre laboratorul electrotehnic SRL ..LT-Power Group”,
autorizatia nr. 1, valabilé pini la 20.04.2025, seful laboratorului Constantin LISNIC.
Concluziile: Raportului tehnic confirma cd, instalatia electricd de racordare si utilizare se admite
conectarea la retea operatorului de distributie.
¢, Alte documente prezentate:
- actul de delimitare 008 din 18.01.2018;
- proiectul de executie, constructia centralei fotovoltaice, 200 kW, cu instalarea pe acoperisurile
edificiilor: blocul chirurgical; blocul alimentar §i al garajului pentru auto speciale a IMSP
“Spitalul Raional Floresti”, nr. cadastrale ale constructiilor: 4501218.062.03; 4501218.062.06;
4501218.062.24; nr. 01-09/2023 - C - rezistentd, intocmit de catre SRL”PROIECT-DESIGN”




Irina CHISCO, certificat nr. 0360 din 2019, verificator de proiecte 0140 Eugenia CIOBANU,

aviz nr. 698 din 24.10.2023; )

- actul de receptie a lucrérilor de executare a instalatiei electrice nr. 1 din 16.11.2023;

- borderoul echipamentului electric montat din 16.1 1.2023;

- acte inspectdrii vizuale a instalatiei de legare la pamant inainte de
16.11.2023; . . "

- ordin nr. 2-A din 09.01.2023 cu privirea la numirea persoanei responsabile de gospodéria
electrici; )

- lista mijloacelor de protectie si procesele verbale de verificéri i incercart;

- contract individual de munca nr.39 din 31.12.2022.;

- pasaportul tehnic al panourilor fotovoltaice model LR5-72HTH 580M, produse 2023;

- pasaportele tehnice a invertorelor Solar SOKTLX-G3. produse in februarie 2023. 3 .
10.  Persoana responsabild de gospoddria electricd/exploatarea inofensivd a instalatiei electrice
este: Anatol DOBROVOLSCHI, desemnata conform ordinului nr. 2-A din 09.01.2023, atestatd la
grupa de securitate electrica IV, talonul de autorizare nr. 694, eliberat de ST Soroca, DSE, ANRE.

acoperire nr. 3 din

denumirca ServiciuluiTertorinl
11. Date suplimentare: P contractat#/declarata 380/200 kW,
Aparat de protectie: Intrerupdtor automat PDG1-PD1 Isc, A 1466
Sigurant3 fuzibila Tip: [ In, A | [ Tz A tacl.= s
nirerupitor automat Tip: VA88-35/M6E-25011/3P/250A Caracieristica de declansare
Declansator termic: In, A .
Declangator electromagnetic: | Im, A tact.= | | s
Declangator reglabil: In, A 250 k=
la suprasarcind Ir= xIn= | 180 A
la scurtcircuit o . 4 L 2
Im= xIn = A 1 act= s
o " : Isd= 3 xIr= | 440 A t act= <5 s
la scuricircuit cu acfionare temporizatd Tsd= g T T act= 3
- . 5 ' li= xIr= A {act= s
la scurtcircuit cu ac{ionare instantanee = s A Yo .
Dispozitiv de protectie contra curentilor | Tip: In, A Al,
diferentiali reziduali (DDR cu Al maxim) mA
Aparat de protectie Invertor nr. 1, nr. 2 Isc, A 1100
Sigurant fuzibild Tip: [ In, A | [ Tomy A tact.= s
Intrerupétor automat Tip: VA88-33/M6E-160H/3P/100A Caracteristica de declangare
Declansator termic: In, A ] :
Declansator electromagnetic: Im, A tact.= | [ s
Declangator reglabil: InA | 100 k=
la suprasarcing Ir= xIn=| 90 A
Im= — =
la scurteircuit m__ al A tacf.= s
Im= XIn = A t ac|.= s
la scurtcircuit cu acjionare temporizatd lsg: 4 xIr s 360 A tact= | <04 s
ls_ xIn = A t ac{.= s
2 i : g li= xIr = A tac=
la scurtcircuit cu actionare instantanee Ti= o = : act. 5
Dispozitiv de protectie contra curentilor Tip: In, A - Al :
diferentiali reziduali (DDR cu Al maxim) ' o A
Aparat de protectie Invertor nr. 3 Isc. A 1222
Siguranta fuzibila Tip: [ InA | [ Jge, A tact— ~
Intrerupitor automat Tip: VA88-33/M6E-160H/3P/100A Caracteristica de declansare
Declansator termic: In, A
Declansator electromagnetic: Im, A _ tact= | [ s
Declansator reglabil: In, A 100 k=
la suprasarcind’ Ir= xin=] 90 | A |




Im= xIr= A L acl.= ﬁ____w_r . .
la scurteircuit Im= xin = A t ac.= s
: Isd= 6 xIr = 540 A { acl.= <04 | S |
la scurtcircuit cu actionare temporizatd fad= xIn = A 1 act.= s
. li= xIr = A 1 acl.= 5|
la scuricircuit cu acfionare instantance = xin = A 1 act.= $
Dispozitiv de proteciie contra curenilor Tip: , In, A MA,
diferentiali reziduali (DDR cu Al maxim) m
Aparat de protectic Invertor nr. 4 [se, A 628
Sigurangi fuzibild Tip: [, A | [ 1o A |__tact.= s
Intrerupitor automat Tip: VA88-33/M6IE-1601/3P/100A Caracteristica de declangare
Declansator termic: In, A
Declansator electromagnetic: Im, A tact.= | [ s
Declansator reglabil: In, A 100 k=
la suprasarcind Ir= xIn= [ 90 A
12 seinicut Im= xIr = A t acl.= S
a scurteircuit i xIn = A t acf.= S
e . : Isd= 4 | xir=| 360 A tact=_ | <04 s
la scurtcircuit cu actionare temporizatd o < % {acl= s
: ; : li= xIr= A 1 act= S
la scurtcircuit cu acfionare instantance = = A Tact= s
Dispozitiv de protectie contra curentilor Tip: In, A Al,
difereniali reziduali (DDR cu Al maxim) mA
Concluzii:
Instalaia electrici corespunde cerintelor documcntelor normanv-tchmce.
tn cazul sdmiteri pe elapo/provizoriu 56 va meny]
Sef ST Soroca Soroca Mihail SAPOJE IC /
inspector superior / inspectar Sorviciu Teritorial numcle, prenumelo
Inspector Soroca Vadi DESCO /
inspocior superior f inspocior Serviciu Teritorinl numele, prenumele

Actul este inregistrat la ANRE nr. 965 din 21.12.2023

Notil. Actul se perfecteazs In doust exemplare: | —se emite consumatorului final; 2 — se pastreazii la ANRE.

L/@t.e; )ﬁg?z,(/dﬁl /7?/ %& &%é
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Anexanr, 15

la Regulamentul de admitere

in exploatare a instalatiilor electrice
aprobat prin Hotararea ANRE

nr. 475 din 29 octombrie 2021

Republica Moldova

Agentia Nationala pentru Reglementare in Energetica
ANRE

str. Puskin, nr. 52A, MD-2005, Chisindu, tel: 022 823 955, anre@anre.md, http://www.anre.md

ACT DE CORESPUNDERE
a instalatiei electrice de utilizare noi/reconstruite, sistemului de distributie inchis,
centralei electrice si pentru transmiterea cu titlu gratuit a instalatiilor electrice

1. Proprictarul _IMSP Spital Raional Nisporeni, or. Nisporeni, str. Toma Ciorba, 5, (078) 122 398,
¢/£ 1003609150340

denumines . adresa jurched, el , DN, el

Centrald electrica fotovoltaici, or. Nisporeni, str. Toma Ciorba, 5, num.cad. 6001205114,

estimatun mstabatier, adresa lovulue de consum

2. Reprezentantul proprietarului  administrator Ulinici Nadejda

funcpi. numele, prenumele

3. Proiectul instalatiei electrice de racordare este elaborat de . e, WY S .

demumires mstitugier de protectare, nr. certiticatului, coordonares proweciub, diti coordunirio

4. Proiectul instalatiei electrice de utilizare/centralei electrice este elaborat de

domeniile C.4; verificator de proiecte nr. 094 Veaceslav Bugaevski, domeniile C4, 5, 6a, valabil dc

la 22.12.2021 pénd la 22.12.2026, nr. 242/09.2023 de inregistrare a avizului; coordonat cu ICS
»Premier Energy Distribution™ SA 27.11.2023.

denumren mstiunerde prosectare. ne. cernficatulug, coordonarea proiectulu, data oordondn

5. Executantul instalatiei electrice de racordare este

PETSOIANA TT71ch agenl 2conanmic

electricianul autorizat nr. autorizatiel ~ valabila pana la

mnele, prenumely

Declaratia electricianului autorizat din — - e e

6. Executantul instalatiei electrice de utilizare/centralei electrice este
SRL ,, Eta-Lumis Proiect”

PSR T2 aen cearoin i

electricianul autorizat___Mereja Serghei  nr. autorizatiei 28 valabild pindla  28.07.2025

ninede, prenumels

Declaratia electricianului autorizat din 08.12.2023, nr. 46

7. Parametrii instalatiei electrice

a. Linii electrice acriene - Tipul . Tensiunea kV: Puterea proiectata  kW: Lungimca
__ km; Marca conductoarelor i S, - mm’; Marca stalpilor sinr. de stalpi
: Intersectii cu alte comunicatii @ Suspendarea comund cu LEA . Pierderi de

tensiune (conform proicctului) V.

b.  Linii electrice in cablu - Tipul ABBI'ur-LS+AIlyB: Tensiunea 0.4 kV; Puterea proiectatd 100 kW
Modul de amplasare jgheab metalic; Lungimea 0,08 km; S, - 4x120+1x70 mm”; Intersectii cu alte
comunicatii lipsesc; Pierderi de tensiune (conform proiectului) .V,

Linii electrice in cablu - Tipul BBIur-LS Tensiunca 0.4 kV; Puterea proiectata 50 kW: Modul




de amplasare pe perete: Lungimea 0.01 km; S, - 5x35 mm’; Intersectii cu alte comunicatii lipsesc;
Pierderi de tensiune (conform proiectului) M
Linii electrice in cablu - Tipul ABBI'ur-LS; Tensiunea 0.4 kV: Puterea proiectatd 40 kW: Modul de
amplasare jgheab metalic: Lungimea 0,095 km; S, - 5*50 mm’; Intersectii cu alte comunicatii lipsesc:
Pierderi de tensiune (conform proiectului) v,
Linii electrice in cablu - Tipul BBIur-LS Tensiunea 0.4 kV; Puterea proiectata 40 kW; Modul
de amplasare pe perete; Lungimea 0,005 km: S, - §x25 mm?*; Intersectii cu alte comunicatii lipsesc;
Picrderi de tensiune (conform proiectului) N

¢. _Posturi de Transformatoare - Tipul ; Nr/Puterea transformator de forta kVA; Tensiunea
_/__kV; Schema conectirii infagurarilor /. Aparat de protectie U=10 Lg% S PR

A; R prizeipamane__ QiR woluie transformator Q; Sistemul de racire al transformatorului
d. Instalatii de compensare a puterii reactive: Tipul instalatiei —_: Tensiunea in punctul de
racordare kV: Puterca proiectati _ kVAr: Numarul de faze ___ Numidrul de trepte
de reglare _; Curentul maxim de lucry | max, A: Diapazonul de reglare a valorii factorului
de putere cosq :
e.  Generatoare electrice autonome: Tip generator __:Nr./Puterea kVA; Numarul de faze

; Tensiunea __ kV; Tip aparat de protectie -

I fisii A; Tip intreruptor basculant 4 T :_ A.
f.  Centrale electrice solare PV: Tip module LRS-72HTH-580M :  Nr./Puterea 174/0,545 kW :

Tip invertor Sofar SOKTLX-G3 — 2 buc; 1y, 4x40 A; Tensiunea 180-1000 V. Tip aparat de protectie
curent continuu sigurante VA88-33/M6E-250H In=180A; Numarul de faze trifazat.
Modulele fotovoltaice sunt amenajate pe acoperis.
Centrale electrice solare PV: Tip module LR5-72HTH-580M i Nr./Puterea 68/0,545 kW 1
Tip invertor Sofar 40KTLX-G3; 1 mix 4x40 A: Tensiunea 180-1000 V; Tip aparat de protectie curent
continuu sigurante VA88-33/M6E-160H In=80A: Numirul de faze trifazat.
Modulele fotovoltaice sunt amenajate pe acoperis

g. Centrale electrice eoliene: Tip instalatie ; Nr./Puterea kW: Tip generator 3
Tensiunea kV; Tip aparat de protectie curent continuu :
I nom — _A;Numadrul de faze CEENE TR

h. Centrale electrice hidroelectrice: Tip instalatiec._ : Nr./Puterea . kW: Tip generator

; Tensiunea kV:

i.  Centrale de cogenerare pe biogaz: Tip instalatie de ardere : Nr./Puterea . kW:Tip
generator ; Tensiunea kV:

J. Centrale de cogenerare pe biomasi solidi: Tip cazan : Nr./Puterea kW: Tip turbini N
Tip generator : Tensiunea kV;

8. Componenta sarcinii

seenumerd principalele receptoare elecinee cu indiearen puterii [or nominale. inclusiv receplourele de cutegoria 51 11 kW

9. Au fost prezentate urmatoarele documente tehnice:
a. Avizul de racordare nr. G20602022120002 din * 26 " decembrie 2023, emis de culCs
,»Premier Energy Distribution” SA pentru P upopas = 140 kW; Ise= 3255 A, U= 400V.
Punctul de racordare este stabilit la: PDC-149 fid. 18, PT-124G fid. 1, stifturi trafo — 0,4 kV.
b. Raportul tehnic de masurari si incercdri in instalatiile electrice de racordare si de utilizare:
Raport tehnic nr. 22 din 01. 12.2023 cu privire la efectuarea masurdrilor si incercirilor de -
reglare- receptie si profilactice, ca parte integranti a procesului de mentenanti a instalatiei

lectrice, circuitelor secundare, cablurilor, retelor de iluminat cu tensiunat pina la 1000 N
- Proces - verbal nr. 22/02-2 din 01.12.2023 ..Cu rezultate verificdrii continuitatii metalice
dintre magistrale de¢ protactie si elementele protejate™ _— .
- Proces - verbal nr. 22/03-1 din 01.12.2023 ..Cu rezultatele verificarii actionirii protectiei la
instalaitii electrice cu electrice cu neutrul legat la pamant in sistemul TN”

denumirca, numarul, data, procescle verbale




v

10.
este:

intocmite de catre laboratorul electrotehnic i1 "Oboroc Sergiu” or, Nisporeni

autorizatia nr._18 , valabila pana la 26.07.2026, seful laboratorului Oboroc Sergiu

Concluziile Raportului tehnic confirma ca, instalatiile electrice de racordare si utilizare
corespund  cerintelor documentelor normativ-tehnice.

corespund

Alte documente prezentate, actul de receptie a lucrarilor de executare a instalatiei electrice,
documentatia de predare-primire, conventii de exploatare comuni, contracte de deservire,
pasapoarte a echipamentelor electrotehnice:

Lista mijloacelor de protectie din dotare a IMSP Spitalul Raional Nisporeni:

Proces verbal nr. 661 din 08.12.2023 _.Incercarea manusilor electroizolante™; - o
intocmit de catre laboratorul electrotehnic SRL ,,HELIO™ autorizatia nr. 7. valabila pana la
28.02.2026, seful laboratorului Alexandru LEVCO:

Proces verbal nr. 24/1 din 24.05.2023 ..Incercarea mijloacelor de protectie”

intocmit de ctre laboratorul electrotehnic SA ,,ENERGOSERVICE”, autorizatia nr. 031,
valabila pana la 23.07.2023, seful laboratorului Pavel ILIESCU:

Borderoul echipamentului electric montat nr. 5 din 04.12.2023:

Act de receptie a lucrarilor de executare a instalatiei electrice nr. 5 din 04.12.2023

Schema monofilard de alimentare cu energie electrici din 01.12.2023; B

Actul de transmitere a echipamentului montat pentru efectuarea lucririlor de reglare-
demarare:

Cerere pentru eliberarea actului de corespundere al centralei electrice fotovoltaice din
posesia IMSP Spital Raional Nisporeni, or. Nisporeni, str. Toma Ciorba, 5, nr. 18217 din
18.12.2023; i
Pasaportul invertoarelor 1-3 de modelul Sofar SOKTLX-G3. Pac = 2x50 kW, U=230/400 V,
‘Poc= 75 kW, anul producerii invertorului 2023; Sofar 40KTLX-G3, Pac = 1x 40 kW.
U=230/400 V, Poc= 60 kW, anul producerii invertorului 2023

Pagaportul modulelor fotovoltaice de tip LR5-72HTH-580M, Pioc=140,36 kW, anul producerii
modulelor fotovoltaice 2023:

denumirea documentulu, data
Persoana responsabila de gospodaria electrici/exploatarea inofensiva a instalatiei electrice
Romeo Nacu' , desemnatd conform ordinului nr. 392P din 28.1 1.2019,

nume, prenume

atestatd la grupa de securitate electrica IV, talonul de autorizare nr. 168 este eliberat de
Serviciului Teritorial ANRE Calarasi

denumiren Serviceulu Tertorial

11. Date suplimentare: P contractata declaraa 150/140 kW

Aparat de protectie TGD see | = PDG 1 Isc, A T86
Siguran|a fuzibila Tip: | In, A 1 [ 1uz, A | ‘ tacy.= s
Intrerupdtor automat Tip: VABK-35/M6E-250H [ Caracteristica de declansare
Declansator termic: In. A
Declansator electromagnetic: Im, A tact. [ . 5
Declansator reglabil: In, A 250 k=
la suprasarcina Ir= xln= (£ A
y Im= <|r A Lach.= 5
la scurteircuit )
Im xIn A\ L acy. s
) o Isd— 4 <Ir 720 | A | tack- =0 s
la scurteireuit cu aclionare temporizata =
Isd= xln= A 1 agl.= 5
la scurtcireuit cu actionare instantanee li= x[r= A tacy,= 5




Dispozitiv de protectic contra curengilor

diferentiali reziduali (DDR cu Al naxim)

Aparat de protectie PDI ~ Invertor |

Ise. A 036

Siguranta fuzibila Tip: In, A .-
Intrerupdtor automan Tip: VABS-33M6E-T601]

Caractenistica de dechunsare

Declansator termic- In A
Declangator electromagnetic: Im A = = =
Declansator reglabil: In A e T

la suprasarcina

- - tacy,

la scurtcireuit 2 —=2
. 3 _ taci= 0.0

la searteirenit U achonare temporizati

la seurteireuit cu actionare Instantanee

Dispozitiv de protectie conira curentilor

diferentiali reziduali (DDR cu AL maxim)

Aparal de protecne . !’I‘JI Snvertor 2 - - o

Ise. A

' A l Tz, A tal,
Tip: VAKR-33 M6E-160[1

Caraclenistica de dec

Siguranid fuzibila

Intrerupator automan

Declansator termic:

Declansator electromagnetic:
Declansator reglabil:

la suprasarcina
— ]
la seurteireuit

la scurteireuit cu actionare temporizati

—————_______—._______

la seurteireuit cu actionare instantance

Dmpnznn de protectie contra curengilor
diferentiali reziduali (DDR cu Al maxim)

Aparat de protectie T( Disen?— see 2 F’DL:

Sigurania fuzibila

Intrerupdtor automal Tip: V.»'\HH-}].'MP»E-IMII-I

Im. A
In. A 100~
la suprasarcing

la scurteireuit

Declansator termic:

Declansator cleciroma gnetic;

Declansator reglubil: =

— ]
la scurteireuit ey achionare lemporizatd

'————_.________________

la seurterreuit cu actionare instantianee

Dispozitiv de proteciic contra curentifor
diferentiali reziduali (DDR ¢y Al mitxim)




Aparat de protectic PD2 = Invertor 3 lsc. A 636
Sigurania fuzibila N Tip: I In, A I ] Tfuz, A [ l tac.= s
Intrerupdtor automat Tip: VAEE-33'M6E-160H | Caracteristica de declansare
Declansator termic: In, A
Declangator electromagnetic: Im, A lact.- l §
Declangator reglabil: In. A 100 k=
la suprasarcina I= %ln= 80 A
N Im= ®r= A 1 aey.= 5
la scurtcircuit
T *In AN t acy, 5
) a1 Isd 5 =[r 300 A 1 acl. =04 5
la scurteireuit eu actionare lempuorizati - L _
Isd= ¥ln= A tact.= 5
: li= x|p= A Lact.= s
la scurteireuit cu actionare instantanee
li= %[n = A 1 acl.= 5
Dispozitiv de protectic contra curentilor
a p Tip: In. A Al mA
diferentiali reziduali (DDR cu AT maxim)
Concluzii:

[nstalatia electricd corespunde cerintelor documentelor normativ-tehnice.

i carul admiteny pe elipe provizonu se vamentom despre sesisi

Inspector superior Cilirasi Tudor Gavrilitd
inspecior superion / inspector Servici Teritorial numiele. prenumcle
Sef Serviciul Teritorial ~ Calarasi Nicolae Stratan
Sel Servicin Tertarial/ mspecior superior  inspecior N Servicw Terwanal numele. prenumele Semndiun

Actul este inregistrat la ANRE cu nr. 1105 din 29 decembrie 2023

Noti. Actul se perfecteaza in doud exemplare: | - se emite consumatorului final; 2 - se pstreazi la ANRE.
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Fondul de Inovatii Sociale din Moldova
_ Public Association f/c 1015620000184

12.05.2023
Chisindu, Republic of Moldova
TO: Mr. Andrei Mereacre, Administrator

of AM SISTEME SRL
# 1a, Stefan cel Mare str,
Straseni town, Republic of Moldova

AWARD DECISION

Our ref.: GEF/SGP/UNDP-RCDP-AOQ FISM ONG-APL 1_II Telenesti

Contract Title: Technical design of the on-grid net-metering PV systems, their delivery, control,
automation and turnkey installation at 5 public institutions from Telenesti town.

Maximum budget: 3 135 026 MDL

Dear Mr., Andrei Mereacre,

The contracting authority, having examined the evaluation report prepared by the evaluation
commitiee on the 12.05.2023, acknowledges that the evaluation committee recommends that
AM SISTEME SRL is awarded the contract with a contract value of 3 135 026 MDL (three
millions one hundred thirty-five thousand twenty-six).

The contracting authority approves the evaluation report.

Following the evaluation committee's recommendation, the contracting authority takes the decision
to award the contract to AM SISTEME SRL, the latter being the tenderer who provides the most

»

economically advantageous tender while meeting the selection criteria%47;

e -3

Yours sincerely,

Dumitru Rogcovan
Chairman
PA Fondul de Inovatii Sociale din Moldova, NGO

Approved by:
Mariana OMBUN
Chairwoman of the Telenesti District Council, Republic of Moldova

Vadim LELIC
Mayor of Telenesti town S AT
Local Public Authority of Telenesti town, Republic of Moldq’\ﬁj il 4 q T
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Fondul de Inovatii Sociale din Moldova
Public Association f/c 1015620000184

08.05.2023
Chisindu, Republic of Moldeva
TO: Mr. Andrei Mereacre, Administrator
of AM SISTEME SRL
# 1a, Stefan cel Mare str,
Straseni town, Republic of Moldova

NOTIFICATION LETTER

Our ref.: GEF/SGP/UNDP-RCDP-AQ FISM ONG-APL I_IT Telenesti

Contract Title: Technical design of the on-grid net-metering PV systems, their delivery, control,
automation and turnkey installation at § public institutions from Telenesti town.

Dear Mr. Andrei Mereacre,

We are pleased to inform you that your tender has successfully passed the evaluation for the above contract,
for the amount mentioned in your tender, as corrected for arithmetic errors as follows:

3 135 026 MDL and on the basis of the conditions stipulated in the tender dossier. The contract value is

l MDL Three millions one hundred thirty-five thousand twenty-six.

Please complete a new financial identification form if your bank account details have changed since those
submitted with your tender.

To facilitate the contract preparation, could you please confirm that you will request the pre-financing of 10
% of the contract cost <313 502.6 MDL >,

The contract will be sent to you for signature if you provide the above requested evidence documents within
|5 calendar days following receipt of this notification of award. Note that the contracting authority may not
be in a position to honour the contract if the required documents/information is not submitted within the
above time limit or if they do not meet the requireinents set out above.

Please take note of the possibility — as described in the instructions to tenderers — that the tender procedure
may — under certain circumstances — be cancelled by the contracting authority. In no circumstances will the
contracting authority be tiable for damages, whatever their nature (in particular damages for loss of profits)
or relationship to the cancellation of a tender, even if the contracting authority has been informed of the
possibility of damage. The publication of a procurement notice does not commit the contracting authority to
implement the programme or project announced.

Letters have also been sent today to the unsuccessful tenderers informing them that they may obtain your
name, the characteristics and relative advantages of your tender, as well as the overall price of your tender.
Implementation of the tasks may not start before the contract is signed-by all parties.
Y ours sincerely, VA /
1 " 4
Dumitru Roscovan /,/ A A
Chairman B/
PA Fondul de Inovatii Sociale din Moldova, N(’T-(‘;"- /

20211 Page 1 of |
Notication Letter AM SISTEME SRI.




O term.md  swicse <Ro <RoCRs

ATTN; Mr. Dumitru Roscovan, PA Fondul de Inovatii Sociale din Moldova, NGO
REF: NOTIFICATION LETTER / GEF/SGP/UNDP-RCDP-AQ FISM ONG-APL I_N Telenesti
DATE: 11.05.2023

Dear Mr. Dumitru Rogcovan,
Thank you for the information provided.

In reference to the financial identification form, we do hereby confirm that no modifications occurred in the
meantime and the information provided at the tender date is valid up to date.

We also do hereby confirm that we will request the pre-financing of 10 % of the contract cost <313 502.6
MDL >.

If any further information is required, please do not hesitate to contact us.

Sincerel
4 Digitally signed by Mereacre Andrei

; Daie: 2023.05.11 09:59:56 EEST
Mereacre Andrei Reason: MoldSign Signature

Location: Moldova

Maldova, Chusinau, str, Calea Mosilor 38 Tel: (*373) 22 85 85 87 info@term.md
Moldowva, Straseni str S{efar: cel Mare 1A Tel,:(+373) 237 257 26 www. term.md




GEF/SGP/UNDP-RCDP-AO FISM ONG-APL I_II Telenesti

VOLUME 2
SECTION 1
CONTRACT FORM

WORKS CONTRACT FOR EUROPEAN UNION EXTERNAL ACTIONS
No: GEF/SGP/UNDP-RCDP-AO FISM ONG-APL I_IT Telenesti

CO-FINANCED BY

a) United Nations Office for Project Services (“UNOPS™) in connection with a project
financed by the Global Environment Facility/Small Grants Programme (“GEF
SGP”), implemented by United Nations Development Programme (UNDP) on behalf
of the GEF Partnership and executed by UNOPS

b) Rotary Club Diisseldorf-Pempelfort, District 1870, Germany
¢) Local Public Authorities of 15 and 2™ level from Telenesti

Between

PA “Fondul de Inovatii Sociale din Moldova”, NGO
ffc: 1015620000184

Address: Bd. Decebal, nr. 19, off 133, MD-2002 mun. Chiginiu, Moldova
E-mail : droscovan@gmail.com / fism.office@gmail.com
GSM. 0692 41 847

Represented by Mr. Dumitru RO$COVAN, Chairman
Acting on behalf of’

Telenesti District Council

ffc: 1007601005556

Address: 31 August nr, 9, MD-5801, Telenesti town

E-mail: ombunmarinela@gmail.com

GSM., 0 683 78 604

'Represented by Ms. Mariana OMBUN, Chairwoman of the Telenesti District Council
Local Public Authority of Telenesti town

fic: 1007601002072

Address: 31 August nr. 9, MD-5801, Telenesti town

E-mail: lelicv@gmail.com

GSM. 0 692 73 690

Represented by Mr. Vadim LELIC, Mayor of Telenesti town,

{(‘The contracting authority’),
of the one part,

and

“AM SISTEME” SRL

Official registration number: 1010600043517

Full official address: Stefan cel Mare str. nr. 1A, mun, Straseni, MD-3701, Republic of Moldova

VAT number: 8600840

Represented by Andrei MEREACRE, GSM 0 693 65 252, E-mail; andreimereacre@email.com

(‘the contractor’)
of the other part,

have agreed as follows:
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GEF/SGP/UNDP-RCDP-AO FISM ONG-APL I_N Tetenesti

PROJECT: Promoting the reduction of energy dependence by installing photovoltaic systems

at 5 public institutions in Telenesti town, Project number -
MDA/SGP/OP6/Y 8/CORE/CC/2022/53

CONTRACT TITLE Technical design of the on-grid net-metering PV systews, their

delivery, countrol, automation and turnkey installation at 5 public institutions from
Telenesti town

Identification number GEF/SGP/UNDP-RCDP-AO FISM ONG-APL I_II Telenesti
Whereas the contracting authority would like the contractor to carry out the following works:

a) Provide professional engineering/design works with emphasis on the development
of design technical documents required for installation and putting into operation of
On-grid Photovoltaic (PV) net-metering systems, their delivery, control, automation
at 5 public facilities (Gymnasium / Kindergarten / Museum / Lycenm + its
dormitory / District hospital - surgery’s building). The design works will also
include identification of the most efficient technical solution for mounting,
development of detailed technical design and engineering documentation including
drawings, technical specifications, construction bill of quantities and cost estimates
for each PV system, obtaining approval from state expertise, carrying out of author’s
control (supervision);

b) Supply, manufacture, delivery, unloading, turnkey installation, connection,
commissioning, testing I month of 5 On-grid Photovoltaic (PV) net-metering
systems with cumulative installed capacity of 173,28 kWp;

¢) Replacement of 2 electric distribution panels (from the Kindergarten and District
hospital — surgery’s building), based on technical desi gner recommendations;

d) Verification and tuning of the installed solar panels’ system for heating domestic
hot water (at the District hospital — surgery’s building), with the connection of
electric serpentine from the 500 liters’ boiler to the electrical network.

and has accepted a tender by the contractor for the execution and completion of such works and
the remedying of any defects therein.

It is hereby agreed as follows:

()

¢3)

2021.1

In this contract, words and expressions shail have the meanings assigned to them in the
contractual conditions set out below.

The foilowing documents shall be deemed to form and be read and construed as part of this
contract, in the following order of precedence:

(a) the contract,

(b) the special conditions,

(c) the general conditions,

(d) the technical and/or performance specifications (ToR),
(e) the breakdown of lump-sum price,

(f) the tender,

(g) any other documents forming part of the contract.

The varioys documents making up the contract shall be deemed to be mutually
explanatory; in cases of ambiguity or divergence, they shall prevail in the order in which
they appear above. Addenda shall have the order of precedence of the document they are
amending.
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GEF/SGP/UNDP-RCDP-AQ FISM ONG-APL L_I1 Telenesti

(3} In consideration of the payments to be made by the contracting authority to the contractor
as hereinafter mentioned, the contractor undertakes to execute and complete the works and
remedy defects therein in full compliance with the provisions of the contract,

(4) The contracting authority hereby agrees to pay the contractor in consideration of the
execution and completion of the works and remedying of defects therein the amount of:
- Contract price (excluding VAT/other taxes) is 3 135 026 MDL (Three millions one
hundred thirty-five thousand twenty-six).

Facility Technical design, MDL ___mp__me_m& works, MD_L .ﬁlh-total, MDL
Gymnasium 40.000 691.813 | 731813
Kindergarten 40.000 1.030.438 1.070.438
Muzeum 10.000 95.553 105.553
Lyceum + its
dormitory 30.000 352.202 582.202
District hospital —

| surgery’s building 30.000 ~ 615.020 645.020
Total - 150.000 2.985.026 3.135.026

ot such other sum as may become payable under the provisions of the contract at the times
and in the manner prescribed by the contract. VAT will be paid in compliance with the
binding regulations, national law and international agreements concerning the execution of
the project.

(5) The parties agree to the set of rights and obligations described in the attached contractual
documents, with the following main characteristics, further detailed in the attachments:

Contract-
article:
1 | Price | Lump sum contract - 49
Prices cannot be revised 48
2 | Duration 3 months implementation of works 34
N Provisional acceptance, after completion of works 60
Defects liability period of 365 days, after provisional acceptance 61
Final acceptance, after expiry of defects liability period 62
3 | Delay 0.1% of the contract price for every day of delay 36
4 | Supervisor | Supervisor and supervisor's representative 5
5 | Bank no performance, pre-financing and retention guarantees 15, 46, 47
guarantees
6 | Insurances | For damage to 3" parties, unlimited for bodily injury 16
Contractor all risk insurance 16
_Insurance against accidents at work 16
Insurance for soundness of works _ R
7 | Payments lump sum advance for 10% of the original contract price, after 46

conclusion of the contract o
Interim payment for 20% of the contract price, after coordination 49, 50
and approval by the Contracting Authority of the Final technical
design documentation and cost estimation

Interim payment for 40% of the contract price, after construction | 49, 50
completion of all 5 On-grid PV systems, based on issued
Certificate of Provisional acceptance

Interim payment for 20% of the contract price, within 90 days | 49, 50
afier issuing of the certificate of Final acceptance
Retention money for 10% of the contract price, Within 60 days | 47, 49
of the issuing of the signed final statement of account, but not
later than by 31.11.2023
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GEF/SGP/UNDP-RCDP-AO FISM ONG-APL I_II Telemegti

In witness whereof the parties hereto have signed the contract. This contract shall take effect on
the date on which it is signed by the last party, namely the contractor.

Done in English in four originals, three originals for the contracting authority, and one original

for the contractor.

 For the contractor For the contracting authority N :
Name: Dumitru ROSCOVAN
Chairman of PA “Fondul de
. Inovatii Sociale din Moldova”
Title: NGO,
REPUBLIC OF MOLDOVA
-"ll g LM KT T390y
> WOkereC R,
Name: Andrei MEREACRE, S SO
Signature: % FISM
\‘#_ ':.'"«,O ) . _g‘ 5 A
AT oo 0158200% ;
Name: Mariana OMBUN
i Administrator of Chairweman of the Telenesti
Title: = SSREO O Title: District Council,
“AMSISTEME”SRL | N
Signature: Signature:
Name: Vadim LELIC
Mayor of Telenesti town
. Local Public Authority of
Title: Telenesti town,
REPUBLIC OF MOLDOVA
Signature: |-
Date: 16" MAY 2023 Date: 16" MAY 2023 11 N
2021.1 Page 4 of 12
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GEF/SGP/UNDP-RCDP-AQ FISM ONG-APL LI_II Telenegti

VOLUME 2
SECTION 3
SPECIAL CONDITIONS
CONTENTS

These conditions amplify and supplement the general conditions governing the contract. Unless
the special conditions provide otherwise, the general conditions remain fully applicable. The
numbering of the articles of the special conditions is not consecutive but follows the numbering
of the general conditions. Other special conditions should be indicated afterwards.

Article2 Language of the contract
2.1 The language used shall be English,
Article4 Communication

4.1 Any written communication relating to this Contract between the Contracting
Authority, on the one hand, and the Contractor on the other must state the Contract
title and identification number, and must be sent through e-mail, fax or by hand to:

For the Contractor For the Contracting Authority

Andrei MEREACRE - Administrator, Dumitru ROSCOVAN - Project Manager, PA

“AM SISTEME” SRL “Fondul de Inovatii Sociale din Moldova” NGO

GSM 0 693 65 252, GSM: 0692 41 847

E-mail: andreimereacre@gmail.com E-mails: droscovan@gmail.com /
fism.office(@gmail.com

Registration number: 1010600043517 Registration number: 1015620000184

Address: Stefan cel Mare str. nr. 1A, mun. | Address: Decebat str., 19, apt 133, MD-2002, mun

Strasent, MD-3701, Republic of Moldova Chiginau, Moldova

VAT number: 8600840

Article 5 Supervisor and supervisor’s representative

5.2 Under this contract, the supervisor does not delegate his duties and authority to a
supervisot's representative.

Article 9  Access to the site

9.1 The contractor is reminded that there is heads of SGP/GEF UNDP and RCDP in the
state of the contracting authority. The contractor is obliged to give the heads of
program free access to its sites, factories, workshops, etc., and generally assist the
heads of delegations, like the project supervisor, in the performance of his duties. The
same provisions also apply to the appointed representatives of the head of program.

Article 12 General obligations

12.9 A project information passport shail be instalied at the project site for visibility
reasons. The details for the text and sizes shall be coordinated with the Contracting
Authority.

GENERAL CONDITIONS FOR CONSTRUCTION PROJECTS
Prove, warn and advisory obligation of the Contractor during project implementation

The Contractor is obliged to inform the Contracting Authority in written form about
circumstances that could lead to defects or damages. This obligation applies not only on the
services and works implemented by the Contractor himself, but also on services and works
implemented by other companies on the construction site he is aware of.
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GEF/SGP/UNDP-RCDP-AQ FISM ONG-APL I_II Telenesti

Information about the construction site during the tender preparation

The Contractor is obliged to inform himself about the situation on the site (e.g. access to the site,
access to the installation areas, infrastructure, connections with electricity, fresh water, sewage,
etc.)

Actual measurements

The Contractor is obliged to take on site measurements and comparing the measurements with
provided plans and documents. In case of deviations, the Contractor must inform the Site
Supervision and the Contracting Authority in written form before starting the implementation.

1

Access to the site, streets, damages, cleaning during project im plementation

The Contractor has to organize and to coordinate the access to the construction site. Costs for
damages should be borne by the Contractor. The construction site has to be cleaned periodically
(once a week)

Power, fresh water, sewage, toilets

Access to electricity: The Contractor has to organize and prepare a central access (main
distributor) to electricity in consultation with the Municipality or Project Team and to install an
electricity meter. The costs for electricity should be borne by the Contractor.

Access to fresh water: The Contractor has to organize and prepare a central access to fresh water
and to install a fresh water meter in consultation with the Municipality or Project Team. The
costs for fresh water should be borne by the Contractor.

Access to sewage system: The Contractor is obliged to respect the relevant regulations and
requirements on the site.

Toilets must be provided and maintained by the Contractor (if needed).
Survey of the existing situation (surfaces, etc.)

The Contractor must take evidence of the construction site prior to the construction works (i.e.
photo documentation, description of the defects). The document should be signed (and a copy
provided to) by the following parties: Contractor, Project Team or Municipality.

Safety regulations (incl. fire safety)

The Contractor has to respect all national safety regulations. He is responsible for providing all
required safety equipment for workers to prevent accidents.

Project Manager of the Contractor
A responsible project manager must be available at the site during the entire construction period.

Job meetings

The Contractor is obliged to participate in all meetings arranged and coordinated by the Site
supervision, Project Team or the Municipality. Job meetings will be scheduled weekly during
the construction period,

Representatives of the following parties shall participate in the meetings: Municipality,
Contracting Authority, Site Supervision, Contractor’s Project Manager, Facility/Institution,
Project Design Company (on demand) and other interested parties.

The purpose of the job meeting is to assure proper coordination, determine construction
progress, monitor progress and update the implementation schedule, review requisitions and
change orders, expedite completion of the project in accordance with the contract documents
and review other relevant items.
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GEF/SGP/UNDP-RCDP-AO FISM ONG-APL L_II Telenesti

Construction weekly reports

The Contractor is obliged to note all relevant information in a weekly report which must be
provided to the municipality, project team not later than Tuesday next to the reporting period.

The following information must be noted by the PM:

Number of workers on the site

Number of working hours

Work done in accordance to the bill of quantity
Weather condition on site (rain, temperature)
Delivery of materials on the building site
Visits to the site: name, function

Meetings on site

Incidents

Others

The template for the weekly report is attached at the end of this document,

® & & & & & & & @

The Contracting Authority is entitled to suspend further payments if above mention reports are
not submitted.

Changes of services and works during the construction — Change Order

The Contracting Authority is entitled to change the contracted services and works by a Change
Order. The Contractor has to submit his Change Proposal prior to the implementation of the
works and services. The Contractor shall include detailed breakdowns of labour and materials
for all trades involved and the estimated impact on the implementation schedule. The offer must
be approved by the Contracting Authority prior to the implementation,

Works and services implemented without written approval by the Contracting Authority cannot
be invoiced.

In case of significant changes in the technical design, these changes must be approved by the
Support Team.

Samples to be approved

The Contracting Authority is entitled to demand samples of equipment and materials which are
planned to be installed by the Contractor. Those equipment and materials must be approved by
the Contracting Authority prior to the installation. Costs should be borne by the Contractor.

List of products

The Contractor is obliged to provide a list of the products (product, type, manufacturer, place of
installation) which will be installed latest 2 weeks after signing of the contract. The list must be
approved by the Contracting Authority and Site Supervision. A

Ancillary works and services to be included in the unit prices (without additional
compensation)

All unit prices include all costs for personal and materials, which are required to deliver a
turnkey project. In particular, the following must be included:

Site overhead (if not otherwise stated)

Effective safeguards of the entire construction site to avoid accidents (if not otherwise stated)
Effective protection of materials against theft

Define a geodesic fix point level (i.e. height indicator for building construction)

Prices are valid for works and services without any difference of levels, heights and depth for
the entire construction site (if not otherwise stated)
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GEF/SGP/UNDP-RCDP-AQ FISM ONG-APL1_I1 Telenesti

* Effective preservation measures against wind, rain, snow, frost, etc. In case damages occur
even if the Contractor had foreseen preservation measures, the Contractor is obliged to
remove barriers that hinders the continuation of works and repair damages without any
additional compensation

* All unit prices for the offered works and services must include all required materials,
delivery, installation, fixing materials, testing, cut-offs and broken materials

® Participation of job meetings

* Maintaining the construction site logbook

* Difficulties due to weather conditions ( snow, wind, rain, ice, etc.)

* Difficulties due to the delivery the works and services in. sections (to maintain the

facilities/institutions operation) '

Certificates for materials

Requested samples of materials and installation procedures

Ali required documents, calculations and measurements for invoicing

All design services which are required for the construction and installation (if not otherwise

stated)

* Documents which are required for the authorities (certificates, attests, documents, etc.) (if not
otherwise stated)

Quality control visits by the Fund’s staff

The quality of the construction works will be assessed by the Fund’s staff for relevance to the
technical design and best European practices in order to secure the sustainability of the
implemented measures. The Contractor must address all defects mention in the Fund’s staff
report in 10 days and duly inform the Contracting Authority and the Fund’s staff.

Taking into operation parts of the works and services

The Contracting Authority is entitled to take in operation parts of the finalized work prior to the
final acceptance. This does not affect the final acceptance procedure of the entire works and
services described below.

Requirements of the provisional acceptance:

Availability of a complete documentation of the completed works (technical datasheets, user
manuals, maintenance plan, ete.)

Final acceptance
The final acceptance has to be carried out in fol lowing manner;

1) The Contractor informs the Contracting Authority in written form about the completion of the
project

Installations which are not visible any more at the time of the final acceptance (i.e. covered

water supply pipes, electric cables works) shall be approved by the Site Supervisor prior to the .

finalization of such works. The Contractor is obliged to inform the Site Supervision in due time
for the approval of such works.

2) The Contracting Authority organizes a meeting at the construction site with the following
participants: Contracting Authority, Municipality, Project Team, Site Supervision, Contractor,
Facility/Institution and other relevant parties. During this meeting the finalization of the services
and works will be verified. Major construction defects or any other major deviation from the
agreed services and works will be recorded (pictures, minutes, etc.). The list of construction
defects will be signed by all parties at the end of the meeting.

3) A list of construction defects incl. deadlines for their correction will be handed over to the
Contractor by the Contracting Authority.
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GEF/SGP/UNDP-RCDP-AO FISM ONG-APL I_II Telenesti

4) After correction of the construction defects, the Contractor has to inform the Contracting
Authority in written form about the completion.

5) The Contracting Authority organizes a meeting at the construction site to verify the
corrections of the construction defects. In the event that all defects have been cotrected the final
acceptance protocol will be signed by all parties.

In the event of conflicts between the project documents, the following sequence shall be
agreed:

Article 15

Article 16

D
2)
3)

15.1

16.1 a)

16.1 b)

Article 17

17.1

17.2,

Article 21

Article 34

Article 36

Article 39

2021.1

21.4

34.1

36.1

39.1

Contract incl. general terms of condition
Bill of Quantities, incl. Annex (detailed descriptions)
Technical drawings and schemes

Performance guarantee

By derogation to Article 15 of the general conditions, no performance guarantee is
required under this contract.

Liabilities and insurance

By way of derogation from Article 16.1, a) paragraph 2, of the general conditions,
compensation for damage to the works resulting from the contractor's liability in
respect of the contracting authority is capped at an amount equal fo the contract
value.

By way of derogation from Article 16.1, b), paragraph 2, of the general conditions,
compensation for damage resulting from the contractor's liability in respect of the
contracting authority is capped at an amount equal to the contract value.

Programme of implementation of tasks

The contractor shall provide the supervisor with a simplified programme of
implementation of the tasks. This programme shall include at least the order and
time limits in which the contractor proposes to carry out the works, and shall be
based on the tranches foreseen in Articie 49.1 of the special conditions.

The supervisor shall return this document to the contractor with any relevant
remarks within 10 days of receipt, save where the supervisor, within those 10 days,
notifies the contractor of its wish for a meeting in order to discuss the documents
submitted.

Exceptional risks

Only those provided in safety rules for corresponding types of works RM (weather
conditions and other force majeure circumstances).

Period of implementation of tasks
3 (three) months from the Contract signing date.
Delays in the implementation of tasks

The rate of liquidated damages for delays in the completion of works shall be 0.1%
of the contract price for every day or part thereof which elapses between the end of
the period of implementation of tasks and the actual date of completion, up to a
maximum amount of 10% of the contract price or, if the contract is subdivided into
phases, 10% of the price of the phase concerned.

Work register

Work register is required, according to national standards in construction, and shal)
be completed by the Contractor
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GEF/SGP/UNDP-RCDP-AQ FISM ONG-APL 1_11 Telenesgti

39.2  Technical rules for drawing up statements are as follows:

During implementation, the supervision will be carried out by the local technical
supervisor and the Contracting Authority’s consultant in technical issues.

Statement of Accomplished Works (SAW) - As works progress the Contractors

will submit a SAW to the Contracting Authority. The Beneficiary LPAs of

Telenesti will sign off on the accomplished works after they are verified by the

local supervisor, who has to sign the SAW. The SAW will include the following

information:

¢ Quantity of Work and Accumulated Quantity since the last SAW, reflecting
any amendment to the original amount of works (change orders);

¢ Kind of completed works, the total budgeted amount, accumulated
disbursement, and the amount to be disbursed.

The signed SAW is verified by the consultant in technical issues and, if accepted,
the payments are done to the contractors.

Subproject Hand Over and Certification - A Hand over Committee will be
formed, consisting of the Contracting Authority, Local supervisor and Contractor’s
representatives. Upon completion of the civil works, a completion and hand over
meeting will be held and the members of the Hand Over Committee will gather at
the subproject site and verify the satisfactory completion of all works. The Hand
Over Committee will examine the quantity and quality of works completed and
will render a decision regarding the completion.

+ If the Hand Over Committee determines that the works are fully completed and
the quality is satisfactory to all concerned parties and corresponds to the terms
of the original contract, then the Provisional Hand Over Agreement without
comments will be signed.

¢ If the Hand Over Committee determines that some details need to be completed,
a Provisional Hand Over will be signed with written recommendations, and the
date of the Hand Over will be designated. On this day, the Hand Over
Committee will gather once again and verify that all concerns were met, and
assure that the requirements are fulfilled. If the subproject is acceptable, then the
Final Hand Over Agreement will be signed.

Article 40  Origin and quality of works and materials
40.1 Al goods purchased and materials under the contract may originate in any country

For these purposes, ‘origin’ means the place where the goods are mined, grown,
produced ot manufactured and/or from which services are provided. The origin of
the goods must be determined according to the EU Customs Code or the applicable
international agreement.

When importing goods, any change in the specified origin must be pointed out to
the project supervisor and approved by him.

40.2 The works and the objects, appliances, equipment or materials used in their
construction must comply with:

¢ BREAKDOWN OF THE LUMP-SUM PRICE

Article 43  Ownership of plant and materials

43.2 The equipment, temporary structures, plant and materials on the site shall for the
duration of the execution of the works, be vested in the contracting authority.
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Article 44:
441

Article 46
46.1

46.2

GEF/SGP/UNDP-RCDP-AO FISM ONG-APL 1_11 Telenesti

General principles for payments
Payments shall be made in MDL.
Pre-financing

The only pre-financing granted to the contractor, is the lump sum advance referred
to in Article 46.1(a).

By derogation to Article 46.2 of the general conditions, the lump sum advance
referred to in Article 46.1(a) shall be 10% of the original contract price.

46.3(c)By derogation to Article 46.3(c) of the general conditions, no pre-financing

46.8

Article 47
47.1

47.2

Article 48

48.1
Article 49
49.1

Article 50
50.7

2021.1

guarantee is required.

The tranches laid down in Article 49.1 of these special conditions are determined
so that the pre-financing is fully repaid before provisional acceptance.

Retention monies

The sum retained to guarantee implementation of the contractor’s obligations
during the defects liability period is 10% of the contract price. By derogation to
Article 47.1 of the general conditions, that money is not retained from interim
payments. The tranches laid down in Article 49.1 of these special conditions are
determined so that the retention sum amounts to 10% of the contract price at the
moment of the certificate of provisional acceptance.

By derogation to Article 47.2 of the general conditions, the retention sums cannot
be substituted by a retention guarantee,

Price revision

Prices are fixed and shall not be revised.
Measurement
This is a lump-sum contract.

Under the conditions imposed by the special conditions and general conditions, the
amounts due shall be calculated through the following tranches, expressed as
percentage of the contract price:

Percentage Nature | Timing
1. 10% | Lump-sum advance of | After conclusion of the contract
Article 46.1(a)
2. 20% | Interim  payment  of | After coordination and approval by the
Article 50 Contracting Authority of the Final
technical design documentation and cost
estimation .
3 40% | Interim  payment  of | After construction completion of all 5
Article 50 On-grid PV systems, based on issued
- Certificate of Provisional acceptance
4, 20% | Interim  payment  of | Within 90 days after issuing of the
Article 50 cettificate of Final acceptance _
5. 10% | Retention money  of | Within 60 days of the issuing of the
Article 47 signed final statement of account, but not
later than by 31.11.2023

Interim payments

The interim payments will be paid as determined in Article 49.1 of these special
conditions.
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Article 61  Defects liability

61.1  The defects liability period is defined as the period commencing on the date of
provisional acceptance, during which the contractor is required to make good any
effect in, or damage to, any part of the work which may appear or oceur during this
period as notify by the supervisor or the contracting authority. The rights and
obligations of the parties with regard to this defects liability period are laid down in
Article 61 of the general conditions.

Article 68 Dispute settlement

684  Any dispute arising out of or relating to this Contract which cannot be settled
otherwise shall be referred to the exclusive Jurisdiction of the Republic of Moldova in
accordance with the national legislation of the state of the Contractin g Authority.
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: The GEF
Small Grants
Programme

Asociafia Obsteasca

Diisschlork-Pempelfort Fondul de Inovatii
PHSTRICT 5, Germany Saciale din Maotdova

ef _‘-"I;\;\J‘-""
Hotary Club

Public Association “Fondul de Inovatii Sociale din Moldova”, NGO;
Local Public Authority of Telenesti town, Telenesti Qistrict
District Council of Telenesti district

TERMS OF REFERENCES

Contract title: Technical design of the on-grid net-metering PV systems, their delivery, control,
automation and turnkey installation at 5 public institutions from Telenesti town

Loeation — Telenesti, town, Telenesti district, Moldova
Reference - GEF/SGP/UNDP-RCDP-AO FISM ONG-APL I_II Telenesti

Programme title - Promoting the reduction of energy dependence by installing photovoltaic systems at 5
public institutions in Telenesti town. Project number - MDA/SGP/OP6/Y 8/CORE/CC/2022/53

Co-Financed by;

a) United Nations Office for Project Services (“UNOPS”) in connection with a project financed by the Global
Environment Facility/Small Grants Programme (“GEF SGP”), implemented by United Nations
Development Programme (UNDP) on behalf of the GEF Partnership and executed by UNOPS

b) Rotary Club Diisseldorf-Pempelfort, District 1870, Germany
¢) Local Public Authorities of 1" and 2" level from Telenesti
Contract type: Lump-sum

Expected workload: up to 3 months after signing of the contract
Expected starting date: 17" MAY 2023

o S o 1
s b
M Primairia FRATE Consiliul Raional
' or. Telenesti Telenesti
\"h—___/'




Republica Moldova

Agentia Nationald pentru Reglementare in Energetici
ANRE

str.HPuskln, :::I'nr..si,"A., i\H:D:ZOOE. Ch.i.s.inﬁu. tel: 022 823 955, anre@anre.md, hitp://www.anre.md

ACT DE CORESPUNDERE
a instalatiei electrice de utilizare no'/reconstruite, sistemului de distributie inchis,
centralei electrice si pentru transn iterea cu titlu gratuit a instalatiilor electrice

1. Proprietarul IP Liceul Teoretic ,.Lucicn Blaga™. or. Telenesti. str. Ciprian Porumbesecu, 3.
tel. 060 130180, ¢/f 1012620011424, ¢-ma | Iucmnbla;,al‘)‘)ﬁ a umaii com.

denumirea dresa jundica, el | IDNO. el

Centrala electrica fotovoltaicd cu puterea instalata 20 kW, NLC- 1375555 din or, Telenesti,
str. Ciprian Porumbescu. 3

destinatin mstalatier. adresa loculut de consum

2. Reprezentantul proprietarului, administrator. Natalia SULTAN

functia. numele, prenumele

3. Proiectul instalatiei electrice de racordare este elaborat de: instalatic electrica existentd

denumirea institufici de proicetare. nt_cerificatului: coordonarca provectului. dati coordonarn
4. Proiectul instalatiei electrice de utilizare/centralei electrice nr. - P-23.55-AELE, este elaborat
de SRL ..Rudei Energ Partener”. mun. _Chiginau. proicctant lon Rl_‘_l_)_l___l LL‘IlIiILd nr, 0829,
P-2022. domeniile C.4; verificator de proicete nr. 042 Vladimir TTTARCIL IC. domeniile _6b,
valabil de la 21.01.2021 pand 1a 21.01.202 i, nr. dt.. inregistrare a avizului 201/12.23. cwmdonal cu
ICS ,.Premier Energy Distril ution™ SA la l‘) 09.23; proiectul nr. 05-09- 70 3-C_ elaborat de SRL

wProiect-Design”, mun. Chis niu. proiectant Irina CHISCO, u,ltlllcal nr. 0360, P-2019, domemltc
B.1.2.7: verificator de proiec ‘¢ Fugenia CIOBANU, certificat nr. 140. domniile 4.a.b.d.c. valabil
de 1a 08.02.2023 y ina la 08. 2.2028, nr. dc nregistrare a av I/ulm_?«llf’{]? 1 .23

llLl!IlIIIIIL sttt de proiectre. ne cernficatulu coordonarea presectnhn, dari coordoniion

5. Executantul in talatiei electrice de racordare este

per aand fizicds agent cconomie

electricianul autor zat nr. autorizatiei _valabila panila _

mnnele, prenumele

Declaratia electricianului autorizat din _ ; .

6. Executantul instalatiei electrice de utilizare/centralei clectrice es ¢ S.R.L. .AM SISTEME™

Persoand Nach apent coonorue

electricianul autorizat Serghei Mereja nr. autrizatici 28 valabila pénd la- 28.07. 1025

munele. prenumele

Declaratia electricianului autorizat nr. 54 din 24.04.2024.

7. Parametrii instalatici electrice

a. Linii electrice aeriene, lipsese - I1pu| 'l 1cnsmnca _ KV: Puterea proicctata kW
Lungimea  km; Marca conductoarelor ~ 818+ mm?% Marca stalpilor i
nr.de stalp  :Intersectii cu alte cmnunma;'i_ __tSuspencarea comund cu L.LEA
Pierderi de 1ensiune (conform proiectulu ) V.

b.  Linii electrice in cablu, lipsese - T ipul AVVG-t Tensiunea 0.4 kV: Puterea p:mcuala 20 kW:
Modul de alnplasruc i tub metalic izolat d 37 mm: Lungimea 0.05 km: S. - 4x35 mm’: Intersectii
cu alte com nicatii __: Pierderi de tensiune (conform proiectului) » =V




Linii electrice in cablu. lipsesc - Tipul AVVG-t: Tensiunca 0.4 kV: Puterea proiectatd 20 kW: Modul
de amplasare in jgeab metalic 50x50 mm: Lungimea 0.07 km: S, - 4x35 mm*: Intersectii cu alte
comunicatii___ ; Pierderi de tensiune (conform proiectului) V.

Linii electrice in cablu, lipsese - Tipul VVG-ng: Tensiunea 0,4 kV; Puterea proiectata 20 kW: Modul
de amplasare intub metalic izolat d 21 mm:; Lungimea 0,002 km; S, - 5x10 mm?: [ntersectii cu alte

comunicatii____; Pierderi de tensiune (conform proiectului)  \V,

¢. _Posturi de Transformatoare, lipsesc - Tipul i Nr/Puterea transformator de fora  kVA;
Tensiunea _ /  kV: Schema conectirii infasurarilor /. Aparat de protectie U=10 kV.
U s lmom A R piiverpanan % R vome transformator — Q: Sistemul de racire al

transformatorului
d. _Instalatii de compensare a puterii reactive: lipsesc, Tipul instalatiei ___ : Tensiunea in
punctul de racordare _kV: Puterea proiectati ~ kVAr: Numarul de faze e
Numirul de trepte de reglare s Curentul maxim de lucru I oy A; Diapazonul de
reglare a valorii factorului de putere cosp

e. Generatoare electrice autonome: lipsese, Tipﬂ generator 1 Nr./Puterea kVA:
Numarul de faze . Tensiunea __ kV:Tip aparat de protectic ‘
Eising _A; Tip intreruptor basculant i liom ° A

f.  Centrale electrice solare PV: Tip module LONGI LLP5-72HTH-560-580M: Nr./Puterea
39/0,58 kW; Data producerii, 2022: Tip invertor SOFAR 20 KTLX-G3. 1 un.: Data
producerii, 2022; 1 max = 26 A; Tensiuneca_140-1000 V: lip aparat de protectie curent
continuu  sigurante fuzibile PV-25B; Iz =20 A; Numarul de faze 3 . Modulele
fotovoltaice sunt amenajate pe acoperis din tigla metalicd .

g. Centrale electrice eoliene: lipsese, Tipinstalatie  : Nr./Puterea o kW Tip

enerator . Tensiunea kV; Tip aparat de protectie curent continuu
e I S, P !

[ vom A: Numdrul de faze sl
h. Centrale electrice hidroelectrice: lipsese, Tip instalatie  : Nr./Puterea 4 ~ kW; Tip
generator . . Tensiunea kV: Tip aparat de protectie curent continuu

| nom A, Numadrul de faze

L. Centrale de cogenerare pe biogaz: lipsese, Tip instalatic de ardere ~_: Nr./Puterea
kW; Tip generator  : Tensiunea i Sy kV: Tip aparat de protectie curent
11 s MU UL
Lwom _ A:Numirul de faze R R
J- Centrale de cogenerare pe biomasa solida: lipsese, Tip cazan ~ : Nr./Puterea oy > KW Tp
turbina __ ; Tip generator i Tensiunea _ kV; Tip aparat de protectie curent
continuu 2 | nom A; Numarul de faze

8. Componenta sarcinii_

-

se enumerd’ principalele receptoare electrice cu indicarea putern lor nominale, melusiv receptoarele de categora sl kW

9. Au fost prezentate urmitoarele documente tehnice:

a. Avizul de racordare nr, G20952023030004 001 din 18.04.2024. emis de ICS . Premier Energy
Distribution”, SA, valabil pand la 07.11.2025 pentru Py =20 KW [se= 0,172 kA, U=380 V.
Punctul de racordare este stabilit la PDC-134, F.13, PT-111K, F.4. LEA-0.4 kV. st. nr.21

b. Raportul tehnic de masuriri si incercari in instalatiile electrice de racordare si de utilizare:

denumirea, numarul, data, procesele verbale

Raport tehnic nr. 278 din 23.04.2024 cu privire la efectuarea masurdrilor si incercarilor de reglare-
receptie si profilactice care include urmatoarele procese verbale:

Proces - verbal nr. 01-1/RT278 din 23.04.2024. masurarea rezistentei de izolatie a aparatelor
electrice, circuitelor secundare. cablurilor. reelelor de iluminat cu tensiunea pana la 1000 V:
Proces - verbal nr. 01-2/RT278 din 23.04.2024. masurarea rezistentei de izolatie a aparatelor
electrice, circuitelor secundare, cablurilor, retelelor de iluminat cu tensiunea pana la 1000 V;
Proces - verbal nr. 02-1/RT278 din 23.04.2024, masurarea rezistentei de dispersie a prizei de
pamant;



Proces - verbal nr. 02-4/RT278 din 23.04.2024, verificarea continuitatii electrice dintre priza de
pamant si instalatiile impamantate;

Proces - verbal nr. 03-01/RT278 din 23.04.2024, aprecierea actiondrii protectiei in instalatiile
electrice cu neutru legat la pamaént in sistema de legare la paméant TN;

Schema electricd monofilard a sursei de generare a energici electrice (centrald fotovoltaica) din
or. Telenesti, str. C. Porumbescu, 3,

intocmite de cétre laboratorul electrotehnic SRL ,.L.T-Power group”. autorizatia nr. 1. valabila
pand la 19.04.2025, seful laboratorului Constanstin LISNIC.

Concluziile: Raportului tehnic confirma ca, instalatiile electrice de racordare si utilizare corespund
cerintelor documentelor normativ-tehnice.

corespund

c. Alte documente prezentate:

Act de receptie a lucrarilor de executare a instalatiei/centralei electrice nr. 1 din 24.04.2024:
Borderoul echipamentului electric montat din 24.04.2024;

Actul de transmitere a echipamentului montat pentru efectuarea lucrarilor de reglare-demarare
din 24.04.2024; ]

Actul inspectarii vizuale a instalatiei de legare la pamant Tnainte de acoperire nr. 2 din 24.04.2024;
Cerere pentru eliberarea actului ¢ e corespundere al centralei electrice fotovoltaice. inregistrati la
ANRE cu nr. 6652 din 30.04.202 ;

Pagaportul tehnic al invertorului SOFAR 3.3....20KTLX-G3 si modulelor fotovoltaice LONGI
LR5-72-HTH-560-580M;

Contractul de deservire a instalatiilor ¢lectrice nr. 4 din 02.01.2023:

Talonul de autorizare la grupa de securitate electrica nr. 16 din 26.01.20224;

Actul de delimitare nr. R20952013010008 din 30.01.2013;

Ordinul de numire a persoanei responsabile de securitatea electrica nr.35 din 01.12.2023;

Proces verbal nr. 660 din 08.12.2023 de ince ‘care a manusilor ¢clectroizolante;

Proces verbal nr. 3 din 05.01.2023 de incerca ‘e a cizmelor electroizolante:

Proces verbal nr.l din 12.01.2024 de incercare a indicatoarclor de tensiune 0.4 kV:
Proces verbal nr. 3 din 05.01.2023 de incerci re a instrumentelor electroizolante;

efectuate de citre laboratorul electrotehnic SRL ,Helio”, autorizatic. nr. 7, valabild pani la
25.02.2025, seful laboratorului Alexandru LEVCO.

10. Persoana responsabila de gcspoddria electrica/exploatarea inofensiva_a instalatiei electrice
este: Dumitru DODITA desemnati conform ordinului nr. 35 din 01.12.20223, atestata la grupa de
securitate electricd _V_, talonul de autorizare nr. 16, valabil para la 26.01.2025. este eliberat de
Serviciul Teritorial ANRE Calarasi.

11. Date suplimentare: P contractaa IEU existenia = 97 KW

P declaratii a centralei electrice fotovoltaice = 20 kW,

Aparat de protectie: Tablou de evidenta = S —
Siguran{ fuzibila Tip: T A (A [ e [ [
Intrerupiitor automat Tip: VA 47-29/3P — ‘ Caracleristica de declansare B
Declangator termic: Al =2 1T 0 e

Declansator electromagnetic: Im. A | 160 T Lacl= [ —z ‘ -
Declansator reglabil: . A k= = =

la suprasarcing — 1 I= e s e
la scurtcircuit m Im= Frira= - l = I:g'c.l - l L




v rac e L
= y = i \ Lac|: e g
la scurtcireuit cu actionare lemporizata - " R == W
A L ucy s
G A% A T Nesillie A [ ac= A= s S T
la scurteireuit cu actionare instantanee =t 0|
% 1 ac| 5
Dispozitiv de protectic contra cureniilor PSS e e
i s : e In. A Al mA
diferentiali reziduali (DDR ¢y Al maxim) l l |_
Aparat de protectie: TDP- TDF D e = | eeA a0, |
Siguran(d fuzibila e R [ e e [_J_I:w_ AL I ML= IR e [ S |
[ntrerupator automat B C TipBA4T0RP | Carnereristica de declinsare T
o ot S e i S 1 |
Declansator termic: . A I |
| Declansator electromagnetic: N REE T G0 SRR T = ‘ 04 I TS
Declansator reglabil; 2 A [ | k= T , = )
la suprasarcing i e A e “In= [ A i S B
i R e i e o = | A = ) [ s
la scurteircuit Ve AIE " 2 S I i
Im In A Lagl = 5
L y . T L ERE T acl - ) 5
la seurteireuit eu actionare temporizata [ L) et e LETE A R DTS e o
Isd= In= A Lac|= s
e 3 B reesn eSS S S el T T e
la scurtcireuit cu actionare instantance ! LS ad A2e) M . T _—
li= A‘ «In A | agl.= 5
Dispozitiv de proteciic contra curentilor | I e i o = L —
) i W : Fip: SGP'L In. A 63 Al mA 100
diferentiali reziduali (DDR cu Al naxim)
— e oo L e LAFLAL T, Lid s
Concluzii:

Instalatia electrica corespunde cerintelor documentelor normativ-tehnice.

i cazul admiterii pe claperprosizorin se va menpion despre aceast

Inspector Calarasi Anatolie Aparatu  /

INSPECIOF SUperion / inspector

Servici | ermongl mumele. prenmmele I
Inspector superior Calarasi Andrei Vrabie~"/ /_ /
inspector supetior | inspector ; Servicin Tentorial numiele premmele THNAILL

Actul este inregistrat Ia ANRE cu nr. 253 din 08.05.2024

Notii. Actul se perfecteaza in doua exemplare: T - se emite consumatorului final: 2 se pastreasd la ANRI-



Republica Moldova

Agentia Nationala pentru Reglementare in Energetics

ANRE

str. Pugkin, nr. 52/A, MD-2005, Chisindu, tel: 022 873 955, anre@anre.md, http://www.anre.md

ACT DE CORESPUNDERE
a instalatiei electrice de utilizare noi/reconstruite, sistemului de distributie inchis,
centralei electrice si pentru transmiterea cu titly gratuit a instalatiilor electrice

1. Proprietarul (_‘.Unsji_gﬂ_l_{aionu_l_'_l',g:_i_g_;_}g_;gﬁ,__@]; Telenesti, str, 31 August 1989, 9, tel. 0258 22650.

¢/f1007601005556, e-mail _consiliul@telenesti.md.

demumimen , adresi undica, 1ol 1IN el

Centrala electrica fotovoltaica. or. Telenest, str. Ciprian Porumbescu, 8, tel. 0258 21048

thestmapian instakapier adresa bocnlu de consom

2. Reprezentantul proprictarului, administrator, | uric TULGARA

l‘illh’[lil numele, premmmgele

3. Proiectul instalatici electrice de racordare este elaborat de: mstalatic ¢lectrica existentd

T denumiren ]l]élnnl-J{_i‘c IPI(-H-I:'.I:'HIIL'. o cernficanli courdonarea protectuli, data coordondng
4. Proiectul instalatiei clectrice de utilizare/centralei electrice nr. [EP-23.44-ALL, este elaborat
de SRL ..Rudei Energ Partener”, mun._Chisindu, proicctant lon RUDEIL, certificat nr. 0829,

P-2022, domcniiIc_Cj;_g{;r_i_l_'[c;;m_)lj_d_c_ proiecte nr. 042 Vladimir TiTA RCIUC, domeniile € 4. 6b.
valabil de la 2 1.01.2021 pina la 21.01.2025, nr.de inregistrare a avizului 52/09.2023, coordonat
stribution™ SA la 19.09.23: proicctul nr, 06-09-2023-C, ¢claborat de

cu iCS_,._I_’_rcmig_[Inc_r_gy Di
S_RI_,_uj’mng—_I_)_@jgn_f'_, mun. Chisindu, proicctant Irina CHISCO, certificat nr. 0360. P-2019.

domeniile B.1.2.7; verificator de proicete Lugenia CIOBANLU,

4.a.b.d.e, valabil de la %{}2_.2@@@:1@_!@_{}_&92._2 2

denumiren institutiol de prowectare, ne certificatuly

certificat nr. 140, domeniile
- nr. de inregistrare a avizului 23071123,

oordonares prowectulue daa coordonim

5. Executantul instalatiei electrice de racordare este
Perseand Nch apenl ceonomic

electricianul autorizat

mimele. prenumele

__nr.autorizatici  valabila pana la
Declaratia electricianului autorizat din

6. Exccutantul instalatici electrice de utilizare/centralei electrice este S.R.L. .AM SISTEMEE™

Persennd Hzica agent eeonom

electricianul autorizat Serghei Mereja nr. autorizatici 28 valabild pana la 28.07.2025

numele. prenumele

Declaratia electricianului autorizat nr. 34 din 20,11.2023.

7. Parametrii instalatici clectrice

a.  Linii electrice acricne, lipsese - Tipul : Tensiunca KV: Pulerca proicctata KW
Lungimea  km: Marca conductoarelor si S, - mm’: Marca stalpilor sl
nr.de stalpi — :Intersectii cu alte comunicatii  Suspendarea comuna cu [LEA
Pierderi de tensiune (conform proiectului) M

b.  Linii electrice in cablu, lipsese — Tipul : Tensiunea 0.4 kV: Puterea proiectati :
Modul de amplasare : Lungimea - km: S, = mm’: Intersectii cu alte
comunicatii _ : Pierderi de tensiune (conform proicctului) V.

c. _Posturide Transformatoare, lipsesc - Tipul : Nr/Puterea transformator de forta KVA:

Tensiunea _ /  kV; Schema conectirij infasurarilor /o Aparat de protectie U= 10 kV.




tip o leem AL R priveipaman 1 R jomie transformator _ L2 Sistemul de racire al
transformatorului '

d. _Instalatii de compensare a puterii reactive: lipsesc. Tipul instalatici 2 lensiunca in
punctul de racordare KkV: Puterea proicctatd KVAr: Numarul de faze
Numarul de trepte de reglare 2 Curentul maxim de lueru |, At Diapazonul de
reglare a valorii factorului de putere cosp

e. Generatoare electrice autonome: lipsese, Tip generator _ . Nr./Puterea kVA:
Numarulde faze  :Tensiunea  kV: Tip aparat de protectie '
Loom _ At Tip intreruptor basculant i A

f.  Centrale electrice solare PV: Tip module LONGI LRS-72HTIH-560-580M: Nr./Putcrea
10/0.580 kW: Data producerii. 2023: Tip invertor SOFAR 5.5 KTLX-G3, 1 un.: Data
producerii, 2023; 1 may = 18 A; Tensiunca 140-1000 V: Tip aparat de protectie curent
continuu sigurante fuzibile PV-30X: Iz 25 A Numarul de faze 3 . Modulele
fotovoltaice sunt amenajate pe acoperis din tigla metalica .

g. Centrale cleetrice colienc: lipsese, Tip instalatic - Nr./Pulerea kKW: Tip
generator : Tensiunca KV: Tip aparat de protectic curent continuu
Lyom  A:Numirul de faze 4

h. Centrale electrice hidroelectrice: lipsese, Tip instalatie . Nr./Puterea kKW: Tip
generator . Tensiunca kKV: Tip aparat de  protectic  curent  continuu
I nom _ A Numirul de faze .

i.  Centrale de cogenerare pe biogaz: lipsese, Tip instalatie de ardere © Nr./Puterea

_kW: Tip generator ~: Tensiunea KV: Tip aparat de protectic curent
continun
Lo A:Numdrul de faze R

J. Centrale de cogenerare pe biomasa solida: lipsese, Tip cazan : Nr./Puterea kW: Tip
turbind . Tip generator 2 Tensiunca kV: Tip aparat de protectic curent
continuu 1 aom A: Numarul de faze

8. Componenta sarcinii

seanunierd poneipalele receptoare electoce cnmdicarea putern lar nonnmale. melusi receptanrele de catesora s 11 kW

9. Au fost prezentate urmatoarele documente tehnice:

a. Avizul de racordare nr. (G20952023030005 din 22.03.2023. emis de 1CS .. Premicr -nergy
Distribution™, SA, valabil pana la 15.03.2025 pentru Pyos = 5 kW: Ise - 0311 kA, U 380 V.
Punctul de racordare este stabilit la PDC-134. 1.2, PT-255K. .19, LEA-0.4 kKV. st nr.5/4/3

b. Raportul tehnic de masurari si incercari in instalatiile electrice de racordare si de  utilizare:

denumirea, nuniirul, data, procesele verbale
Raport tehnic nr. 158 din 17.11.2023 cu privire la efectuarca masurarilor st incercarilor de reglare-
receptie si profilactice care include urmatoarele procese verbale:
Proces - verbal nr. 01-01/RT158 din 17.11.2023. masurarca rezistentei de izolatic a aparatelor
electrice, circuitelor secundare. cablurilor, retelelor de iluminat cu tensiunca pana la 1000 V:
Proces - verbal nr. 02-01/RT158 din 17.11.2023. masurarca rezistentei de dispersic a prizei de
pamant:
Proces - verbal nr.02-04/RT158 din 17.11.2023. verificarea continuitatii electrice dintre priza de
pamant si instalatiile impamantate;
Proces - verbal nr. 03-01/RT158 din 17.11.2023. aprecicerea actionarii protectiei in instalatiile
electrice cu neutrul legat la pamant cu sistema de legare la pamant T'N:
Schema electricd monofilara a sursei de generare a energiei electrice (centrali [otovoltaica) din or,
Telenesti, str. C. Porumbescu. 8:
intocmite de catre laboratorul clectrotehnic SRI. .1, T-Power grup”. autorizatia nr. 1. valabila pana
la 19.04.2025. seful laboratorului Constanstin 1.ISNIC:



Concluziile: Raportului tehnic confirma ca. instalatiile electrice de racordare si utilizare corespund
cerintelor documentelor normativ-tehnice.

corespund

¢. Alte documente prezentate:

Act de receptie a lucrarilor de executare a instalatici/centralei clectrice:

Borderoul echipamentului electric montat;

Actul de transmitere a echipamentului montat pentru efectuarca lucrarilor de reglare-demarare:
Actul inspectérii vizuale a instalatici de legare la pamant inainte de acoperire:

Cerere pentru eliberarea actului de corespundere al centralei electrice fotovoltaice. inregistrata la
ANRE cu nr. 1749 din 05.02.2024:

Pasaportul tehnic al invertorului SOFAR 3.3...12KT1.X-G3 si modulelor fotovoltaice LONGI
LR5-72-HTH-560-580M:

Contractul de deservire a instalatiilor electrice nr. 2/2024 din 02.01.2023:

Talonul de autorizare la grupa de securitate electrica nr. 16 din 26.01.24:

Actul de delimitare nr. P20952013060004 din 07.08.14:

Ordinul de numire a persoanei responsabile de securitatea electrica nr.194 din 18.12.2023:
Proces verbal nr. 86 din 08.02.2024 de incercare a manusilor ¢lectroizolante:

Proces verbal nr.86 din 08.02.2024 de incercare a indicatoarclor de tensiune (.4 kV:
Proces verbal nr. 86 din 08.02.2024 de incercare a prajinilor electroizolante. cleste pentru mésurari
electrice, scule cu méanere clectroizolante:

efectuate de catre laboratorul electrotehnic SRI.. Helio™. autorizatia nr. 7. valabila pana la
25.02.2025, seful laboratorului Alexandru LEVCO:

10. Persoana responsabild de gospodaria clectricd/exploatarea inolensiva a instalatici clectrice
este: Dumitru DODITA desemnata conform contractului de deservire nr. 2/2024 din 02.01 2023,

atestatd la grupa de sccuritate electrica V. talonul de autorizare nr. 16. valabil pana la
26.01.2025. este eliberat de Serviciul Teritorial ANRI: Calarasi.

11. Date suplimentare: P conractua/dectaraa 7/5 kW

' Aparat (Ic_p;al_cal:' |:Ell->-|-:;;-f:|u.L‘\'I{|C.I1I_ﬁ._ ) ) lse. A | 273 ]I
Lottt I R - e . |
Siguranta fuzibila ip: l . A ‘ [ uz. A ‘ ‘ tacy. [ s ]
Intrerupator automat | Tip: VA 47-20/3p [ Caracterishiea de declansare ' ¢
| Declansator termic: T AT 20
“Declangator clectromagnetic: | ImL A | 200 tacl= i [ <3 [ s
Declansator reglabil: oA | k= [
la suprasarcina ) o T [ [ e A
T _._-_ ) ) o ) ll“ '|'|' | \ } :IL'l | [ S :
la seurtcireuit | | | | |
Im “In | A 1ay | &
S . : | L
: ) Il | I A 1y Y
la scurteirent cu actionare emporizata '
Isd “In A 1t I ow
T (= i A tag s ]
la seurteireuit cu aclionare instantance . ) |
l “In A L acy | & I
" Dispoziliv de proteetic contra cureniilor o |
» o Iy In. A SLomA
diferentiali reziduali (DDR cu Al maxim) I




x\paru'ludc proteciie: Invertor DG o | lse. A 258

Sigurania fuzibila S T A ‘ uz, A [ ‘ Laet. [ s
Intrerupator automat T - TipBAYT-29 o o _I'_t_'-:'in:u-a.'li:r'isiicu de declansare r B
Declansator termic: mA [ 1o | )
| Declansator electiromagnetic. m. A 80 ) Tacy [ EE] r 5
Declansator reglabil. I BT =17
lasuprasarcina | | -m A
. —- ) - II“ = | | = II" E : : f\ 1 acy I =
la scurtcireuit - .
Im “In A 1 acy 5
- _ ) Isdl r A (M1 5
la seurteircuil cu actionare lempori zata N _
Isdl “In A 1| s |
. o e ol R S—— !
o ! . I r | A Lt 5 ‘
la seurteireuit cu actionare instantanee - _
1= <In A L et s
Dispozitiv de protectic contra curengilor | - | |
- g Moo R ) Fip: BJI-63S In. A i AL mA oo
diferentiali reziduali (DDR cu Al maxim) |
Concluzii:

[nstalatia electrica corespunde cerintelor documentelor normativ-tehnice,

TNl T [ TP P LA S0 T sy cista

Inspector Calarasi Anatolic Aparatu ¢
ISpPECtor superior | inspecton Servicin Pernorial mmele. prenpmele 1Lkt

Inspector superior Calarasi Andrei Vrabie /V/,, /

Ispecton superion [ inspector Servicin Termuonal asele. premmiele (I

Actul este inregistrat la ANRE cu nr. 70 din 09.02.2024

Notd. Actul se perfecteaza in doud exemplare: | — se emite consumatorului final: 2 se pastreaza la ANRE.



Republica Moldova

Agentia National3 pentru Reglementare in Energetica

ANRE

str. Puskin, nr. 52/A, MD-2005, Chisinau, tel: 022 823 955, anre@anre.md, http://www.anre.md

ACT DE CORESPUNDERE
a instalatiei electrice de utilizare noi/reconstruite, sistemului de distributie inchis,
centralei electrice si pentru transmiterea cu titlu gratuit a instalatiilor electrice

1. Proprietarul IP Gimnaziul ..Mihai Eminescu”, or. Telenesti, str. Codrilor, 12, 1012620011446,
tel. 025823466.

denumires , adresa juridict, tel., IDNO, e-mail

Centrala fotovoltaici, or. Telenesti. str. Codrilor, 12.

destinatia instalajiei; adresa locului de consum

2. Reprezentantul proprietarului director, Nelea CHICU.

funcyia, numele, prenumele

3. Proiectul instalatiei electrice de racordare este elaborat de: Proiectul instalatiei electrice de
utilizar/centralei electrice:_

institufiei de proiectare, nr. certificatului; coordonarea proiectului, data coordondisii

4. Proiectul instalatiei electrice de utilizare/centralei electrice: EP-23.42-AEE, elaborat de
SR.L. .RUDEI ENERG PARTINER”, proiectant lon RUDEL nr. 0829, C4. Verificator de
proiect Vladimir TITARCIUC, nr. 042, C4. 6b. Proiect 19-09/2023-C. elaborat de S.R.L.
_PROIECT-DESIGN”, proiectant Irina CHISCO, nr. 0360, B 1.2.7. Verificator de proiect
Eugenia CIOBANU nr. 140, 4.a.,b. d, e. Coordonat I.C.S. Premier Energy Distribution S.A.

denumirea institufiei de proiectare, nr. certificatului; coordonarea proiectului, data coordonirii

5. Executantul instalatiei electrice de racordare este

persoand fizicd/ agent economic

electricianul autorizat nr. autorizatiei valabila pana la

numele, prenumele

Declaratia electricianului autorizat din

6. Executantul instalatiei electrice de utilizare/centralei electrice este SRL +AM SISTEME”

persoand fizicl/ agent economic

electricianul autorizat Serghei MEREJA nr. autorizatiei 028 valabila péna la 28.07.2025

numele, prenumele

Declaratia electricianului autorizat din 44 din 20.11 2023.

7. Parametrii instalatiei electrice

a. Linii electrice aeriene. - Tipul _ aerian _ ; Tensiunea _- kV; Puterea proiectata kW,
Lungimea ____ km; Marca conductoarelor si S,- mm? Marca stalpilor ____ i nr. de
stalpi _ ; Intersectii cu alte comunicatii ___; Suspendarea comuné cu LEA ; Pierderi
de tensiune (conform proiectului) N

b. Linii electrice in cablu, - Tipul ABBI'Hr-Ls__; Tensiunea 0.38_kV; Puterea proiectatd _40_kW;
Modul de amplasare _teava metal izolat_; Lungimea _0,08_ km; S, 5x35 mm?; Intersectii cu alte

comunicatii lipsesc ; Pierderi de tensiune (conform proiectului) V.

¢. Posturi de Transformatoare. - Tipul : Nr/Puterea transformator de ford kVA;
Tensiunea kV:; Schema conectarii infasurdrilor ; Aparat de protectie U=10 kV,
tip IIKT , T nom A; R prizei pamant Q; R izolaie transformator MQ; Sistemul de
ricire al transformatorului

d. Instalatii de compensare a puterii reactive: lipsesc, Tipul instalatiei ; Tensiunea in

punctul de racordare kV; Puterea proiectatd kVAr; Numirul de faze



Numirul de trepte de reglare ; Curentul maxim de lucru I max A; Diapazonul de
reglare a valorii factorului de putere cosg :

e. Generatoare electrice autonome: lipsese, Tip generator ; Nr./Puterea kVA;
Numarul de faze ; Tensiunea kV; Tip aparat de protectie :
I nom A; Tip mtreruptor basculant 5 I nom A,

f. Centrale electrice solare PV: Tip module LR5-72HTH- SSOM Nr./Puterea 82/0.580 kW;
Data producerii anul 2023; Tip invertor_Solar 40KTLX-G3, 1 un.; Data producerii 2023;
I max=66.7 A: Tensiunea 180-1000 V; Tip aparat de protectie curent continuu i integrate in

invertor; Inom___ A; Numdérul de faze _3 . Modulele fotovoltaice sunt amenajate pe
acoperis.

g. Centrale electrice eoliene: lipsese, Tip instalatie :Nr./Puterea __ kW; Tip
generator ; Tensiunea kV; Tip aparat de protecgle curent continuu :
I nom A; Numaru] de faze

h. Centrale electrice hidroelectrice: lipsesc, Tip mstala’pe ; Nr./Puterea kW; Tip
generator ; Tensiunea kV; Tip aparat de protectie curent continuu ;
I nom A; Numarul de faze .

i. Centrale de cogenerare pe biogaz: lipsesc, Tip instalatie de ardere ; Nr./Puterea

kW; Tip generator ; Tensiunea kV; Tip aparat de protectie curent

continuu :
I iom A; Numdrul de faze .

J-  Centrale de cogenerare pe biomasi solida: lipsesc, Tip cazan ; Nr./Puterea kW; Tip
turbind ____; Tip generator ; Tensiunea kV; Tip aparat de protectie curent
continuu s A; Numirul de faze .

8. Componenta sarcinii:
se enumerd principalele receptoare electrice cu indicarea puterii lor nominale, inclusiv receptoarele de categoria 1 gi I, kW

9. Au fost prezentate urmétoarele documente tehnice:

a. Avizul de racordare nr. G20952023020004 din 13.03.2023 din, emis de 1.C.S. Premier
Energy Distribution S.A, valabil pana la 13.03.2025 pentru P spropaz= 40,0 kW; Ise= 0,840 kA,
U=0,4kV.

Punctul de racordare este stabilit la ID-0,4 kV, PT-275K, F-1.

b. Raportul tehnic de mésurari si incercari in instalatiile electrice de racordare si de utilizare:

denumirea, numdrul, data, procesele verbale

Proces - verbal nr. 02-1 din 30.11.2023, masurarea rezistentei prizei de pAmant;

Proces - verbal nr. 01-1, 01-2 din 30.11.2023, masurarea rezistentei de izolatie, rezistentei
ohmice a infasurérilor transformatorului de putere;

Proces - verbal nr. 02-4 din 30.11.2023, verificarea continuitifii circuitului dintre priza de
pamant §i instalatiile legate la pimant;

Proces - verbal nr. 03-1 din 30.11.2023, verificarea actionirii protectiei.

Procesele-verbale de masurdri §i incercari nr. 166 din 29.11.2023 sunt intocmite de citre
Laboratorul electrotehnic S.R.L. ,LT-Power Group”, autorizatia nr. 1, valabild pana la
19.04.2025, seful laboratorului Constantin LISNIC.

Concluziile: Raportului tehnic confirmd ci, instalatiile electrice de racordare si utilizare
corespund cerinfelor documentelor normativ-tehnice.

corespund

c. Alte documente prezentate:
Act de receptie, din 26.12.2023, a lucrarilor de executare a centralei fotovoltaice;
Borderoul echipamentului electric montat din 26.12.2023;
Act de delimitare, anexd la contractul nr. 0830 din 07.02.2022.
Cerere pentru eliberarea actului de corespundere ale instalatiei electrice de racordare si utilizare
inregistratd la ANRE cu nr. 1675 din 02.02.2024;




Procese verbale, din 08.02.2024, de testare a mijloacelor de protectie din dotare, efectuate de
catre Laboratorul electrotehnic SRL »HELIO”, autorizatia nr. 7, valabila pand la 03.02.2024,
seful laboratorului A. LEVCO.

10. Persoana responsabild de gospodiria electrici/exploatarea inofensivi a instalatiei electrice
este: Dumitru DODITA., desemnati conform ordinului/contract de deservire nr. 36 din

nume, prenume

18.12.2023.
atestatd la grupa de securitate electrica V , talonul de autorizare nr. 16, valabil pani la
26.01.2025, este eliberat de Serviciul Teritorial ANRE Calarasi.

11- Date Suplimentarei P antrac[atﬁjdec[arata 76 / 40 kW

Aparat de protectie: PEv Isc, A 1466
Siguran{a fuzibila Tip: | In, A | J Ifuz, A ] | tact.= s
Intrerupator automat Tip: VA88-33/M6-1 GOH, 3P/125A ] Caracteristica de declansare
Declangator termic: In, A
Declansator electromagnetic: Im, A tacf.= | s
Declansator reglabil: In,A 125 k=
la suprasarcina Ir= 1 %In= 125 A
| . Im= xIr= A tact= s
a scurtcircult
Im= 10 xIn= 1250 A t act.= 0,1 5
lsd= ®r= A t act= H
la scurtcircuit cu actionare temporizat o - n I
sd= xIn= tacl= 3
Iz . li= xIr= A tact= s
la scurtcircuit cu actionare instantanee - ; * :
= *In= t act.= 5
Aparat de protectie: TDP1 Isc, A 578
Siguranta fuzibila Tip: l In, A I ‘ Ifuz, A I | tacf.=
Intrerupator automat Tip: VA 47-100/3P/80 A | Caracteristica de declansare B
Declansator termic: In, A 0
Declansator electromagnetic: Im, A | 400 tact= 1 0.1 s
Declansator reglabil: In, A k=
la suprasarcina I= 1 xIn = A
it Im= xIr= A tact= s
la scurtcircuit ; T T 7
m= xIn = act.= s
1 ; Isd= xIr= A tacl.= 5
la scurtcircuit cu actionare temporizata 3 [ - T
sd= xIn = act.= s
v : > Ii= ®r = A tacl= s
la scurtcircuit cu acfionare instantanee . I *
= %In= t act.= s
Dispozitiv de protectie contra curenfilor Tin: HDB3VR/AP e > — 300
p: n, )
diferentiali reziduali (DDR cu Al maxim) p
Concluzii:

Instalatia electrica corespunde cerintelor documentelor normativ-tehnice.

in cazul admiterii pe etape/provizoriu se va menjiona despre aceasta "
- 22
Sef ST Cldrasi Tudor Gavrilits %ﬁ*?’
inspector superior / inspector Serviciu Teritorial numele, prenumele semnitura
Inspector Calarasi Anatol Aparatu /
inspector superior / inspector Serviciu Teritorial numele, prenumele mnitura

Actul este inregistrat la ANRE cu nr. 66 din 09.02.2024



Republica Moldova

Agentia National3 pentru Reglementare in Energetics

ANRE

ACT DE CORESPUNDERE
a instalatiei electrice de utilizare noi/reconstruite, sistemului de distributie inchis,
centralei electrice si pentru transmiterea cu titly gratuit a instalatiilor electrice

L. Proprietarul IP ..Liceul Teoretic Lucian Blaga™, or. Telenesti. str. Ciprian Porumbescu, 3.
tel. 060 130180. c/f 1012620011424 e-mail Iucianblaga]996(Eif3;amai|.com_. ol

denumired | adresa juridica. tel | IDNG eemail

Centrala electrica fotovoltaica. or. Telenesti, str. Ciprian Poru) mbescu. 3.

destinatia mstalaner: adresa loculu de consim

2. Reprezentantul proprietarului. a_dn]_i,@t_ratot,_Ne_lLdiia__S__l__L LTAN

funcna, numele, prenumele

3. Proiectul instalatici electrice de racordare este elaborat de: instalatie electrica existenta

denumirea mshtutier de proiectare, nr cermificatulu. coordonarea prowectulun, data conrdondn

4. Proiectul instalatiei electrice de utilizare/centralei electrice nr. EP-23.54-AEE, este elaborat

de SRL ..Rudei Energ Partener”. mun. Chisindu, proiectant lon RUDEL u,rtli_m@{_ﬂé;@
P-2022, domeniile C.4; verificator de proiecte nr. 04_2_Vladin_‘ni[l'ﬂM‘_g_U_(ﬁ‘_.,dg_mgli_i_ii_(ﬁ_‘;ﬂ; 6b.

valabil de la 21.01.2021 pana la 21 .01.2025. nr.de inregistrare a avizului 34/10.23, coordonat cu

ICS ..Premier Energy Distribution™ SA la 19.09.23; _mq_igc_t_l._ll__n_rj_._{);’}_—_g_})_—;(}_’_LS;Q_:_@E@_I'@ ' de SRL
.Proiect-Design”, mun. Chisiniu. proiectant Irina CHISCO. certificat nr. 0360. P-2019. domeniile
B.1.2.7; verificator de proiecte Eugenia CIOBANU, certificat nr. 140, domeniile 4.a.b.d.e. valabil

de la 08.02.2023 péni la 08.02.2028. nr. de inregistrare a avizuluj 742/07.11.23.

denumirea insututiel de preiectare, nr, certificatului, coordonares provectulun data coordonirn

S. Executantul instalatiei electrice de racordare este

persoand Hzch/ agent econmnie

electricianul autorizat _nr. autorizatiei ______valabila pana la

Declaratia electricianului autorizat din 1 : .

6. Executantul instalatiei electrice de utilizare/centralei electrice este S.R.L. .AM SISTEME"

persoand fizica agent economie

electricianul autorizat Serghei Mereja nr. autorizatiei 28 valabila pandla 28.07.2025

numele, prenumele

Declaratia electricianului autorizat nr. 42 din 20.11.2023.

7. Parametrii instalatici electrice i

a.  Linii electrice aeriene, lipsesc - Tipul _ : Tensiunea ___kV: Puterea proiectata  kW:
Lungimea  km: Marca conductoarelor ~____§8iS.-  mm’; Marca stalpilor - si
nr.de stalpi  :Intersectii cu alte comunicatii  : Suspendarea comund cu LEA
Pierderi de tensiune (conform proiectului) V.

b.  Linii electrice in cablu, lipsesc - Tipul AVV(}_—ng : Tensiunea 0.4 kV: Puterea proiectata 10 kW:

Modul de amplasare in jgeab metalic S0x60 mm: Lungimea 0,05 km: S. - 5x16 mm?: Intersectii cu

alte comunicatii = Pierderi de tensiune (conform proiectului) 2V
¢. Posturi de Transformatoare, lipsesc - Tipul : Nr/Puterea transformator de forta kVA:

Tensiunea  /  kV: Schema conectarij infasurarilor /. Aparat de protectie U=10 kV.



tip - o lwom_ AR piipman o 6% R soie transformator = L2: Sistemul de racire al

transformatorului

d. Instalatii de compensare a puterii reactive: lipsese, Tipul instalatiei : Tensiunea in
punctul de racordare kV: Puterea proiectata _ _kVAr Numarul de Iah ;
Numarul de trepte de reglare ~~ : Curentul maxim de lucru I . g I)mpazonul dL
reglare a valorii factorului de putere cosgp ;

e. Generatoare electrice autonome: lipsese, Tip generator s NeyButerea kVA:
Numdrul de faze ; Tensiunea kV: Tip aparat de protectie 4 :
Loom A: Tip ml]eruptor basculant e e A.

f. Centrale electrice solare PV: Tip module LONGI LR5-72HTH-560- 580M; Nr./Puterea
18/0.580 kW; Data producerii, 2022; Tip invertor SOFAR 11 KTLX-G3, 1 un.: Data
producerii, 2022; I max =22.5/22,5 A: Tensiunea 140-1000 V: Tip aparat de protectie curent
continuu  sigurante fuzibile PV-25B; Iz 20  A; Numarul de faze 3 . Modulele
fotovoltaice sunt amenajate pe acoperis din tigla metalica .

g. Centrale electrice eoliene: lipsese, Tip instalatie __:Nr/Pulerea kW: Tip
generator 5 Tensiunea kN 11p apaxdl de protectic curent continuu
& . A Nummul deitaie o

h. Centrale electrice hidroelectrice: lipsesc, Ilp mstaldm ; Nr./Puterea kW: Tip
generator . Tensiunea kV: Tip apa1at de protectie curent continuu
I nom __A:Numarul de faze P

I. Centrale de cogenerare pe biogaz: lipsese, Tip instalatie de ardere . Nr./Puterea

_ kW; Tip generator _ . Tensiunea  kV: Tip aparat de protectie curent
continuu
loom A: Numar u] de faze

J.  Centrale de cogenerare pe biomasa solida: hpsuc Tip cazan  : Nr./Puterea kW: Tip
turbind ___ : Tip generator _ : Tensiunea v 1Jp aparat de protectic curent
continuu s ~A: Numarul dt., faze

8. Componenta sarcinii

seenumerd principalele receptomre electrice ¢oomdicarea putern lor nomimale. |||(||:~.|\ |<_L._|]I ¥l |;IL \It cilegonia | s 1. LU\

9. Au fost prezentate urmatoarele documente tehnice:

a. Avizul de racordare nr. G20952023030003 din 15.03.2023. emis de ICS .. Premier Energy
Distribution”, SA, valabil pana la 15.03.2025 pentru Payoms =10 kW: lse= 0.166 kA, U=380 V.
Punctul de racordare este stabilitla PDC-134, F.13. PT-111K. F.4, LEA-0.4 kV. st. nr.20/1

b. Raportul tehnic de masurari si incercari in instalatiile clu,lme de racordare si de utilizare:

ilummum numdrul, data. procesele verbale

Raport tehnic nr. 157 din ]? 11.2023 cu privire la efectuarea masurérilor si incercarilor de reglare-
receptie si profilactice care include urmitoarele procese verbale:

Proces - verbal nr. 01-01 din 17.11.2023, masurarea rezistentei de izolatie a aparatelor electrice.
circuitelor secundare, cablurilor, retelelor de iluminat cu tensiunea pana la 1000 V;

Proces - verbal nr. 02-01 din 17.11.2023, masurarea rezistentei de dispersie a prizei de pamant;
Proces - verbal nr. 02-04 din 17.11.2023. verificarea continuitatii electrice dintre priza de pamant
s1 instalatiile impdmantate;

Proces - verbal nr. 03-01 din 17.11.2023, aprecierea actionarii protectiei in instalatiile electrice cu
neutru legat la pamant in sistema de !cgau la pamant TN:

Schema clectrica monofilara a sursei de generare a energici electrice (centrala fotovoltaica) din
or. Telenesti, str. C. Porumbescu. 3.

intocmite de cétre laboratorul electrotehnic SRL .L.T-Power group™. autorizatia nr. 1. valabila
pana la 19.04.2025. seful laboratorului Constanstin LISNIC:



Concluziile: Raportului tehnic confirma ca. instalatiile electrice de racordare si utilizare corespund
cerintelor documentelor normativ-tehnice.

corespund

c. Alte documente prezentate:

Act de receptie a lucrarilor de executare a instalatiei/centralei electrice:

Borderoul echipamentului electric montat;

Actul de transmitere a echipamentului montat pentru efectuarea lucrarilor de reglare-demarare:
Actul inspectarii vizuale a instalatiei de legare la pamant inainte de acoperire;

Cerere pentru eliberarea actului de corespundere al centralei electrice fotovoltaice. inregistrata la
ANRE cu nr. 1568 din 01.02.2024;

Pasaportul tehnic al invertorului SOFAR 1 1K T1.X-G3 si modulelor fotovoltaice LONGI LR5-72-
HTH-560-580M:

Contractul de deservire a instalatiilor electrice nr. 4 din 02.01.2023:

Talonul de autorizare la grupa de securitate electrica nr. 16 din 26.01 2024

Actul de delimitare nr. R20952013010008 din 30.01.2013:

Ordinul de numire a persoanei responsabile de securitatea electrica nr.35 din 01.12.2023:

Proces verbal nr. 86 din 08.02.2024 de incercare a manusilor electroizolante:

Proces verbal nr.86 din 08.02.2024 de incercare a indicatoarelor de tensiune 0.4 KkV:
Proces verbal nr. 86 din 08.02.2024 de incercare a prajinilor electroizolante, cleste pentru
masuriri electrice, scule cu manere electroizolante:

efectuate de catre laboratorul electrotehnic SRL .Helio”, autorizatia nr. 7. valabild pana la
25.02.2025, seful laboratorului Alexandru LEVCO;

10. Persoana responsabila de gospodaria electrica/exploatarea inofensiva a instalatiei electrice
este: Dumitru DODITA desemnata conform ordinului nr. 35 din 01.12.2023, atestata la grupa de
securitate electricd V. talonul de autorizare nr. 16. valabil pana la 26.01.2025. este eliberat de
Serviciul Teritorial ANRE Calarasi.

11. Date Sl.lpllmer]'[ale P contractata/declarata 15/1 0 kW
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Concluzii:

Instalatia electrica corespunde cerintelor documentelor normativ-tehnice.

in cazul admiterii pe elape/provizoriu se va menpona despre aceasta

Inspector Calarasi Anatolie Aparatu
inspeclo.l' superior ! in.\‘pc.ulul' & Servien Teronal el prempmele
Inspector superior Calarasi - Andrei Vrabie
inspector superior | inspectar Serveeiu Teritorial numele, prenumele SOy

Actul este inregistrat la ANRE cu nr. 69 din 09.02.2024

Nota. Actul se perfecteaza in doud exemplare: | - se emite consumatorului final: 2 - se pastreaza la ANRE.

o e T e g



Anexa nr. 25
la Documentatia standard nr.69
din 7 mai 2021

CONTRACT - MODEL

CONTRACT DE ANTREPRIZA Nr.10

privind achizitia prin Licitatie deschisa

.06 februarie 2023 s.Caplani.r-n Stefan Voda

(municipiu, oras)

I, PARTEA GENERALA
{OBL[GATOR[U}

PARTILE CONTRACTANTE

Prezentul contract este incheiat in urma procedurii de achizitie nr. MD-1668519501989 din
data 29 noiembrie 2022, intre primaria s.Caplani.r-nul Stefan Voda, cu sediul in
(denumirea autoritatii contractante)
s.Caplani.r-nul Stefan Voda
(localitatea)
str.Stefan cel Mare, telefon: 0242/43/259, fax: 0242/43/238,
IDNO1007601005350. reprezentat prin Primarul Tabunscic Valeriu,
(numele, prenumele si functia conducatorului)
in calitate de Beneficiar, pe de o parte, si AM — Sisteme SRL,
(denumirea operatorului economic)
cu sediul in mun.Stréseni str.Stefan cel Mare,l A
(localitatea)

telefon: 237-2-23-64, fax: 237-2-23-64, IDNO1010600043517 autorizat pentru activitatea in

?

constructii:  autorizatia nr. din ,_ " : 20 , eliberata de
.pe un  termen de ani, pentru genurile de
activitate B reprezentat prin

B . in calitate de Antreprenor, pe de alta parte.

(numele si functia conducatorului)

1. OBIECTUL CONTRACTULUI

1.1. Antreprenorul se obligi si execute /ucrdrile de Constructie a centralei electrice fotovoltaice cu
puterea de 200kw din s.Caplani.r-nul Stefan Voda in conformitate cu prevederile proiectului tehnic,
cu detaliile de executie, precum si cu normativele, standardele si prescriptiile tehnice.

2. PERIOADA DE EXECUTIE



2.1. Durata de executie a lucrarilor contractate este de 11(unsprezece ) luni si zile  dupa primirea

ordinului de incepere a executiei si asigurarii lucrului ritmic de cétre beneficiar-ordonatorul de
credite.

2.2. Graficul de executie a lucrarilor se va efectua conform specificatiei din anexa la prezentul
contract.

2.3. Perioada de executie poate fi prelungitd sau suspendatd dacd constrdngerea activitatii se
datoreaza urmatoarelor cauze:

generate de Beneficiar;

datorita impedimentului care justificd neexecutarea obligatiei sau altei situatii extreme neimputabile
st imprevizibile pentru Antreprenor;

influentei factorilor climatici, care duc la imposibilitatea executarii lucrarilor stabilite conform
caletului de sarcini, or executarea lor in asemenea coditii climaterice se va rasfrange asupra calitatii
lucrarilor:

calamitatilor naturale recunoscute de autoritatea legala.

2.4. Conform dispozitiei scrise a Beneficiarului, Antreprenorul va sista executia lucrérilor sau a unor
parti ale acestora pe o duratd si in modul in care Beneficiarul considerd necesar. Pe timpul
suspendarii, Antreprenorul va proteja si conserva lucrérile in mod corespunzator, asa cum va dispune
Beneficiarul. Cheltuielile suplimentare generate In urma sistarii lucrarilor suportate de Antreprenor
vor fi platite de catre Beneficiar. In cazul sistarii lucrarilor sau a unor parti din ele, din initiativa
Antreprenorului, acesta suportd pe timpul suspendarii toate cheltuielile, privind protejarea si
conservarea lucrarilor cu buna diligenta.

2.5. La terminarea lucrédrilor, Antreprenorul va notifica Beneficiarul ca sunt indeplinite conditiile de
receptie. solicitand convocarea comisiei. in baza acestei notificiri, Beneficiarul va convoca comisia
de receptie pentru terminarea lucrarilor,

2.6. In baza documentelor de confirmare a executieisi a constatarilor efectuate pe teren, Beneficiarul
va aprecia daca sunt intrunite conditiile pentru anuntarea comisiei de receptie. in cazul in care se
constatd ca sunt lipsuri si deficiente, acestea vor fi aduse la cunostintd si remediate din contul
Antreprenorului, stabilindu-se termenele necesare pentru finalizare sau remediere. Dupd constatarea
lichidarii tuturor lipsurilor §i deficientelor, la o noud solicitare a Antreprenorului, Beneficiarul va
convoca comisia de receptie. Comisia de receptie va constata realizarea lucrarilor in conformitate
cu documentatia de executie, cu reglementirile in vigoare si cu clauzele din contract. In functie de
constatarile facute, Beneficiarul va aproba sau va respinge receptia. Receptia poate fi facuta si pentru
parti de constructie distincte fizic si functional.
2.7.Se indica termenul de garantie a lucrarilor

3. VALOAREA LUCRARILOR SI MODALITATILE DE PLATA

3.1.Valoarea lucrarilor, ce reprezinta obiectul prezentului contract, este de 3636735.24( trei milioane
sase sute treizeci si sase mii sapte sute treizeci si cinei lei,24bani)lei MD, inclusiv 526062.26 (cinci
sute doudzeci si sase mii sasezeci si doi 1ei.26 bani) TVA lei MD. )
(suma cu cifre si litere)

3.2.Achitérile vor fi efectuate prin transfer in baza facturilor fiscale, dupa primirea proceselor —
verbale de receptie a lucrarilor executate, semnate si acceptate de citre Beneficiar.

3.3. Beneficiarul va verifica procesele-verbale de receptie a lucrérilor executate in termen de 20 zile
calendaristice de la primirea acestora de la Antreprenor.

3.4. Plata facturii finale se va face imediat dupa verificarea §i acceptarea situatiei de plata definitive
de catre Beneficiar. Daca verificarea se prelungeste din diferite motive, dar in special datorita unor
eventuale litigii, contravaloarea lucrérilor care nu sunt in litigiu va fi platita imediat.



3.5.Lucrarile nu vor fi considerate finalizate pana cand procesul-verbal de receptie la terminarea
lucrarilor nu va fi semnat de comisia de receptie, care confirma cd lucrarile au fost executate
conform contractului.

3.6.Garantia de buna executie se va restitui Antreprenorului in baza notificarii Beneficiarului cétre
agentul bancar. Notificarea se va face dupa semnarea procesului-verbal de receptie la terminarea

luerarilor 1n cel mult 15 zile. In cazul receptiei cu obiectii, garantia se va restitui in cel mult 15 zile
dupa inlaturarea acestora.

4. DREPTURILE SI OBLIGATIUNILE ANTREPRENORULUI Si ALE
BENEFICIARULUI

4.1. Intreaga documentatie necesard pentru executarea lucririlor contractate se pune de cétre
Beneficiar la dispozitia Antreprenorului in doud exemplare, in termenele stabilite in contract. prin
graficul general de realizare a lucrarilor publice.

4.2. Antreprenorul are obligatia sa execute, sa finalizeze lucrarea in termenele stabilite in contract,
pe proprie raspundere. Pentru aceasta el este obligat sd respecte proiectul, documentatia de executiesi
prevederile actelor normative din domeniul constructiilor.

4.3. Antreprenorul are obligatia de a supraveghea lucrdrile, de a asigura forta de munca, materialele,
instalatiile, echipamentele si toate celelalte obiecte fie de naturd provizorie, fie definitive cerute de
si pentru contract, in masura in care necesitatea asigurdrii acestora este prevazuta in contract sau se
poate deduce in mod rezonabil din contract.

4.4. Documentatia pusi la dispozitia Antreprenorului se repartizeaza astfel:

un exemplar raméne la dispozitia Antreprenorului, iaraltul va fi tinut de catre acesta la dispozitie
pentru consultare de catre Agentia pentru Supravegherea Tehnica, precum si de cétre alte persoane
autorizate, inclusiv responsabilul tehnic atestat.

4.5. Desenele. calculele, verificarile calculelor, caietele de masurari (atasamentele) si alte
documente. pe care Beneficiarul sau Antreprenorul trebuie sa le intocmeascd si sunt cerute de
subantreprenorul proiectant, vor fi puse la dispozitia acestuia de cédtre Antreprenor.

4.6. Oferta adjudecatd face parte integranta din contract. Ea trebuie si fie corectd §i completa.
Prefurile stabilite vor acoperi toate obligatiunile din contract si toate operatiunile pentru terminarea
si intretinerea corespunzatoare a lucrarilor.

4.7. Daca Beneficiarul nu emite in timp util dispozitii suplimentare care sa contina instructiuni sau
aprobari, ordine, directive, sau detalii, Antreprenorul va notifica Beneficiarul prin scrisori, de cate
ori este posibil, cd acestea pot sd provoace intdrzieri sau intreruperi in desfasurarea lucrérilor.
Notificarea va contine detaliile sau dispozitiile ce se cer si va specifica data la care acestea au fost
necesare, precum si intarzierile sau intreruperile ce survin datorité lipsei acestor documente.

4.8. Intreaga documentatie necesara pentru executarea lucrdrilor de subantrepriza va fi pusa la
dispozitia subantreprenorilor de catre Antreprenor, fara platd, in termenele din subcontracte
(contracte de subantrepriza), stabilite prin graficul de executie.

4.9. Antreprenorul va executa si va intretine toate lucrarile, va asigura forta de munca, materialele,
utilajele de constructiisi obiectele cu caracter provizoriu pentru executarea lucrarilor. Acesta isi
asuma intreaga responsabilitate pentru toate operatiunile executate pe santier §i pentru procedeele
de executie utilizate.

4.10. Antreprenorul, prin atribuirea ofertei In favoarea sa, se angajeaza sd prezinte garantia de buna
executie a contractului, in cuantum de 15 % din valoarea contractului atribuit.

4.11. Autoritatea contractantd elibereaza/restituie garantia de bund executie Antreprenorului dupa
semnarea procesului-verbal de receptie finald/ procesului-verbal la terminarea lucrarilor in cel mult



15 zile. In cazul receptiei cu obiectii, garantia se va restitui in cel mult 15 zile dupd inlaturarea
acestora.

4.12.Antreprenorul trebuie s constituie garantia de bund executie dupd primirea scrisorii de
acceptare, dar nu mai tarziu de data incheierii contractului. Atat timp cat el nu si-a indeplinit aceasta
obligatiune. Beneficiarul poate s refind garantia Antreprenorului pentru oferta.

4.13. Antreprenorul garanteaza ca, la data receptiei, lucrarea executata are calitatile stipulate in
contract, corespunde reglementarilor tehnice si nu este afectata de vicii care ar diminua sau chiar
anula valoarea sau posibilitatea de utilizare, conform conditiilor normale de folosire sau a celor
explicite in contract. '

4.14. La lucrarile la care se fac incercdri, se considera calitatea probei indeplinitd atata timp cét
rezultatele se inseriu in limitele admise prin reglementarile tehnice.

4.15. Beneficiarul are dreptul de a supraveghea desfasurarea lucrarilor in conformitate cu prevederile
contractului, prin responsabilii tehnici atestati. Acestora li se va asigura accesul la locul de munca,
in ateliere, depozite si oriunde se desfagoara activitati legate de realizarea obligafiilor contractuale.
[a cerere, trebuie si i se pund la dispozifie desenele si documentatia de executie pentru examinare
si sa i se dea toate lamuririle, conditia fiind ca prin aceasta sa nu s¢ dezviluie informatia si sa nu fie
utilizatd in scopuri proprii, indiferent daca contractul a fost sau nu incheiat.

4.16. Beneficiarul este autorizat si emitd dispozitiile pe care le considerd necesare executarii
lucrarilor, cu respectarea drepturilor Antreprenorului. Dispozitiile se adreseaza in principiu numai
Antreprenorului si dirigintelui de santier, cu exceptia cazurilor in care trebuie de intervenit impotriva
unui pericol iminent sau declarat. Beneficiarului trebuie sa i se comunice numele dirigintelui de
santier atestat tehnico-profesional, care va dirija executia lucrarilor si va verifica calitatea lor din
partea Antreprenorului.

4.17. Dacd Antreprenorul considerd ca dispozitiile Beneficiarului sunt nejustificate sau inoportune,
el poate inainta obiectii, dar acestea nu il scuteste de obligatia de a executa dispozitiile primite, in
afara cazului in care ele contravin prevederilor legale. Dacd prin executarea dispozitiilor
Beneficiarului se creeaza dificultiti in executie, care genereaza cheltuieli suplimentare, acestea vor
fi suportate de catre Beneficiar.

4.18. Trasarea axelor principale, bornelor de referintd, cailor de circulatiesi limitelor terenulul pus
la dispozifia Antreprenorului, precum si materializarea cotelor de nivel in imediata apropiere a
terenului, sunt obligatiuni ale Antreprenorului.

4.19. Pentru verificarea trasarii de catre Beneficiar sau proiectant, Antreprenorul este obligat sa
protejeze §i sa pastreze toate reperele, bornele sau alte obiecte folosite la trasarea lucrdrilor.

4.20. Ridicarile de teren, trasarile si cotele de nivel, precum si alte documente puse la dispozitia
Antreprenorului de catre Beneficiar pentru executarea contractului sunt hotaratoare. Antreprenorul
este obligat sa verifice documentele primite si s@ instiinteze Beneficiarul cu privire la erorile i
inexactitatile constatate sau presupuse.

421. Antreprenorul are obligatia sa stabileasci toate relatiile care reglementeaza raporturile cu
subantreprenorii §i este raspunzator fata de Beneficiar pentru respectarea de cétre subantreprenorii
a prevederilor legale si obligatiunilor contractuale si profesionale.

4.22. Pe parcursul executarii lucrérilor, Beneficiarul are dreptul sd dispuna in scris:

a) indepartarea de pe santier a oricaror materiale care sunt calitativ necorespunzatoare;

b) inlocuirea materialelor necorespunzatoare calitativ cu altele corespunzatoare;

¢) indepartarea sau refacerea oricarei lucrdri sau parti de lucrare necorespunzatoare din punct de
vedere calitativ.



423, in cazul neexecutarii de citre Antreprenor a dispozitiilor din punctul 2.1., Beneficiarul poate
opri lucrarile, prin rezolutiunea contractului, in conditiile legii, totodatd Antreprenorul compenseaza
cheltuielile aferente suportate de Beneficiar in legatura cu faptul neexecutarii.

4.24. in cazul in care in timpul executdrii lucrérilor, pe amplasamente se descoperd valori istorice,
artistice sau stiintifice. Antreprenorul este obligat sa opreasca executia lucrarilor in zona respectivé
si s comunice Beneficiarului, organelor de politie sau organelor competente acest fapt.

4.25. In timpul desfasurarii lucrarilor, Antreprenorul are obligatia s& mentina caile de acces libere,
sd retraga utilajele, sa indeparteze surplusurile de materiale, deseuri si lucréri provizorii de orice fel,
care nu sunt necesare, iar la terminarea lucrarilor, Antreprenorul va evacua de pe santier toate
utilajele de constructie, surplusurile de materiale, deseurile si lucrarile provizorii.

426. Beneficiarul trebuie si obtina, pe propria cheltuiala, toate avizele, autorizatiile si aprobarile,
sa plateasci toate taxele necesare legate de executia lucrarilor, precum §i pentru bunuri sau drepturi
afectate sau care pot fi afectate de executia lucrérilor.

5. AJUSTAREA VALORII CONTRACTULUI
5.1. Pentru cazurile cAnd urmeaza sa fie facute modificéri la valoarea contractului privind majorarea
sau reducerea acesteia, partile se vor conforma prevederilor actelor normative cu incidentd in

domeniul achizitiilor publice ce reglementeazd modalitatile de ajustare a valorii contractelor de
achizitii publice.

6. ANTREPRENORUL SI SUBANTREPRENORII

6.1. Antreprenorul este obligat sa execute toate lucrarile. prevazute in contract, in termenele stabilite
prin graficul general de realizare a lucrarilor si graficul de executie si de o calitate corespunzatoare
prevederilor actelor normative si prezentului contract.

6.2. In cazul in care partile din lucrarea ce se contracteaza se executa in subantreprizi, Antreprenorul
trebuie sa prezinte, cu ocazia ofertdrii, lista subantreprenorilor si lucrarile pe care acestia le vor
executa.

6.3. Pe parcursul executiei lucrarilor, Antreprenorul este obligat s comunice, la cererea
Beneficiarului, datele de identificare ale subantreprenorilor.

6.4. Angajarea fortei de munca pe bazi de acord nu este considerata obiectul unei subcontractari.

7. FORTA DE MUNCA

7.1. Antreprenorul si subantreprenorii vor indeplini toate formalitatile necesare angajarii intregii
forte de munca pentru executarea lucrérilor contractate in conformitate cu prevederile legislatiei.

8. MATERIALELE SI EXECUTIA LUCRARILOR PROPRIU-ZISE

8 1. Materialele vor fi de calitatea prevazutd in documentatia de executare, urmand a fi supuse
periodic la diverse testari de catre proiectantul sau Beneficiarul ce le va solicita. Antreprenorul va
asigura, la cerere, forfa de muncd, instrumentele, utilajul si materialele necesare pentru examinarea,
masurarea si testarea lucrérilor.

8.2.Costul probelor si incercarilor va fi suportat de Antreprenor, dacd acesta este prevazut
indocumentatie, in caz contrar cheltuielile vor fi suportate de Beneficiar.

8.3. Probele neprevizute si comandate de Beneficiar pentru verificarea unor lucrari sau materiale
puse in operd vor fi suportate de Antreprenor, dacd se dovedeste ca materialele nu sunt corespunzator



calitative sau manopera nu este in conformitate cu prevederile contractului. In caz contrar,
Beneficiarul va suporta aceste cheltuieli.

8.4. Beneficiarul, proiectantul sau orice altd persoana autorizatd de acestia au acces tot timpul la
luerdri pe santier si in locurile unde se pregéteste lucrarea, in depozite de materiale prefabricate etc.
8.5. Lucrarile care devin ascunse nu vor fi acoperite fara aprobarea responsabilului tehnic atestat si,
dupd caz, a proiectantului, Antreprenorul asigurdnd posibilitatea acestora sd examineze si sa
urmdreascd Orice lucrare care urmeaza sa fie ascunsa. Antreprenorul va anunta responsabilul tehnic
atestat, proiectantul ori de céte ori astfel de lucrdri, inclusiv fundatiile cladirii, sunt gata pentru a fi
examinate. Responsabilul tehnic atestat si proiectantul vor participa la examinarea si masurarea
lucrarilor.

8.6. Antreprenorul va dezveli orice parte sau parti de lucrare la dispozitia Beneficiarului si va reface
aceastd parte sau parti de lucrare, daca este cazul. Dacd se constata cd lucrdrile au fost de calitate
corespunzitoare si realizate conform documentatiei de executie, dezvelirea, refacerea si/sau
repararea vor {1 suportate de Beneficiar, in caz contrar, de Antreprenor.

8.7. Costurile pentru consumul de utilitdti, precum si cel al contoarelor sau al altor aparate de masurat
se suporta de catre Antreprenor. in cazul mai multor antreprenori, costurile se suporta proportional
de catre acestia.

8.8. Lucrarile executate de Antreprenor in afara celor prevazute in contract sau farad dispozitia
Beneficiarului, precum si cele care nu respectd prevederile contractului, fira a exista in acest sens o
dispozifie expresd a Beneficiarului, nu vor fi platite Antreprenorului. Antreprenorul trebuie sa
inlature aceste lucrari, in termenul stabilit cu Beneficiarul. De asemenea, el raspunde in fata
Beneficiarului de toate pagubele pe care le-a provocat acestuia. Lucrarile respective vor fi platite
Antreprenorului numai daca se dovedesc a fi necesare si se presupune c¢d ele corespund vointei
Beneficiarului, in care caz vor fi notificate imediat.

8.9. Lucrarile incep dupa ..... zile de la semnarea si inregistrarea contractului in modul corespunzitor
s1 primirea ordinului de executie.

9. PERIOADA DE GARANTIE SI REMEDIERI IN PERIOADA DE GARANTIE

9.1. Perioada de garantie pentru lucrarieste de 6 ani.

9.2. Perioada de garantie incepe de la data receptiei la terminarea lucrarilor sipana la expirarea
termenului prevazut la punctul 9.1 din prezentul capitol.

9.3. Antreprenorul are obligatia ca in perioada de garantie sa inlature toate defectiunile ce {in de

nerespectarea clauzelor contractului din cont propriu, in urma unei notificéri transmise de cétre
Beneficiar.

10. RASPUNDEREA PARTILOR

10.1. Partile poartd rdspundere pentru neexecutarea sau executarea necorespunzatoare a obligatiilor
prevazute de prezentul contract in conformitate cu legislatia Republicii Moldova.

10.2. Dacd in legturd cu executarea lucrarilor de constructii se produce o dauna unui tert, partile
contractante rdspund solidar, conform prevederilor legale. Pentru stabilirea intre parti a cuantumului
raspunderii pentru dauna provocatd se va fine seama de gradul de vinovitie a fiecarui partener in
producerea acesteia, dacd in clauzele contractuale nu s-a previazut altfel.

10.3. Membrii asocierii isi pastreazd individualitatea ca subiecti de drept, insd sunt obligati sa

raspunda solidar fatd de autoritatea contractantd pentru modul de indeplinire a obligatiilor
contractuale.



10.4. Daca prejudiciul cauzat tertei persoane este urmare a unei masuri dispuse de beneficiar in
forma in care a fost aplicatd, atunci acesta poarta singur raspunderea, numai dacd Antreprenorul l-a
instiintat in prealabil de pericolul legat de executarea dispozitiei.

10.5. Antreprenorul este obligat. conform prevederilor legale, la plata daunelor pentru incalcarea sau
deteriorarea drumurilor de acces sau a retelelor de utilitati, a terenurilor limitrofe prin depozitarea
de pamént. materiale sau alte obiecte, precum $i ca urmare a unor ingradiri sau limitéri din proprie
vina.

10.6. Antreprenorul trebuie sd asigure lucrdrile executate si dotérile pe care le are la dispozitie
impotriva degradarii i furturilor pana la predarea lucrarilor cétre Beneficiar. El trebuie sa ia masuri
de protectie contra degradarii lucrarii datoritd actiunilor atmosferice si a apei si sa indeparteze zapada
si gheata.

10.7. Daca nerespectarea de catre Antreprenorul a prevederilor oricdrui regulament sau hotarari ale
autoritdtilor administratiei publice locale sau ale altor organe locale, legal constituite, si care au
caracter obligatoriu la executarea lucrdrilor, provoacd pagube pentru Beneficiar, acesta va fi
despagubit de Antreprenor in méarimea sumei prejudiciului.

10.8. Daca motivele constrangerii sau ale intreruperii sunt imputabile uneia dintre partile
contractante, atunci cealaltd parte poate emite pretentii privind despagubirea pentru daunele
intervenite si care pot fi dovedite.

10.9. Daca intarzierea in executia lucrarilor este din culpa uneia dintre partile contractante, partea
culpabila va plati celeilalte parti penalizari si/sau despagubiri in cuantum de la 0,01% péana la 0,1%
din valoarea lucrdrilor rdmasede executat/neonorate pentru fiecare zi de intarziere. Penalizarea
devine operanta in momentul in care partea inculpé a intrat in intarziere.

10.10. Beneficiarul nu va fi responsabil pentru nici un fel de daune-interese, compensatii platibile
conform prevederilor legale, in privinta sau ca urmare a unui accident sau prejudiciu adus unui
muncitor sau altei persoane angajate de Antreprenor, cu exceptia unui accident sau prejudiciu
rezultind din vina Beneficiarului, a agentilor sau a angajatilor acestora.

10.11. Antreprenorul si subantreprenorii rdspund solidar pentru neexecutarea obligatiilor
contractuale.

11. SOLUTIONAREA LITIGIILOR

A

11.1. In cazul litigiilor privind calitatea si proprietatile materialelor de constructie, procedurile de
verificare, corectitudinea efectudrii probelor, a utilajelor de constructie folosite, fiecare parte poate,
dupd o ingtiintare prealabila a celeilalte parti, sa ceard efectuarea unor cercetéri de catre o institutie
publicd de cercetare. Costurile cercetarilor efectuate le suporta partea a carei culpa a fost dovedita.

12. REZOLUTIUNEACONTRACTULUI

12.1. Antreprenorul poate cere rezolutiunea contractului, daca:

a) Beneficiarul nu-si indeplineste o obligatie care este In sarcina sa si prin aceasta pune
Antreprenorul in situatia de a nu putea executa lucrarea;

b) Beneficiarul nu onoreaza o plata scadenta mai mult de 3 luni;

¢) Beneficiarul notificd antreprenorul cd din motive neprevdzute si datoritd unor conjuncturi
economice este in imposibilitate de a continua indeplinirea obligatiunilor contractuale.

12.2. Beneficiarul poate cere rezolutiunea contractului, daca:

a) Antreprenorul se afla in incapacitate de platd, lichidare sau bunurile acestuia sunt subsechestru;
b) Antreprenorul nu incepe lucrérile fara s aibd un motiv justificat sau nu reia lucrarile suspendate,
in termen rezonabil de la primirea dispozitiei scrise de reincepere a lucrarilor;



¢) Antreprenorul nu a indepdrtat materialele necorespunzatoare de pe santier sau nu a refacut o
lucrare in termenul stabilit de catre beneficiar;
d) Beneficiarul notificd antreprenorul ca din motive neprevazute si datoritd unor conjuncturi
economice este in imposibilitate de a continua indeplinirea obligatiunilor contractuale.
12.3. Contractul se considera rezolvit, daca partea contractantd va comunica in scris celeilalte parti
contractante in termen de 15 zile motivele indicate la punctele 12.1 si 12.2 din prezentul contract.
12.4. Beneficiarul, in caz de rezolutiunea contractului, va convoca comisia de receptie care va
cfectua receptia cantitativa si calitativd a lucrarilor executate, in maximum 15 zile de la data
rezolutiunii contractului.
12.5. In cazul rezolutiunii contractului, Beneficiarul va intocmi situatia lucrdrilor efectiv executate,
inventarul materialelor, utilajelor si lucrarilor provizorii, dupa care se vor stabili sumele care
urmeaza si le plateasca in conformitate cu prevederile contractului, precum si daunele pe care
trebuie si le suporte Antreprenorul din vina cruia s-a rezolvit contractul.
12.6. Dupi rezolutiunea contractului, Beneficiarul poate continua executia lucrarilor cu respectarea
prevederilor legale.
12.7. Cazuri specifice de incetare a contractului de achizitii publice:

Beneficiarul are dreptul de a rezolvi unilateral un contract de achizitii publice in perioada de
valabilitate a acestuia in una dintre urmatoarele situatii:

a) contractantul se afla, lamomentul atribuirii lui, in una dintre situatiile care ar fi determinat
excluderea sa din procedura de atribuire potrivit art. 19 al Legii nr. 131/2015 privind achizitiile
publice:

b) contractul a ficut obiectul unei modificéri substantiale care necesita o noud procedurd de
achizitie publica in conformitate cu art. 76 al Legii nr. 131/2015 privind achizitiile publice;

¢) contractul nu ar fi trebuit sa fie atribuit contractantului respectiv, avind in vedere o
incalcare grava a obligatiilor ce rezulta din Legea nr. 131/2015 priviind achizitiile publice si/sau
tratatele internationale la care Republica Moldova este parte, care a fost constatata printr-o decizie
a unei instante judecatoresti nationale sau, dupa caz, internationale.

13. DISPOZITII FINALE

13.1. Urmitoarele documente vor fi citite si vor fi interpretate ca fiind parte integranta a prezentului
contract:

a) Caietul de sarcini;

b) Propunerea tehnica;

¢) Propunerea financiard;

d) Graficul de executare a lucrérilor ;

e) Garantia de buna executie.

13.2. Documentele contractului vor fi intocmite in limba roména.

13.3. Prezentul Contract reprezintd acordul de vointd al partilor si se considera semnat la data
aplicarii ultimei semnaturi de catre una dintre pérti.

13.4. Pentru confirmarea celor mentionate, partile au semnat prezentul Contract in conformitate cu

legislatia Republicii Moldova, la data si anul indicate, fiind valabil pana la31.12.2023/receptia finala
a lucrarilor.



IL. PARTEA CE TINE DE CONDITIILE
SPECIALE A CONTRACTULUI
(LA NECESITATE)

RECHIZITELE JURIDICE, POSTALE SI DE PLATI ALE PARTILOR

ANTREPRENORUL
Adresa postala:or.Straseni,str.Stefan cel Mare
Telefon:069365252
Cod fiscal: 1010600043517
Banca:BC Moldindconbank SA
Cod:MOLDMD2X324
IBAN MD73ML000000002251724422

BENEFICIARUL
Adresa postala:42135,s.Caplani
Telefon:0242/43/259
Cod fiscal:1007601005350
Banca:Ministerul Finantelor, Trezoreria de Stat
Cod: TREZMD2X
IBAN:MDS5TRPDBG319220M11072AD

SEMNATURILE PARTILOR

ANTREPRENOR

Digitally signed by Mereacre Andrei
Date: 2023.05.18 12:17:13 EEST
Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova

BENEFICIAR , %

Digitally signed by Tabunscic Valeriu
Date: 2023.05.18 10:24:33 EEST
Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova



Anexa nr. 1
la Contractul nr. 10
Din ,,06” 02 2023

SPECIFICATII TEHNICE

INr.| Denumirea |Cod CPV Specificarea Specificarea tehnica | Standarde de
lucrérilor tehnica deplina deplina propusa de referinta
solicitata de citre citre ofertant
autoritatea
contractanta
1 |Constructia  statiei|45200000-9 | deviz deviz

electrice fotovoltaice

cu puterea de 200kw

TOTAL

SEMNATURILE PARTILOR
ANTREPRENORU%

BENEFICIAR

Digitally signed by Mereacre Andrei
Date: 2023.05.18 12:14:53 EEST
Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova

Digitally signed by Tabunscic Valeriu
Date: 2023.05.18 10:26:22 EEST
Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova
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SPECIFICATII DE PRET

Anexanr. 2
la Contractul nr.10
din “06 " 02 2023

Nr.| Denumirea Cod CPV |Unitatea|Cantita Pretul Sumalei MD,| Termenii de
lucririlor de tea unitar Inclusiv executare
masura Inclusiv TVA
TVA
I
Constructia  statiei| 45200000 |proiect |1 3636735,24 |3636735,24

electrice fotovoltaice -9

cu puterea de 200kw

TOTAL

Digitally signed by Mereacre Andrei
Date: 2023.05.18 12:15:42 EEST

SEMNATURILE PARTILOR

ANTREPRENOR

Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova

BENEFICIAR

Digitally signed by Tabunscic Valeriu
Date: 2023.05.18 10:29:21 EEST
Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova
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OFICIUL NATIONAL DE DEZVOLTARE REGIONALA §I LOCALA

PROCES-VERBAL
DE RECEPTIE LA TERMINAREA LUCRARILOR
Nr.1 din 08 octombrie 2024

Privind lucrarea executatd la obiectul ,,Constructia centralei electrice fotovoltaice cu

puterea de 200kw din s.Ciplani, raionul Stefan Vodi” in cadrul contractului nr.10 din

06 februarie 2023 incheiat intre SRL ,,AM Sisteme” si Primdria s.Céplani, pentru efectuarea
lucriirilor de constructie a centralei electrice fotovoltaice cu puterea de 200 kw din s.Céplani,
raionul Stefan Voda.

1.

Lucrarile au fost executate in baza autorizatie de construire nr.07 din 18.05.2023,
eliberatd de Primdria s’.Céplani, la data de 18 mai 2023 cu valabilitate pana la finisarea
lucrarilor.

Comisia de receptie si-a desfigurat activitatea in intervalul de la 08 octombric pind la
10 octombrie 2024 fiind formata din:

Presedintele Comisiei: Valeriu Tabunscic, primar s, Céplani

Membrii Comisiei:

Cociug Tudor, consilier local,

Becciu Liubovi, contabil sef, primdria s.Céplani,
- lurag Valerii, specialist atcstat,

Chiurcciu Mihail, specialist atestat,

Afanasii Oleg, responsabil tehnic,

Roman Berlinschi, responsabil tehnic.

1

Au mai participat la receptie:

Constantin Chiriac, dirijinte de santier SRL ,,AM Sisteme”
Vadim Tabac, reprezentant ONDRL.

Constatiirile comisiei de receptic:

1) din documentatia scrisa si desemnatd, care trebuia prezentati, au lipsit sau sunt
incomplete piesele cuprinse in lista-anexata nr.] - sunt obiectii;

2) lucrdrile cuprinse in lista-anexd nr. 2 - nu sunt obiectii;

3) finlucririle, cuprinse in lista-anex& nr. 3 - sunt obiectii conform anexei.

Comisia de recepfie, in urma constatiirilor ficute, propune: de a receptiona
lucriirile de constructie a centralei electrice fotovoltaice cu puterea de 200 kw din
s.Ciiplani, raionul Stefan Vodi.

Comisia de receptic motiveazi propunerea facuti prin: lucririle sunt indeplinite
integral.

Comisia de receptie recomandi urmitoarele: de a receptiona obiectul nominalizat
si de a fi transmis Primriei s. Céplani.



8. Prezentul proces-verbal, continind 2 file §i 3 anexe numerotate, cu un total de 5
file, a fost incheiat astiizi 8 octombrie 2024 in 5 exemplare.

1 < Digitally signed by Tabunseic Valeriu
Comisia de receptieste", 5 50 0 0:58:57 EEsT
Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova

PregedintefMOLDOVA EUROPEANA | ‘ ; Maleriu Tabungcic

Membrii Comisiei:

Digitally signed by Cociug Tudor
Date: 2024.10.15 11:04:07 EEST
Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova
MOLDOVA EUROPEANA ]
Ty s Y ovi
Date: 2024,10.10 11:02:07 EEST
. Reason: MoldSign Signature
{7 A ¥l A1

Cociug Tudor

¢ Becciu Liubovi

iultds B,

Reason: Mo Tﬁ!ﬁiﬁ&‘

Location: Moldova
[MOLDOVA EUROPEANA |

Digitally signed by Chiurcciu Mihail
Date: 2024.10.15 09:43:09 EEST
Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova
Digitally signed by Afanasii Oleg
Date: 2024.10.10 14:57:18 EEST
Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova
Digitally sig TR A |
Date: 2024.10.10 12;18:57 EEST
Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova

| MOLDOVATUR

9. Concluzia Inspectoratul National de Supraveghere Tehnici:
Digitally signed by Fatculin Viorel
Date: 2024, 10.T§ TT:30:52 EEST ; !
Reason: MoldSign Signature : H
Location: Moldova .?‘éi
[MOLDOVA EUROPEANA | 5 y
33,

2024
L.S
{ tura, functia, le, pr le)

TRANSMISA: PRIMITA:

EXECUTANT: BENEFICIAR:
SRL ,,AM Sisteme” PRIMARIA s.Ciiplani
Administrator: Andrei Mereacre Primar: Valeriu Tabungcic
8 octombrie 2024 8 octombrie 2024

Digitally signed by Tabunscic Valeriu
Datc; 2024.10.10 10:58:01 EEST

Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova

[MOLDOVA EUROPEANA |

Digitally signed by Mereacre Andrei
Date: 2024.10.10 09:56:36 EEST
Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova

[MOLDOVA EUROPEANA |




Anexa nr.1
la procesul-verbal de receptie la terminarea lucririlor

Nr.1, din 8 octombrie 2024

Lista pieselor din documentatia scrisa si desenata a obiectului
care sunt lipsa sau incomplete.

- De indeplinit Cartea Tehnica;

- Certificate de conformitate;

- Certificate de garanie;

- incerciri de laborator;

- Anexele la lucririle ce devin ascunse;

- Procesul verbal de receptie a trangeelor
- Pagapoartele utilajelor;

- Maisurdri de laborator;

- Procesul verbal de laborator.

Termen de inliturare a obiectiilor 16.10.2024.

Digitally signed by Mereacre Andrei
Date: 2024.10.10 09:56:55 EEST
Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova

[MOLDOVA EUROPEANA |

TRANSMIS:

PRIMIT:
Digitally signed by Berlinschi Roman
Date: 2024.10.10 12:19:21 EEST
Reason: MoldSign Signature

RESPONSABIL TEHNIC: Location: Moldova

[MOLDOVA EUROPEANA |




Anexa nr.2
la procesul-verbal de receptie la terminarea lucrarilor

Nr.1 din 8 octombrie 2024

Lista lucrarilor cuprinse in Documentatia Tehnica ce n-au fost executate.

Toate lucririle au fost executate conform documentatiei de proiect.

Digitally signed by Mereacre Andrei
Date: 2024.10.10 09:57:11 EEST
Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova

[MOLDOVA EUROPEANA |

TRANSMIS:

PRIMIT:

Digitally signed by Berlinschi Roman
Date: 2024.10.10 12:19:43 EEST
RESPONSABIL TEHNIC: Rewson: MoldSign Signature

Location; Moldova
[MOLDOVA EUROPEANA |




Anexa nr.3
la procesul-verbal de receptie la terminarea lucrarilor
nr. 1, din 8 octombrie 2024

Lista lucririlor cuprinse in Documentata Tehnica la care nu s-a respectat
prevederile proiectului.

- De instalat cornierul la marginea din spate §i fa{a;
- De executat ventilarea containerului;
- De legat la pamant carcasa containerului;

Termen de inlturare a obiectiilor 16.10.2024.

Digitally signed by Mereacre Andrei
Date: 2024.10.10 09:57:26 EEST
Reason: MoldSign Signature

TRAN SMIS: Location: Moldova

[MOLDOVA EUROPEANA |

PRIMIT:

Digitally signed by Berlinschi Roman

Date: 2024.10,10 12:18:17 EEST

Reason: MoldSign Signature
RESPONSABIL TEHNIC: Location: Moldova

[MOLDOVA EUROPEANA |




Anexa nr, 25
la Documentatia standard nr.69

din 7 mai 2021
CONTRACT DE ANTREPRIZA Nr. 70
privind achizitia prin__ COP )
09 " decembrie 2022 __s.Bahmut

{municipiu, orag)

L PARTEA GENERALA
(OBLIGATORIU)

PARTILE CONTRACTANTE

Prezentul contract este incheiat in urma procedurii de achizitie nr.ocds-b3wdp1-MD-166247086804

din data 06 septembrie 2022 . intre Primaria Bahmut ., cu sediul in
s. Bahmut rnul Calirasi Str. , telefon: 024445236 fax:

024445238 IDNO 1007601008993 reprezentat prin primar Godea Igor_

in calitate de Beneficiar, pe de o parte, si _AM SISTEME SRL :
(denumirea operatorului economic)

cu sediul in _o.Straseni _MD3702 str. Stefan cel Mare 1A
telefon: _ 069365252 , IDNO_1010600043517 autorizat pentru activitatea in constructii:
trasg r'lln I'ﬂﬂ'|0f?lll r‘p otat ol naronanalar |ur|d|pp nr. aqQ1? r||r| ')Q n.ﬁ ’)f,l’)') pl]hprar Aa ID

EXLI i Ll ILELL lll JAA L SO AN N A A A it AL Wi Bl

Agentia Servicii Publice, pentru genurile de activitate Constructiile de cladiri si (sau) constructii

ingineresti, instalatii _si_retele tehnico-edilitare, reconstructiile, consolidirile, restauririle,

reprezentat prin administrator Mereacre Andrei , in calitate de Antreprenor, pe de altd parte,
(numele §i functia conducitorului)

1. OBIECTUL CONTRACTULUI

L.1. Antreprenorul se obligd sd execute Jucrdrile Imstalarea sistemului fotovoltaic cu
capacitatea de 30 kw la gradinita de copii din localitatea Bahmut rbuil Cildrasi in
conformitate cu prevederile proiectului tehnic, cu detaliile de executie, precum si cu normativele,
standardele si prescriptiile tehnice.

2. PERIOADA DE EXECUTIE

2.1. Durata de executie a lucrdrilor contractate este de _2(dou®) luni dupi primirea ordinului de
Incepere a executiei $i asigurdrii lucrului ritmic de citre beneficiar-ordonatorul de credite.

2.2, Graficul de executie a lucrdrilor se va efectua conform specificatiei din anexa la prezentul
contract.

2.3. Perioada de executie poate fi prelungitid sau suspendatd daci constringerea activitatii se
datoreaza urmitoarelor cauze:

a) generate de Beneficiar;

b) datoritd impedimentului care justificd neexecutarea obligatiei sau altei situafii extreme
neimputabile gi imprevizibile pentru Antreprenor;

c) influengei factorilor climatici, care duc la imposibilitatea executarii lucrarilor stabilite conform
caietului de sarcini, or executarea lor in asemenea codifii climaterice se va risfringe asupra
calitdtii lucririlor;




d) calamitatilor naturale recunoscute de autoritatea legala.

2.4, Conform dispozitiei scrise a Beneficiarulvi, Antreprenorul va sista execugia lucrdrilor sau a
unor parti ale acestora pe o durata si in modul in care Beneficiarul considerd necesar. Pe timpul
suspendarii, Antreprenorul va proteja si conserva lucririle in mod corespunzitor, asa cum va
dispune Beneficiarul. Cheltuielile suplimentare generate in urma sistani lucrdrilor suportate de
Antreprenor vor fi platite de citre Beneficiar, in cazul sistarii lucedrilor sau a unor pargi din ele, din
inifiativa Antreprenorului, acesta suportd pe timpul suspendarii toate cheltuielile, privind
protejarea gi conservarea lucririlor cu buna diligenta.

2.5. La terminarea lucrérilor, Antreprenorul va notifica Beneficiarul ¢ sunt indeplinite conditiile
de receptie, solicitind convocarea comisiei. {n baza acestei notificdri, Beneficiarul va convoca
comisia de receptie pentru terminarea lucririlor.

2.6. in baza documentelor de confirmare a executicisi a constatirilor efectuate pe teren,
Beneficiarul va aprecia dacd sunt intrunite conditiile pentru anuntarea comisiei de receptie. in
cazul in care se constatd ci sunt lipsuri si deficiente, acestea vor fi aduse la cunostintd gi remediate
din contul Antreprenorului, stabilindu-se termenele necesare pentru finalizare sau remediere. Dupa
constatatea lichidarii tuturor lipsurilor si deficientelor, la o noud solicitare a Antreprenorului,
Beneficiarul va convoca comisia de receptie. Comisia de receptie va constata realizarea lucrérilor
in conformitate cu documentatia de execufie, cu reglementdrile in vigoare si cu clauzele din
contract. In funcfie de constatdrile ficute, Beneficiarul va aproba sau va respinge receptia.
Receptia poate fi ficutd si pentru parti de constructie distincte fizic si funcional.

2.7.Se indicd termenul de garantie a lucrarilor__60 (saizeci) luni

3. VALOAREA LUCRARILOR $I MODALITATILE DE PLATA

3.1.Valoarea lucririlor, ce reprezinta obiectul prezentului contract, este de_609901,79 (sase sute
nouwi mii noud sute unu lei 79 bani) lei MD,

{suma cu cifre gi litere)
inclusiv. TVA 10165030 lei (0o sutd unu_mii_sase sute cincizeci lei 30 bani) MD.
{suma cu cifte si litere)
3.2. Achitirile vor fi efectuate prin transfer in baza facturilor fiscale, dup# primirea proceselor —

verbale de receptie a lucrarilor executate, semnate si acceptate de citre Beneficiar cu refinera
successive din plata cuvenits pentru facturile inaintate citre platd in cuantumul 5% cu efectuarea
transferului sumei respective pe un cont special deschis de cétre OE pus la dispozifia autoritifii
contractante , la o banci licenfiati agriatd de ambele parti. Achitarea va fi dupa primirea finantirii
de la IP Oficiul National de Dezvoltare Regionald si Locala.

3.3. Beneficiarul va verifica procesele-verbale de receptie a lucrdrilor executate in termen de 10
zile calendaristice de la primirea acestora de la Antreprenor.

3.4. Plata facturii finale se va face imediat dupa ce va fi finantare de la FNDRL. Dac verificarea
se prelungeste din diferite motive, dar in special datoritd unor eventuale litigii, contravaloarea
lucrérilor care nu sunt in litigiu va fi platitd imediat.

3.5.Lucrdrile nu vor fi considerate finalizate pana cind procesul-verbal de receptie la terminarea
lucrdrilor nu va fi semnat de comisia de receptie, care confirma ci lucririle au fost executate
conform contractului.

3.6.Garantia de buni executie se va restitui Antreprenorului in baza notificirii Beneficiarului cétre
agentul bancar, Notificarea se va face dupa semnarea procesului-verbal de receptie la terminarea
lucrarilor in cel mult 15 zile. in cazul receptiei cu obiectii, garantia se va restitui in cel mult 15 zile
dupd inlaturarea acestora.




4. DREPTURILE SI OBLIGATIUNILE ANTREPRENORULUI SI ALE
BENEFICIARULUI

4.1. intreaga documentatie necesard pentru executarea lucrarilor contractate se pune de citre
Beneficiar la dispozitia Antreprenorului in dous exemplare, in termenele stabilite in contract, prin
graficul general de realizare a lucririlor publice.

4.2. Antreprenorul are obligatia s3 execute, s finalizeze lucrarea in termenele stabilite in contract,
pe proprie rispundete. Pentru aceasta el este obligat si respecte proiectul, documentafia de
executiesi prevederile actelor normative din domeniul constructiilor.

4.3. Antreprenorul are obligatia de a supraveghea lucririle, de a asigura forta de munca,
materialele, instalatiile, echipamentele si toate celelalte obiecte fie de naturd provizorie, fie
definitive cerute de §i pentru contract, in masura in care necesitatea asigurdrii acestora este
prevazuta in contract sau se poate deduce in mod rezonabil din contract.

4.4, Documentatia pusa la dispozitia Antreprenorului se repartizeaza astfel:

a) un exemplar rimane la dispozitia Antreprenorului, iaraltul va fi tinut de citre acesta la dispozitie
pentru consultare de ciitre Agentia pentru Supravegherea Tehnic3, precum gi de citre alte persoane
autorizate, inclusiv responsabilul tehnic atestat.

4.5. Desenele, calculele, verificarile calculelor, caietele de masuriri (atasamentele) si alte
documente, pe care Beneficiarul sau Antreprenorul trebuie si le intocmeasca si sunt cerute de
subantreprenorul proiectant, vor fi puse la dispozitia acestuia de catre Antreprenor.

4.6. Oferta adjudecata face parte integranta din contract. Ea trebuie si fie corectd si completa.
Prequrile stabilite vor acoperi toate obligatiunile din contract §i toate operatiunile pentru terminarea
si intretinerea corespunzitoare a lucrarilor.

4.7. Daci Beneficiarul nu emite in timp util dispozitii suplimentare care sa contind instructiuni sau
aprobiri, ordine, directive, sau detalii, Antreprenorul va notifica Beneficiarul prin scrisori, de céte
ori este posibil, ¢i acestea pot si provoace intArzieri sau intreruperi in desfdsurarea luerarilor.
Notificarea va contine detaliile sau dispozitiile ce se cer §i va specifica data la care acestea au fost
necesare, precum si intarzierile sau intreruperile ce survin datorita lipsei acestor documente.

4.8. Intreaga documentatie necesard pentru executarea lucrdrilor de subantreprizi va fi pusi la
dispozitia subantreprenorilor de cdtre Antreprenor, fard plata, in termencle din subcontracte
(contracte de subantreprizy), stabilite prin graficul de executie.

4.9. Antreprenorul va executa si va intregine toate lucririle, va asigura forta de munca, materialele,
utilajele de constructiisi obiectele cu caracter provizoriu pentru executarea lucrarilor. Acesta igi
asumi intreaga responsabilitate pentru toate operatiunile executate pe santier si pentru procedeele
de executie utilizate.

4.10. Antreprenorul, prin atribuirea ofertei in favoarea sa, se angajeaza si prezinte garantia de buni
executie a contractului, in cuantum de 1 % din valoarea contractului atribuit.

4.11. Autoritatea contractanti elibereazi/restituie garantia de bund executie Antreprenorului dupa
semnarea procesului-verbal la terminarea lucrdrilor in cel mult 15 zile. In cazul recepfiei cu
obiectii, garantia se va restitui in cel mult |5 zile dupa inliturarea acestora.

4.12. Antreprenorul trebuie si constituie garantia de bund execuiie dupd primirea scrisorii de
acceptare, dar nu mai tirziv de data incheierii contractului. Atat timp cét el nu gi-a indeplinit
aceastd obligatiune, Beneficiarul poate si refina garantia Antreprenorului pentru oferta.

4.13. Antreprenorul garanteazi ci, la data receptiei, lucrarea executatd are calititile stipulate in
contract, corespunde reglementirilor tehnice §i nu este afectatd de vicii care ar diminua sau chiar
anula valoarea sau posibilitatea de utilizare, conform conditiilor normale de folosire sau a celor
explicite in contract.



4.14. La lucrdrile la care se fac incerciri, se consider3 calitatea probei indeplinitd atata timp cat
rezultatele se inscriu in limitele admise prin reglementarile tehnice.

4.15. Beneficiarul are dreptul de a supraveghea desfAsurarea lucririlor in conformitate cu
prevederile contractului, prin responsabilii tehnici atestafi. Acestora li se va asigura accesul la
locul de munca, in ateliere, depozite si oriunde se desfigoard activitidfi legate de realizarea
obligatiilor contractuale. La cerere, trebuie s3 i se puna la dispozitie desenele si documentatia de
executie pentru examinare si si i se dea toate lamuririle, conditia fiind ca prin aceasta si nu se
dezviluie informatia si s3 nu fie utilizata in scopuri proprii, indiferent daci contractul a fost sau nu
Incheiat.

4.16. Beneficiarul este autorizat si emitd dispozitiile pe care le considerd necesare executirii
lucririlor, cu respectarea drepturilor Antreprenorului. Dispozitiile se adreseaza in principiv numai
Antreptenorului si dirigintelui de santier, cu exceptia cazurilor in care trebuie de intervenit
impotriva unui pericol iminent sau declarat. Beneficiarului trebuie sd i se comunice numele
dirigintelui de santier atestat tehnico-profesional, care va dirija executia lucrérilor gi va verifica
calitatea lor din partea Antreprenorului.

4.17. Daca Antreprenorul considera ¢a dispozitiile Beneficiarului sunt nejustificate sau inoportune,
el poate inainta obiectii, dar acestea nu il scuteste de obligatia de a executa dispozitiile primite, in
afara cazului in care ele contravin prevederilor legale. Dacd prin executarea dispozitiilor
Beneficiarului se creeazi dificultdi in executie, care genereazi cheltuieli suplimentare, acestea vor
fi suportate de catre Beneficiar.

4.18. Trasarea axelor principale, bornelor de referinta, ciilor de circulatiesi limitelor terenului pus
la dispozifia Antreprenorului, precum si materializarea cotelor de nivel in imediata apropiere a
terenului, sunt obligatiuni ale Antreprenorului,

4,19, Pentru verificarea trasrii de ciire Beneficiar sau proiectant, Antreprenorul este obligat si
protejeze si sa pistreze toate reperele, bornele sau alte obiecte folosite la trasarea lucridrilor.

4.20. Ridicarile de teren, trasirile si cotele de nivel, precum si alte documente puse la dispozifia
Antreprenorului de citre Beneficiar pentru executarea contractului sunt hotiritoare. Antreprenorul
este obligat s3 verifice documentele primite si s ingtiinjeze Beneficiarul cu privire la erorile si
inexactitdtile constatate sau presupuse.

4,21, Antreprenorul are obligatia si stabileascd toate relatiile care reglementeazi raporturile cu
subantreprenorii i este raspunzitor faji de Beneficiar pentru respectarea de cétre subantreprenorii
a prevederilor legale si obligatiunilor contractuale i profesionale,

4,22, Pe parcursul executdrii lucrarilor, Beneficiarul are dreptul s3 dispund in scris:

a) indepértarea de pe santier a oricdror materiale care sunt calitativ necorespunzatoare;

b) inlocuirea materialelor necorespunzitoare calitativ cu altele corespunzitoare;

¢) indepartarea sau refacerea oricarei lucrdri sau parti de lucrare necorespunzitoare din punct de
vedere calitativ.

4,23, In cazul neexecutirii de catre Antreprenor a dispozitiilor din punctul 2.1., Beneficiarul poate
opri lucrdrile, prin rezolutiunea contractului, in conditiile legii, totodatd Antreprenoryl
compenseazi cheltuielile aferente suportate de Beneficiar in legaturi cu faptul neexecutirii.

4.24. in cazul in care in timpul executarii lucririlor, pe amplasamente se descoperd valori istorice,
artistice sau gtiintifice, Antreprenorul este obligat sa opreasci executia lucrdrilor in zona respectivi
si s3 comunice Beneficiarului, organelor de politie sau organelor competente acest fapt.

4,25, in timpul desfagurarii lucririlor, Antreprenorul are obligatia si mentina clile de acces libere,
si retragl utilajele, s3 indepdrteze surplusurile de materiale, deseuri §i lucrdri provizorii de orice
fel, care nu sunt necesare, iar la terminarea lucrarilor, Antreprenorul va evacua de pe gantier toate
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utilajele de constructie, surplusurile de materiale, deseurile §i lucrérile provizorii.

4.26. Beneficiarul trebuie si obtin3, pe propria cheltuiald, toate avizele, autorizagiile si aprobarile,
si plateascd toate taxele necesare legate de execufia lucrdrilor, precum si pentru bunuri sau
drepturi afectate sau care pot fi afectate de executia lucrarilor.

5. AJUSTAREA VALORII CONTRACTULUI

5.1. Pentru cazurile cind urmeazi si fie ficute modificiri la valoarea contractului privind
majorarea sau reducerea acesteia, parfile se vor conforma prevederilor actelor normative cu
incidentd in domeniul achizifiilor publice ce reglementeaza modalitaiile de ajustare a valorii
contractelor de achizitii publice.

6. ANTREPRENORUL SI SUBANTREPRENORII

6.1. Antreprenorul este obligat si execute toate lucrarile, prevazute In contract, in termenele
stabilite prin graficul general de realizare a lucririlor si graficul de executie §i de o calitate
corespunzitoare prevederilor actelor normative §i prezentului contract.

6.2. in cazul in care piartile din lucrarea ce se contracteazd se executd In subantreprizi,
Antreprenorul trebuie s prezinte, cu ocazia ofertirii, lista subantreprenorilor gi lucrdrile pe care
acestia le vor executa.

6.3. Pe parcursul executiei lucrarilor, Antreprenorul este obligat si comunice, la cererea
Beneficiarului, datele de identificare ale subantreprenorilor.

6.4. Angajarea fortei de munca pe bazi de acord nu este considerati obiectul unei subcontractari.

7. FORTA DE MUNCA
7.1. Antreprenorul §i subantreprenorii vor indeplini toate formalit3tile necesare angajarii intregii
forte de munc3 pentru executarea lucrarilor contractate in conformitate cu prevederile legislatiei.

8. MATERIALELE SI EXECUTIA LUCRARILOR PROPRIU-ZISE

8.1. Materialele vor fi de calitatea previzuta in documentafia de executare, urmand a fi supuse
periodic la diverse testiri de citre proiectantul sau Beneficiarul ce le va solicita. Antreprenorul va
asigura, la cerere, forfa de muncd, instrumentele, utilajul si materialele necesare pentru
examinarea, msurarea si testarea lucrarilor.

8.2.Costul probelor si incercdrilor va fi suportat de Antreprenor, dacd acesta este prevazut
indocumentatie, in caz contrar cheltuielile vor fi suportate de Beneficiar.

8.3. Probele neprevizute i comandate de Beneficiar pentru verificarea unor lucréri sau materiale
puse in operd vor fi suportate de Antreprenor, daci se dovedeste ci materialele nu sunt
corespunzitor calitative sau manopera nu este in conformitate cu prevederile contractului. in caz
contrar, Beneficiarul va suporta aceste cheltuieli.

8.4. Beneficiarul, proiectantul sau orice altd persoand autorizatd de acestia au acces tot timpul la
lucrdri pe santier si in locurile unde se pregiteste lucrarea, in depozite de materiale prefabricate
ete.

8.5. Lucrarile care devin ascunse nu vor fi acopetite fird aprobarea responsabilului tehnic atestat
si, dupd caz, a proiectantului, Antreprenorul asigurdnd posibilitatea acestora sa examineze §i sa
urmireascd orice lucrare care urmeazi si fie ascunsa, Antreprenorul va anunia responsabilul tehnic
atestat, proiectantul ori de céte ori astfel de lucrdri, inclusiv fundafiile cladirii, sunt gata pentru a fi
examinate. Responsabilul tehnic atestat si proiectantul vor participa la examinatea §i masurarea
lucririlot.

8.6. Antreprenorul va dezveli orice parte sau parfi de lucrare la dispozitia Beneficiarului si va
reface aceastid parte sau parti de lucrare, dacd este cazul. Daci se constatd ¢ lucrdrile au fost de
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calitate corespunzitoare §i realizate conform documentatiei de executie, dezvelirea, refacerea
si/sau repararea vor fi suportate de Beneficiar, in caz contrar, de Antreprenor.

8.7. Costurile pentru consumul de utilitati, precum si cel al contoarclor sau al altor aparate de
misurat se suportd de cétre Antreprenor. in cazul mai multor antreprenori, costurile se suportd
proportional de cétre acegtia.

8.8. Lucririle executate de Antreprenor in afara celor prevazute in contract sau fard dispozitia
Beneficiarului, precum si cele care nu respectd prevederile contractului, fird a exista in acest sens
o dispozitie expresd a Beneficiarului, nu vor fi plitite Antreprenorului. Antreprenorul trebuie sa
inliture aceste lucrdri, in termenul stabilit cu Beneficiarul. De asemenea, el raspunde in fata
Beneficiarului de toate pagubele pe care le-a provocat acestuia. Lucririle respective vor fi platite
Antreprenorului numai daca se dovedesc a fi necesare si se presupune c3 ele corespund voinei
Beneficiarului, in care caz vor fi notificate imediat.

8.9. Lucrarile incep dupd ...5.. zile de la semnarea §i inregistrarea contractului in modul
corespunzitor si primirea ordinului de executie.

9, PERIOADA DE GARANTIE $1 REMEDIERI iN PERIOADA DE GARANTIE

9.1. Perioada de garantie pentru lucrarieste de _S(cinci) ani.

9.2. Perioada de garantie incepe de la data receptiei la terminarea lucridrilor gipana la expirarea
termenului previzut la punctul 9.1 din prezentul capitol.

9.3. Antreprenorul are obligatia ca in perioada de garantie sa inlature toate defectiunile ce {in de
nerespectarea clauzelor contractului din cont propriu, in urma unei notificiri transmise de catre
Beneficiar.

10. RASPUNDEREA PARTILOR

10.1. Partile poartd rispundere pentru neexecutarea sau executarea necorespunzatoare a
obligatiilor previzute de prezentul contract in conformitate cu legislatia Republicii Moldova.
10.2. Daca in legituri cu executarea lucririlor de constructii se produce o daund unui tert, partile
contractante rispund solidar, conform prevederilor legale. Pentru stabilirea intre pirfi a
cuantumului raspunderii pentru dauna provocati se va gine seama de gradul de vinovatie a fiecarui
partener in producerea acesteia, daci in clauzele contractuale nu s-a previzut altfel.

10.3. Membrii asocierii isi pistreazd individualitatea ca subiecti de drept, insa sunt obligati si
raspundd solidar fafd de autoritatea contractantd pentru modul de indeplinire a obligatiilor
contractuale.

10.4. Daca prejudiciul cauzat terfei persoane este urmare a unei masuri dispuse de beneficiar in
forma in care a fost aplicatd, atunci acesta poarti singur raspunderea, numai daci Antreprenorul |-a
Ingtiingat in prealabil de pericolul legat de executarea dispoziiei.

10.5. Antreprenorul este obligat, conform prevederilor legale, la plata daunelor pentru incdlcarea
sau deteriorarea drumurilor de acces sau a regelelor de utilitati, a terenurilor limitrofe prin
depozitarea de pimant, materiale sau alte obiecte, precum si ca urmare a unor ingridiri sau limitari
din proprie vina.

10.6. Antreprenorul trebuie si asigure lucririle executate §i dotdrile pe care le are la dispozitie
impotriva degradarii si furturilor pand la predarea lucrdrilor catre Beneficiar. El trebuie s ia
masuri de protectie contra degradiirii lucrdrii datoritd actiunilor atmosferice si a apei si s3
indepirteze zipada si gheata.

10.7. Daca nerespectarea de citre Antreprenorul a prevederilor oricirui regulament sau hotaréri ale
autorititilor administragiei publice locale sau ale altor organe locale, legal constituite, si care au
caracter obligatoriu la executarea lucrdritor, provoacd pagube pentru Beneficiar, acesta va fi
despagubit de Antreprenor in mirimea sumei prejudiciului.



10.8. Daci motivele constringerii sau ale fintreruperii sunt imputabile uneia dinire partile
contractante, atunci cealaltd parte poate emite pretentii privind despigubirea pentru daunele
intervenite si care pot fi dovedite.

10.9. Daci intarzierea in executia lucriirilor este din culpa uneia dintre périle contractante, partea
culpabil’ va plati celeilalte parti penalizari si/sau despagubiri in cuantum de la 0,01% panad la 0,1%
din valoarea lucririlor rimasede executat/neonorate pentru fiecare zi de intirziere. Penalizarea
devine operantd in momentul in care partea inculpa a intrat in intarziere.

10.10. Beneficiarul nu va fi responsabil pentru nici un fel de daunc-interese, compensatii platibile
conform prevederilor legale, in privinfa sau ca urmare a unui accident sau prejudiciu adus unui
muncitor sau altei persoane angajate de Antreprenor, cu excepfia unui accident sau prejudiciu
rezultind din vina Beneficiarului, a agentilor sau a angajatilor acestora.

10.11. Antreprenorul si subantreprenorii raspund solidar pentru neexecutarea obligatiilor
contractuale.

11. SOLUTIONAREA LITIGIILOR

11.1. in cazul litigiilor privind calitatea si proprietatile materialelor de constructie, procedurile de
verificare, corectitudinea efectudrii probelor, a utilajelor de constructie folosite, fiecare parte poate,
dupi o instiintare prealabili a celeilalte pirfi, s3 ceardi efectuarea unor cercetari de citre o institutie
publici de cercetare. Costurile cercetarilor efectuate le suportd partea a cérei culpi a fost dovedita.

12, REZOLUTIUNEACONTRACTULUI
12.1. Antreprenorul poate cere rezolufiunea contractului, dac:
a) Beneficiarul nu-si indeplineste o obligajie care este in sarcina sa §i prin aceasta pune
Antreprenorul in situatia de a nu putea executa lucrarea;
b) Beneficiarul nu onoreazi o platd scadentd mai mult de 2 luni;
c) Beneficiarul notificd antreprenorul ci din motive neprevizute §i datoritd unor conjuncturi
economice este in imposibilitate de a continua indeplinirea obligatiunilor contractuale.
12.2. Beneficiarul poate cere rezolufiunea contractului, daci:
a) Antreprenorul se afla in incapacitate de platd, lichidare sau bunurile acestuia sunt subsechestru;
b) Antreprenorul nu incepe lucririle fard si aibi un motiv justificat sau nu reia lucrarile
suspendate, in termen rezonabil de la primirea dispozitiei scrise de reincepere a lucrdrilot;
¢) Antreprenorul nu a indepirtat materialele necorespunzitoare de pe santier sau nu a reficut o
lucrare in termenul stabilit de citre beneficiar;
d) Beneficiarul notific antreprenorul cd din motive neprevazute si datoritd unor conjuncturi
economice este in imposibilitate de a continua indeplinirea obligatiunifor contractuale.
12.3. Contractul se consider3 rezolvit, daci partea contractanti va comunica in scris celeilalte parti
contractante in termen de 15 zile motivele indicate la punctele 12.1 si 12,2 din prezentul contract.
12.4. Beneficiarul, in caz de rezolutiunea contractului, va convoca comisia de recepiie care va
efectua receptia cantitativa si calitativ a lucririlor executate, in maximum 15 zile de la data
rezolutiunii contractului.
12.5. In cazul rezolutiunii contractului, Beneficiarul va intocmi situatia lucrarilor efectiv executate,
inventarul materialelor, utilajelor si lucririlor provizorii, dupd care se vor stabili sumele care
urmeazi si le plateasci in conformitate cu prevederile contractului, precum si daunele pe care
trebuie s le suporte Antreprenorul din vina cdruia s-a rezolvit contractul.
12.6. Dupa rezolutiunea contractului, Beneficiarul poate continua executia lucririlor cu respectarea
prevederilor legale.
12.7. Cazuri specifice de incetare a contractului de achizitii publice:

Beneficiarul are dreptul de a rezolvi unilateral un contract de achizitii publice in perioada de
valabilitate a acestuia in una dintre urmétoarele situatii:

a) contractantul se afla, la momentul atribuirii lui, In una dintre situatiile care ar fi



determinat excluderea sa din procedura de atribuire potrivit art. 19 al Legii nr. 131/2015 privind
achizitiile publice;

b) contractul a ficut obiectul unei modificari substantiale care necesita 0 noua procedura
de achizitie publica in conformitate cu art. 76 al Legii nr. 131/2015 privind achizitiile publice;

¢) contractul nu ar fi trebuit si fie atribuit contractantului respectiv, avand in vedere o
incdlcare grava a obligatiilor ce rezultd din Legea nr. 131/2015 priviind achizitiile publice si/sau
tratatele internationale la care Republica Moldova este parte, care a fost constatatd printr-o decizie
a unei instante judecitoresti nafionale sau, dupa caz, internationale.

13. PISPOZITII FINALE

13.1. Urmatoarele documente vor fi citite si vor fi interpretate ca fiind parte integrantd a
prezentului contract:

a) Caietul de sarcini;

b) Propunerea tehnici;

¢) Propunerea financiar;

d) Graficul de executare a lucrdrilor ;

e) Garantia de buna executie.

13.2. Documentele contractului vor fi intocmite in limba roméana.

13.3. Prezentul Contract reprezintd acordul de vointa al parilor §i se considerd semnat la data
aplicarii ultimei semnituri de citre una dintre parti.

13.4. Pentru confirmarea celor mentionate, partile au semnat prezentul Contract in conformitate cu
legislatia Republicii Moldova, la data si anul indicate, fiind valabil pind la 31 decembrie
2022/receptia finald a lucrdrilor.

II. PARTEA CE TINE DE CONDITIILE

SPECIALE A CONTRACTULUI
(LA NECESITATE)

RECHIZITELE JURIDICE, POSTALE $I DE PLATI ALE PARTILOR

ANTREPRENORUL BENEFICIARUL
Adresa pogtald:or.Strageni Adresa postalid:s. Bahmut rnul C3laragi
Telefon: 069365252 Telefon; 024445236,024445326
Cod fiscal: 1010600043517 Cod fiscal: 1007601008993
Banca:BC Moldinconbank SA Banca:MF Trezorerian de Stat
Cod: MOLDMD2X Cod:TREZMD2X
IBAN: MD73ML000000002251724422 IBAN:MDO4TRPDBH313110A06979AC

Digitally signed by %ﬁmﬂ ENGIR
Date: 2022.12.19 14:02: 17 EE N il

Reason: MoldSign Signature I
Location: Moldova

Digitally signed by%ﬁal}glg!CIAR
Date; 2022.12.19 13:49:06 EET

Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova
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la Contractul nr. 70

Din,, 09 > 12 2022

SPECIFICATII TEHNICE

Nr.| Denumirea |Cod CPV Specificarea Specificarea Standarde de
lucriarilor tehnica deplini tehnica deplina referingi
solicitat} de cdtre | propusi de citre
autoritatea ofertant
contractantd

1 [Instalarea 09331200-0 |Conform caietului

sistemului de sarcini

fotovoltaic cu

capacitatea de 30

kw la gradinita de

copii din

localitatea

Bahmut rbuil

Calirasi

TOTAL

SEMNATURILE PARTILOR
BENEFICIAR

ANTREPRENORUL @i

Digitally signed by Mereacre Andrei
Date: 2022,12.19 14:03:08 EET
Reason: MoldSign Signature

Location: Moldova

Digitally signed by Godea Igor
Date: 2022.12.19 13:49:45 EET
Reason: MoldSign Signature

Location: Moldova




Anexanr. 2

la Contractul nr. 70

din* 09 »* 12 2022
Nr.| Denumirea Cod CPV |Unitatea [Cantit Pretul Sumalei MD, | Termenii de
lucrarilor de atea unitar Inclusiv executare
masuri Inclusiv TVA
TVA
1
Instalarea 09331200-0 |lot 1 609901,79 [609901,79 31.12.2022
sistemului
fotovoltaic cu
capacitatea de 30
kw la gradinita de
copii din
localitatea
Bahmut rbuil
Cilarasi
TOTAL
SEMNATURILE PARTILOR
ANTREPRENOR BENEFICIAR

Digitally signed by Mereacre Andrei

Date: 2022.12. I‘9 14103:39 EET

Reason; MoldSign Signature Digitally signed by Godea lgor

Location: Moldova

SPECIFICATII DE PRET

Date: 2022.12.19 13:50: 18 EET
Reason: MoldSign Signature
Location: Moldova

10





http://www.anre.md










( membrl consortiu e — — ,——"'}- —
ter m.md ] BARNICGAZ r i x..._'}Q_./ >

" . ' CRRTFIED PR 50 14081 o
S.2.L  AF-Sistenae S,

Lol b, Bt

CONTRACT DE PRESTARE SERVICII
Nr. 46 din 26.02.2024

Compania “AM Sisteme” S.R.L., cu sediul in mun. Strageni, str. $tefan cel Mare 1a, Republica Moldova
c/f. 1010600043517, TVA:8600840 c/d IBAN: MD73MLO00000002251724422 la banca BC
“‘Moldindconbank™ SA fil. Straseni ¢/b: MOLDMD2X324, reprezentatd de Mereacre Andrei, in calitate de
Director, denumita in continuare ,Prestator”

s

FPC Bioprotect 8.R.L. cu sediul in mun. Chigindu, s. Stduceni drum M2, km.10, nr. 9, Republica Moldova:
c/f: 1003600002284 TVA: 06804775; IBAN: MD73EX0000002251788527MD; c/b: EXMMMD22 la banca
-Eximbank” SA, Sucursala,nr.20”, or. Chigindu reprezentata de Strelet Valeriu, in calitate de Director,
denumitd in continuare “Beneficiar”

ARTICOLUL 1: OBIECTUL CONTRACTULUI

Obiectul contractului: ,Proiectarea, montarea si punerea In functiune a centralei electrice
fotovoltaice de 170 kW DC / 140 kW AC la adresa mun. Chigindu, s. Stiuceni drum M2, km.10, nr.9
conform anexelor la prezentul contract”

1.1. Prestatorul se obligd sa presteze servicii, iar Beneficiarul sd achizitioneze servicii, in conditiile s
cantitétile convenite de parti si avand specificatia tehnica, acceptatd de Beneficiar, conform documentelor
insotitoare.

1.2.  Termenul de prestare al serviciilor/executiei, constituie 90 (nouzeci) zile calendaristice, de la data
ncasarii platii de catre Prestator conform pct. 2.8 si poate fi modificat dupa caz, in care partile vor
dispune/conveni. Prestatorul si Beneficiarul se obliga sa anunte in scris modificarea termenului.

1.3. Proiectarea si montarea centralei se va efectua pana la contorul bidirectional existent, cu
conectarea la dulapul existent.

ARTICOLUL 2 : CONDITII DE PRESTARE A SERVICIILOR, PRETURI, PLATA

2.1.  Prestarea serviciilor se face pe baza de factura, care va contine, in afara altor mentiuni cerute de
lege, specificatia serviciilor, preful in iei moldovenesti, dupa caz data scadentei platii.

2.2.  Pretul serviciilor livrate/prestate/executate conform prezentului Contract este stabilit in euro, pretul
fn lei fiind calculat la cursul oficial al BNM pentru ziua transferului sau facturarii.

2.3.  Achitarea se efectueaza prin transfer bancar, in lei moldovenesti, la cursul oficial al BNM pentru
ziua transferului sau facturarii in cazul sumelor neachitate.

2.4. Lista materialelor este specificata in limita ofertei tehnice elaborate, parte integranta a prezentului
contract. In cazul in care beneficiarul solicita modificarea ofertei tehnice, care respectiv va duce si la
modificarea cantitatilor initial preconizate, in acest sens va fi intocmita o lista suplimentara care va fi adusa
la cunostinta beneficiarului in termen de una zi, printr-un aviz in scris din partea Prestatorului. Atat
diferenta de pret cat si cantitatile de materiale vor fi negociate cu Beneficiarul, iar Beneficiarul s3 accepte
sau sa refuze oferta. Baza de formare a preturilor unitare va fi pretul de catalog al companiei Prestatorului.
in cazul in care pértile cad de acord, cantitdtile si preturile vor fi indicate in anexe la prezentul contract,
confirmate de ambele parti.

ielof suplimentare la solicitarea Beneficiarului conform pet. 2.4, care vor

2.5.  In cazul aparitiei materiglg!
implica corespunzétor si majotarea vaoll

negociate de citre ambele {émg SPF %
121N B

accepte sau sa refuze ofertd cafe partile cad_de acohd, volumele si preturile vor fi indicate in

(8 3ddhbole parti, ~smmh XS\-;:

—
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26 Beneflcnarul se obliga sa puna la dispozitia Prestatorului Intreaga documentatle necesara pentru
indeplinirea conditiilor contractuale, in termen de 5 (cinci} zile de la semnarea contractului, precum

urmeaza:

........

2.6.1. Sarcina de proiectare

2.6.2. Planul lotului de amplasare a imobiluluifterenului cu indicarea dimensiunilor/hotarelor acestuia
{ptanul liniilor rosii)

2.6.3. Planul general
2.6.4. Planu! cladirii

2.6.5. Actele ce confirma dreptul Beneficiarului asupra bunului imobilfterenului pe care se
proiecteaza obiectivul (decizia de atribuire, contractul de arenda funciara, titlul de autentificare
a dreptului definatorului de teren, alte acte)

2.6.6. Procura de reprezentare prin care Beneficiarul imputerniceste Prestator de al reprezenta in
toate institutile si organele competente Tn scopul realizarii Proiectului sifsau obtineri
documentelor, actelor sifsau permisiunilor necesare

28.7. Ordin cu privire la desemnarea persoanei responsabile de exploatarea inofensivd a
instalatiilor electrice

2.6.8. Talonul de autorizare a grupei de Securitate electricd emis de ANRE

2.6.9. Procesul verbal privind efectuarea incercarilor mijloacelor de protectie din posesia
Beneficiarului

2.6.10. Certificatul de verificare metrologica al contorului de energie electrica
2.6.11. Certificatul de verificare metrologica al transformatului de curent

2.7. Beneficiarul este in drept sa emita dispozili pe care le considera necesare executarii, cu
respectarea drepturilor Prestatorului, Daca Prestatorul considera dispozitile Beneficiarului nejustificate,
poate ridica obiectii in cazul cind acestea nu contravin normelor legale. (Beneficiarul este obligat sa anunte
numele dirigintelui de santier atestat tehnico profesional, care va dirija executarea lucrarilor si va verifica
calitatea lor din partea Prestatorui).

2.8. Beneficiarul va achita 40% ({patruzeci procente) din suma contractului in conformitate cu
anexa/anexele la prezentul contract pana la inceperea lucrarilor.

2.9. Beneficiarul va achita 20% (doudzeci procente) din suma contractului in conformitate cu
anexalanexele la prezentul contract timp de 3 {trei) zile dupd dupa finalizarea lucradrilor mentionate la
p.4,5,6 din Graficul de executie {(Anexa nr 2 [a prezentul Contract).

2.10, Beneficiarul va achita de 30% (treizeci procente) din suma contractului in conformitate cu
anexa/anexele la prezentul contract timp de 3 (trei) zile dupa semnarea Proceselor-verbale si/sau Actelor
de Primire-Predare a lucrarilor prevazute in obiectul prezentului Contract.

2.11. Beneficiarul va achita 10% (zece procente)} din suma contractului Tn conformitate cu anexafanexele
la prezentul contract timp de 5 (zile) zile dupé executarea integrald a obiectului prezentului contract si
obtinerea actelor permisive de punere in functiune a centralei fotovoltaice care face obiectul prezentului
contract.

2.12. Suma totala a prezentului Contract o constituie specificatiile/anexele in prezentul contract.

ta electronica.

C
5 Moldova, Bhigfnaufite Calea Mosilor 38 Tel.: {+373)22 85 85 87 info@term.md
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2.14. Daca in decurs de 5 (cinci) zile de la data notificarii despre terminarea lucrarilor din partea
Beneficiarului nu au parvenit obiectii sau reclamatii, transmise de asemenea in forma scrisa, lucrarile se
considera terminate.
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2.15. Dreptul de proprietate a obiectului din prezentul contract este transferat de Ja Prestator la Beneficiar
odata cu achitarea a 100% (unad suta procente) din pretul contractului. Beneficiarul nu are dreptul sa
constitue drepturi in favoarea tertilor sau sa transmita drepturi dobindite in temeiul contractului, decit cu
acordul scris si expres al Prestatorului, pina la achitarea integrala a obiectului contractului.

2.16. Pretul final al prezentului contract este determinat de volumul lucrarilor/serviciilor/bunurilor indicate
in specificatia contractului, care este solicitat de catre Beneficiar. Orice alte schimbari, medificari adaugari
de produse si servicit care nu sunt incluse in prezentul Contract, ca urmare a modificarii ofertei tehnice
propuse, se vor achita suplimentar conform unui deviz nou de cheltuieli, coordonat si aprobat de ambele

parti.

2.17. Prestatorul se obliga sa prezinte facturile si procesele verbale pentru serviciile/bunurile furnizate la
terminarea lucrarilor, iar Benefeciarul se obligs s& le accepte/semneze.

2.18. Beneficiarul se obliga sa anunte Prestatorul despre modificarile achizitionarii serviciilor si bunurilor
din prezentul contract,

2.19. Beneficiarul isi asuma toata raspunderea pentru produsele achizitionate de la alti furnizori decat
Prestatorul in cadrul prezentului contract, acestea fiind alese de catre Beneficiar, Prestatorul avind doar
responsabilitatea de livrarea a acestuia si de a verifica daca marimile de gabarit coincind cu cele indicate in
pasaportul tehnic si cu informatia de pe site-ul producatorului. Prestatorul nu poarta raspundere pentru
acest tip de produse.

2.20. Oirice reclamatie ulterioard, nu va mai fi luata in considerare de Prestator si decade Beneficiarul din
dreptul de a pretinde orice fel de daune, cu exceptia cazurilor prevazute de legislatia in vigoare.

2.21. Valabilitatea prezentului contract: se stabilegte pana la executarea integrala de catre parti a
obligatiunilor contractuale.

2.22. Partile sunt de acord cu faptul ca Prestatorul este in drept de a refuza prestarea serviciilor
Beneficiarului in cazul in care au aparut circumstante care indica cu certitudine incapacitatea viitoare a
Beneficiarului de a achita pretul acestora sau Beneficiarul admite scadente la achitarea serviciilor deja
facturate In baza prezentului Contract.

2.23. Beneficiarul are obligatia de protectie, luind toate masurile de paza si raspunde pentru orice risc de
natura umana, respectiv si pentru fapta personala a unui angajat al sau sau a unui tert, cu exceptia
personalului Prestatorul din momentul livrarii serviciilor/bunurilor la beneficiar.

2.24  Incercarile de laborator, in limita lucrérilor executate in cadrul prezentului contract, sunt incluse in
pret.

2.25 In pretul contractului nu sunt incluse incercrile pentru instalatia electrica existents, sistemul de
impamantare existent, transformatorul existent, reteaua de 10kV de la transformator la punctul de
racordare existentd. in cazul necesitatii actualizarii incercirilor de laborator pentru instalatiile existente la
etapa darii in exploatare, Prestatorul va determina costul acestora intr-un deviz separat, iar Beneficiarul are
dreptul sa accepte sau s refuze oferta, efectuand lucrérile mentionate cu un alt operator economic.

ARTICOLUL 3: CLAUZE PENALE/PENALITATI. ORDINEA EXECUTARII PLATILOR.

3.1. Parile au convggit cd in cazul In care Beneficiarul va admite o intarziere de peste 3 (trei) zile
calendaristice la achjtarea vie -_el sume indicate in Anexa, Prestatorul va fi in drept:

'\'/'r

doRract, preventiv anuntandu- in scris despre aceasta pe Beneficiar, iar la
expirarea terment pté) zile din data notificériilreclamérii Beneficiarului, toate sumele platibile

A : ';5-1‘
Prestatorului vor o JAME '*at;'_"ladente. sau ;;
9 Moldova ea Mosilor 38 Tel (+373) 22 85 85 87 ’*‘ info@term.md
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b. s ceard executarea anticipata a obligatiilor asumate in baza prezentulm contract si 83 initteze procedura
de recuperarea a tuturor creantelor datorate in baza prezentului Contract de catre Beneficiar chiar daca
unele plati/facturi sunt cu termen de plata in termen.
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3.2. In cazul in care plata pretului serviciilor/neindeplinirea obligatiunilor contractuale nu se va reusi in
conditiile si la termenele convenite prin Contract, partile vor achita penalitati de intarziere in marime de
0,15 % din suma neachitata/ obligatiune neindeplinita pe fiecare zi de intarziere pand la data platii efective
si integrale a pretului.

3.3.  Achitarea penalitatilor de intarziere va fi efectuatd de cétre Beneficiar integral pana la momentul
achitarii depline si efective a datoriei de baza.

3.4. in timpul actiunii contractului se stabileste urmatoarea ordine de stingere a obligatiilor: a. penalitti
de intfrziere, b. plati restante/scadente, chiar daci din documentele de plata ale Beneficiarului rezulta alta
ordine.

3.5. in cazul in care suma plitita de Beneficiar nu acopera in intregime sumele platibile Prestatorului,
ultimul va fi in drept s& repartizeze sumele primite intii l1a achitarea penalititilor calculte conform
prevederilor pet.3.2 iar ulterior la achitarea partii datoriei (pretul marfurilor/produselor/serviciilor).

3.6. La sfirsitul perioadei prestarii serviciilor/executarii obiectului din contract, Beneficiaru! se obliga sa
semneze procesul verbal de terminare al obiectului din prezentul contract, Prestatorul va notifica in scris
privind aceasta, iar Beneficiarul in termen de maxim § (cinci) zile va delega reprezentantul sa verifice si sa
semneze Procesul Verbal. Daca verificarea se prelungeste din diferite motive, dar in special daterita unor
eventuale litigii, contravaloarea serviciilor/bunurilor/lucrarilor va fi platita imediat.

3.7. Prestatorul este obligat, conform prevederilor legale, la plata daunelor pentru incalcarea sau
deteriorarea bunurilor Beneficiarului cit si a celor proprii.

ARTICOLUL 4: REZOLUTIUNEA.

4.1. Daca nu se va conveni, In scris altfel, prezentul contract Isi Inceteaza efectele, dupa caz, oricare
dintre parti are dreptul de a notifica rezolutiunea acestuia cu 15 zile de la eveniment In cazul:

a) incélcarii oricareia dintre prevederile contractului;
b) in cazul insolvabilitatii ori a falimentului oricareia dintre parti;
c) acordului parilor.

4.2. in conditile de mai sus, incetarea efectelor contractului, dupa caz, rezolutiunea se produce de plin
drept, fard vreo somatie, notificare, trecerea vreunui termen sau alta formalitate prevazuta de lege.

4.3. In cazul rezolutiunii contractului, Beneficiarul va intocmi situatia lucrarilor efectiv executate,
inventarul materialelor, utilajului si lucrarilor provizorii, dupa care se vor stabili sumele care urmeaza sa le
plateasca in conformitate cu prevederile contractului, precum si daunele pe care trebuie sa le suporte
Prestatorul din vina caruia sa reziliat contractul.

ARTICOLUL 5. CIRCUMSTANTE CARE JUSTIFICA NEEXECUTAREA OBLIGATIUNILOR
CONTRACTUALE

5.1, Partile nu poarta raspundere de neexecutarea clauzelor prezentului contract, in cazul in care
neexecutarea respectya’e*qge:;__ stlflcata daca ea se datoreaza unun impediment in afara controlulw acestela
st daca partii nu /47 ;

consecintele acestfiia;

Moldova, Fatresigaiosilor 38 t_ Jel: (+373)22 BS 85 87 E3 infe®@term.md
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5.2.  Constituie circumstante care justifica neexecutarea obligatiunilor contractuale orice imprejurare sau
eveniment Tmprevizibil, Thsurmontabil gi Tn afara vointei sifsau a controlului oricareia dintre partile
contractante, precum dar nu limitat la: razboi; calamitati naturale; incendiu; rebeliuni; carantina; decizii

guvernamentale; contingentari; restrictii de import si altele asemenea.

-------

5.3. Partea care invoca circumstante care justifica neexecutarea obligatiunilor contractuale este obligata
a o notifica in termen de 15 zile calendaristice, de la data producerii, i aceasta frebuie sa fie dovedita cu
documente, certificate de organele abiliate a R.Moldova. Lipsa notificarii scrise, Tn termenul aratat, ori a
documentelor doveditoare, transmise parfii interesate in cel mult 15 de zile de la data incetarii
circumstantelor, decade partea interesata din dreptul de a fi exonerata de raspundere.

ARTICOLUL 6: GARANTII. RASPUNDEREA PENTRU VICIL.

6.1. Prestatorul acorda Beneficiarului, pentru serviciile prestate, garaniile prevazute de lege si cu
conditia obligatorie a respectarii indicatiilor Prestatorului,

in sensul prevederilor aliniatului precedent, daca legea sau contractul nu dispun altfel, obligatia de garantie
incepe sa curga de la data semnarii certificatului de garantie, de catre Beneficiar si Prestator, prin
reprezentantii sai autorizati.

6.2, Raspunderea pentru viciile marfurilor este reglementatd de prevederile dreptului comun (Codul
civil), Prestatorul avand obligatia sa inlocuiascd serviciile/produsele cu vicii descoperite la receptionarea
acestora.

6.3  Orice modificare intervenitd cu privire [a adresa oricareia dintre pari, inclusiv a nr. de telefon si/sau
e-mail, va fi comunicata in scris celeilalte parti in termen de maximum 3 (trei) zile calendaristice, calculate
de la data schimbdrii intervenite, sub sanctiunea neluarii ei in seama.

ARTICOLUL 7: LITIGII. DISPCZITII FINALE

7.1.  Contractul intrd in vigoare din momentul semnarii lui de catre Parli si este valabil pana la
executarea deplinad a tuturor obligatiilor conform Contractului.

7.2. Se va considera primitd orice notificare/reclamatie inmanata prin curier sau expediata prin posta, cu
conditia prezentarii confirmarii de Tnmanare. Noftificarea/reclamatia expediata prin postd se va considera
inménata gi in cazul returnarii ei de céatre serviciul postal daca aceasta a fost expediatad pe adresa panii
indicate in Contract sau pe ultima adresa notificata in scris Prestatorului.

7.3. Parlile se obliga sa nu dezvaluie continutul Confractului unor terfi, decat in cazurile si Tn modul
previzut de actele normative aplicabile. in cazul in care Beneficiarul/Fidejusorii (dupa caz) nu executa
obligatiile sale rezultate din Contract, Prestatorul este in drept sa dezvaluie in mod public sau privat
continutul acestuia sau orice informatie legata de Beneficiar si datoriile admise in baza Contractului.

7.4.  Contractul poate fi modificat sau completat prin perfectarea unor acorduri aditionale, coordonate si
semnate de ambele parti, care devin parte integranta a Contractului.

7.5.  Eventualele litigii, care vor rezulta in legaturd cu prezentul Contract, vor fi solutionate pe cale
amiabild. Tn caz de neintelegere, orice litigiu decurgind din sau in legaturd cu acest contract, inclusiv
referitor la incheierea, executarea ori desfiintarea Iui, se va solutiona prin arbitrajul Curii de Arbitraj
Comercial Internatlonal de pe hnga Camera de Comert $I Industrle a Repubhon Moldova, in conformitate cu

presedintele Curiii
Republicii Moldova.

S
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Tnbunalul arbltral va judeca litigiul Tn drept cu aplicarea normelor de drept ale Republlcu Moldova. Limba

procedurii arbitrale - limba romana.

La discrefia Prestatorului cit si a Beneficiarului, in calitate de Reclamant, litigiu poate fi solutionat in
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instantele judecatoresti ale Republicii Moldova potrivit competentei.

7.6.  Prin incheierea prezentului contract, orice intelegere, scrisd sau verbald, anterioard acestei date, fsi

inceteaza de drept valabilitatea, fira vre-o somatie sau altd formalitate prevazuta de lege.

7.7.  Beneficiarul declara si garanteazi cd persoana care semneaza contractul este imputernicitd s3
reprezinte Beneficiarul in relatiile cu Prestatorul.

7.8.  Contractul este incheiat in 2 (doua) exemplare, care au aceeasi fort3d juridica, cite un exemplar

partilor,

Adresele juridice si rechizitele bancare a partilor:

Prestator:
‘AM SISTEME” S.R.L.
mun. Straseni. Str. Stefan cel Mare 1a

CF: 1010600043517

TVA: 8600840

IBAN: MD73ML000000002251724422
BIC: MOLDMD2X324

BC “Moldindconbank” SA fil. Straseni

TEL: 0 (69) 36525é o
DIRECTOR i
MEREACRE ANDR

.....

™ Maldowva, Chisinaw, str. Calea Mosilor 38
Moldova, Straseni, str. Stefan cel Mare 1A

Beneficiar:
FPC BIOPROTECT S.R.L.

mun. Chigindu, s. Stduceni drum M2,
km.10, nr.9

CF: 1003600002284

TVA: 0604775

IBAN: MD73EX0000002251788527MD
BIC: EXMMMD22

BC ,Eximbank” SA, Sucursala,nr.20”, or,
Chisindu
EMAIL: andriesh

m@gmail.com

DIRECTOR
STRELET VALE

"”‘\.Irﬂ‘:ﬁ ;'('a'-
l [

\. Tel.: (1373) 22 85 85 87
lel.; (+373) 237 257 26

info@term.md
ad www.term,md
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S "AM-Sistame

Prestator:
“AM SISTEME” S.R.L.
mun. Strageni. Str, $tefan cel Mare 1a

CF: 1010600043517

TVA: 8600840

IBAN: MD73MLO00000002251724422
BIC: MOLDMD2X324

BC “Moldindconbank” SA fil, Straseni

EMAIL: info@term.md
TEL: 0 (69) 365252
DIRECTOR

MEREACRE ANDRE!_|

Moldova, Chislnau, str. Calea Mosllor 38
Moldova, Strasenl, str, Stefan cel Mare 1A

membru consoriu

DARNICGAZ

| Ci%) :}35 Cg?;::a

Beneficiar;

FPC BIOPROTECT S.R.L.

mun. Chigindu, s. Staduceni drum M2,
km.10, nr.9

CF: 1003600002284

TVA: 0604775

IBAN: MD73EX0000002251788527MD
BIC: EXMMMD22

BC ,Eximbank™ SA, Sucursala,nr.20", or,
Chisindu

EMAIL andriesh.sm@gmail.com

Info@term.med

Q.Tel.: {+373) 22 B5 85:87
@ www.term.md

“ Tel,; (+373) 237 257 26
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Invertor Sofar SOKTLX-G3 (WiFi&DC) 2

3F '

Invertor Sofar 40KTLX-G3 (WiFi&DC) 1]

3F _

Suport prindere trapez 33cm KN | 600

Clema laterala 35mm KN 24

Clema mediana universala KN 576

Piulita fanta TKN 600 |
- Surub hexagonal M8x25 KN 600

Surub pentru acoperis 70 mm 2400

Cablu solar KN 1x6mm2 negru 800

Cablu solar KN 1x6mmz2 rosu . 800

Conector MC 4/61l KST F _ 32 |

Conector MC 4/61l PV-XBT M 5 32

Cablu impamantare PV3 1x6mm 1000

Materiale conexe, inclusiv panou de 1

siguranta DC si AC trifazat, contor

bidirectional, modem si antena

pentru contor |

Lucrari de montare 170,52

Lucrari de proiectare instalatie 1

fotovoltaica, inclusiv compartimentul

rezistenta si evaluarea capacitatii

portante a bunului imobil .

Darea in exploatare ANRE si Premier | 1

S.2..L "Ar-sintene 1

membru consorliy

DARNICGAZ

' LLYTF Hl I'Nl

Anexa nr. 1 din 26.02.2024
la contractul nr. 46 din 26.02.2024

Denumirea Cant.

Panou fotovoltaic Longi LR5-72HTH-

Energy, inclusiv desigilarea si
sigilarea echipamnetului de evidenta

294 |

Un de
mas.

buc
buc
buc
buc
buc
buc
buc

buc
buc

huc
buc

buc

kWp
serv

serv

Pretul

156,00 EUR |

| 3655,27 EUR

2797,64 EUR

6,61 EUR |

0,73 EUR
0,73 EUR
0,31 EUR
0,32 EUR
0,09 EUR
1,55 EUR
1,55 EUR
2,37 EUR
3,10 EUR
1,03 EUR

| 5159,96 EUR |

| 100,00 EUR |
2 000,00 EUR

625,00 EUR

TOTAL: |

C"L"‘*

3 307,28 EUR
14,65 EUR
351,70 EUR
156,09 EUR
162,28 EUR
188,85 EUR
1031,99 EUR
1031,99 EUR
63,30 EUR
82,56 EUR
859,99 EUR
4 299,97 EUR

17 052,00 EUR

1 666,67 EUR

520,83 EUR

77 433,64 EUR

Suma contractului 89 509,96 EUR (optzeci $i noua mii cinci sute noud euro 96 centi)

Adresele juridice si rechizitele bancare a partilor:

Moldava, Chisinau, str. Calea Mosilor 38
Maldova, Straseni, str. Stefan cel Mare 14

(‘Tel.: {+373) 22 85 85 87

Tel,: (+373) 237 257 26

,_4'{'2\, JQ
I‘SDH"‘I .. (EI‘]F—/ !\-‘ . ]
Suma fara TVA Suma inclusiv
TVA
38 220,00 EUR 45 864,00 EUR
6 092,12 EUR 7 310,54 EUR
2 331,37 EUR 2 797,64 EUR

3 968,73 EUR
17,59 EUR
422,04 EUR
187,31 EUR
194,74 EUR
226,63 EUR
1238,39 EUR
1238,39 EUR
75,95 EUR
99,07 EUR
1031,99 EUR
5 159,96 EUR

17 052,00 EUR
2 000,00 EUR

625,00 EUR

89 509,96 EUR

&5 info@termond
& owww.term.md
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Republica Moldova

Agentia Nationala pentru Reglementare in Energetica

ANRE

ACT DE CORESPUNDERE
a instalaftiei electrice de utilizare noi/reconstruite, sistemului de distributie inchis,
centralei electrice si pentru transmiterea cu titlu gratuit a instalatiilor electrice

1. Proprietarul: F.P.C "BIOPROTECT” S.R.L., com. Stiuceni, sos. M2 Chisindu —Soroca, nr. 9,
km. 10, mun. Chisinau, tel. mob. 069215938, IDNO 1003600002284, e-mail: andries.sm@gmail.com.

denumirea , adresa juridica, tel., IDNO, e-mail

Centrala electrica fotovoltaicd, mun. Chisindu. com. Stduceni, nr. cad. 3153203056.
destinajia instalatiei; adresa locului de consum

2. Reprezentantul proprietarului: __administrator, Valeriu STRELET

functia, numele, prenumele

3. Proiectul instalatiei electrice de racordare este elaborat de:

denumirea instituliei de proiectare, nr. certificatului; coordonarea proiectului, data coordondirii

4. Proiectul instalatiei clectrice de utilizare/centralei electrice este elaborat de SRL "COCIS
PROIECT?”. proiectant Ion CHIRIAC, certificat nr. 0639, seria P-2020 din 11.09.2020. proiect nr.
29/03.2024 - AEE, coordonat cu I.C.S. ..Premier Energy Distribution” S.A. la 29.05.2024, verificator
de proiecte nr. 042, Vladimir TITARCIUC, valabil pdnd la 21.01.2025, aviz de verificare nr.
128/03.2024. Proiect compartimentul de rezistentd si stabilitate este elaborat de SRL ,,ASCONS
LINE”, proiectant Maria RASCU, certificat nr. 0820 seria P-2022 din 23.02.2022, verificator de
proiecte nr. nr. 141 Ion BOICIUC, valabil pani la 08.02.2028. aviz de verificare nr. 293/30.03.24.
Proiect nr. 29/03-2024-Rezi$t¢nta.

itutiei de proi nr. certificatului denarea proiectului, data coordondrii

5. Executantul instalatiei electrice de racordare este

persoand tizich/ agent economic

electricianul autorizat nr. autorizatiel valabild pana la

numele, prenumele

Declaratia electricianului autorizat din

6. Executantul instalatiei electrice de utilizare/centralei electrice este SRL "AM SISTEME” .

persoanii fizicd/ agent esonomic

electricianul autorizat Ion MURZIN nr. autorizafiei _3087 valabild pand la 27.09.2024

numele, prenumele

Declaratia electricianului autorizat din 01.05.2024.

7. Parametrii instalatiei electrice:

a. Linii electrice aeriene 10 kV - Tipul ; Tensiunea kV: Puterea proiectata kW;
Lungimea  km; Marca conductoarelor siS, mm?; Marca stalpilor
si nr, de stélpi : Intersectii cu alte comunicatii ; Suspendarea comuna cu
LEA - Pierderi de tensiune (conform proiectului) v
b. Linii electrice in cablu 10 kV - Tipul ; Tensiunea kV; Puterea proicctatd
kW; Modul de amplasare : Lungimea __ km; §, - mm?; Intersectii cu

alte comunicatii : Pierderi de tensiune (conform proiectului) Vs



8. Componenta sarcinii

N

b

Linie electrici in cablu 0.4 kV: Tipul AVVG; Tensiunea _0.4_kV; Puterea proiectata 140\&\
Modul de amplasare in jgheab metalic ;: Lungimea total 0,059 km; S, - 4x185 mm?; Intersecty,
cu alte comunicatii lipsesc; Pierderi de tensiune (conform proiectului) 2.8 ,V.

Posturi de Transformatoare - Tipul ; Nr/Puterea transformator de forfa kVA;
Tensiunea _/__ kV; Schema conectarii infagurdrilor __/__; Aparat de protectie U=10 kV,
tip , I nom A; R prizei pamant Q: R izolajic transformator Q: Sistemul de racire

al transformatorului .
Instalatii de compensare a puterii reactive: - lipsesc: Tipul instalatiei ; Tensiunea in punctul de

racordare kV; Puterea proiectata kVAr; Numarul de faze : Numirul de
trepte de reglare : Curentul maxim de lucru I max A; Diapazonul de reglare a
valorii factorului de putere cos @ -

Generatoare electrice autonome: - lipsesc; Tip generator ; Nr./Puterea kVA; Numaérul
de faze ; Tensiunea kV; Tip aparat de protectie :

I nom A; Tip Intreruptor basculant 3 I nom A.

Centrale electrice fotovoltaice:

Tip module Longi LR5-72HTH-580 - 580W; Nr./ Puterea 294/0,580 kW

Tip invertor 2xSOFAR 50 KTLX-G3; I max 4x40 A; Tensiunea 180-1000 V; Tip aparat de
protectie curent continuu integrate; I nom =_A; Numdrul de faze_3.

Tip invertor SOFAR 40 KTLX-G3; I max 4x40 Aj Tensiunea 180-1000 V; Tip aparat de
protectie curent continuu integrate; I nom =_A; Numdrul de faze 3.

Modulele fotovoltaice sunt amenajate pe acoperis.

Centrale _electrice eoliene: Tip instalafie ;  Nr./Puterea kW; Tip
generator ; Tensiunea kV; Tip aparat de protectie curent continuu :
I nom A; Numairul de faze .

Centrale electrice hidroelectrice: Tip instalatie ; Nr./Puterea kW; Tip generator

: Tensiunea kV;

Centrale de cogenerare pe biogaz: Tip instalatie de ardere ; Nr./Puterea kW;
Tip generator ; Tensiunea kV;

Centrale de cogenerare pe biomasd solidd: Tip cazan ; Nr./Puterea kW; Tip
turbind __ ; Tip generator : Tensiunea kV;

se enumerd principalele receptoare electrice cu indicarea puterii lor nominale, inclusiv receptoarele de categoria [ i II, kW

9. Au fost prezentate urmatoarele documente tehnice:

a.

b.
D
2)
3)
4)
3)

6)

Avizul de racordare nr. G40202023090051 002 din * 20 ” mai 2024, emis de ICS .Premier
Energy Distribution” SA pentru P aprobas = 140.0 kW; Isc=_1.11 kA, U= 10 kV.

Punctul de racordare este stabilit la: PDC-40 fid. 7 IDPE-9747, cel 1 (proprictate SA
Moldtelecom), LEA-10 kV, stalp 59/2 racord existent spre PT-9714.

Raportul tehnic de masurari si incercéiri in instalatiile electrice de racordare si de utilizare:
Misurdri a rezistentei prizei de pdméant, PV nr. 158/2.1 din 03.05.2024.

Verificarea continuititii electrice dintre priza de pdmant si instalatiile legate la ea, PV nr.
158/2.3 din 03.05.2024.

incerciri ale echipamentelor si cablurilor electrice cu tensiune mdrita, PV nr. 158/5 din
03.05.2024.

Misurarea a rezistentei de izolatie, ohmice a infaguririlor si a coeficientului de absorbtie la
transformatoare de putere, PV nr. 158/9 din 03.05.2024.

fncerciri cu tensiune miritd a echipamentelor si aparatelor electrice, PV nr. 158/12 din
03.05.2024.

fncercari ale descircitoarelor cu rezistentd variabild si limitatoarelor de tensiune, PV nr.
158/13 din 03.05.2024.

denumirea, numarul, data, procesele verbale

intocmite de citre laboratorul electrotehnic SA "ENERGOSERVICE” autorizatia nr. 019,
valabila pani la 26.07.2026, seful laboratorului Pavel ILIESCU.




1) Mésurarea rezistenei de izolatie a aparatelor electrice, circuitelor secundare, cablurilor,
refelelor de iluminat cu tensiunea pana la 1000 V, PV nr. 01-1/RT271 din 08.04.2024.

2) Masurarea rezistentei de izolatic a condensatoarelor si cablurilor de fora, PV nr. 01-2/271
din 08.04.2024.

3) Masurdri rezistentei prizei de pamant cu aparatul M416, PV nr. 102-1/RT271 din
08.04.2024.

4) Verificarea continuitifii electrice dintre priza de pamant si instalatiile legate la ea, PV
nr. 02-4/RT271 din 08.04.2024.

5) Verificarea actionarii protectiei cu aparatul M417, PV nr. 03-1/RT271 din 08.04.2024.

denumirea, numarul, data, procesele verbale
intocmite de citre laboratorul electrotehnic SRL ”LT-Power Group” autorizatia nr. 1, valabil
pénd la 19.04.2025, seful laboratorului Constantin LISNIC.

Concluziile Rapoartelor tehnice confirma c3, instalatiile electrice de racordare si utilizare

corespund _cerintelor documentelor normativ-tehnice.
corespund

¢. Alte documente prezentate:
Cererea pentru eliberarea Actului de corespundere din 10.06.2024;
Declaratia executantului nr, f/n din 01.05.2024;
Aviz de racordare nr. G40202023090051 din 28.09.2023;
Act de receptie a lucrarilor de executare a instalatiei/centralei electrice nr. f/n din 01.05 2024,
Act de transmitere a echipamentului montat pentru efectuarea lucririlor de reglare-demarare
nr. f/n din 01.05.2024;
Actul inspectdrii vizuale a instalatiei de legare la pamaént inainte de acoperire nr. 1 din
01.05.2024;
Borderoul echipamentului electric montat, nr. f/n din 01.05.2024;
Pagaportul panourilor fotovoltaice Longi LR5-72HTH-580 - 580W, data producerii 2023;
Pagaportul invertoarelor SOFAR 50 KTLX-G3, data producerii 2023;
Pagaportul invertorului SOFAR 40 KTLX-G3, data producerii 2023;
Ordinul cu privire la numirea persoanei responsabile de gospodiria electricd cu nr. 7G/2024
din 01.05.2024;
Contract de deservire si intretinere a retelilor electrice nr. 07 din 01.05.2024 intre SRL “TAL-
ELECTROSERV” si FPC "BIOPROTECT” SRL;
Actiul de delimitare cu nr. P40202018070023 din 03.01.2020 (NLC-7221302).
Proiect compartimentul de rezistenta si stabilitate este elaborat de SRL ,,ASCONS LINE”,
proiectant Maria RASCU, certificat nr. 0820 seria P-2022 din 23.02.2022, verificator de
proiecte nr. nr. 141 Ton BOICIUC, valabil pana la 08.02.2028, aviz de verificare nr.
293/30.03.24. Proiect nr. 29/03-2024-Rezistenta;
Acord privind tranzitarea energiei electrice pentru consumatori noncasnici din 03.01.202

10. Persoana responsabild de gospodaria electrici/exploatarea inofensivi a instalatiei electrice este:
Ion MURZIN, desemnati conform ordinului nr. 07G/2024 din 01.05.2024,

nume, prenume

atestatd la grupa de securitate electricA_ V , talonul de autorizare nr. 1043 este eliberat de
Serviciului Teritorial ANRE Chisindu din 03.11.2023.

denumiren Serviciului Teritorial




Aparat de protectie invertorul nr. 3
Isc, A 2200
Tlp Ifuz,
Siguranta fuzibila ' In, A A tact.= s
Caracteristica de
[ntrerupator automat Tip: VA88-33/M6-160H/3P declansare
Declangator termic: In,A | 80
Declangator
electromagnetic: Im, A | 800 tact=| 04 s
Declansator reglabil: In, A k=
la suprasarcind [r= XIn = A
la scurtcircuit s ol 3 Lacy= >
Im= xIn = A t act.= s
la scurtcircuit cu actionare Isd= xIr = A t ac{.= s
temporizata Isd= xIn= A tact.= s
la scurtcircuit cu actionare li= xIr = A t acf.= s
instantanee li= XIn = A t act.= s
Dispozitiv de protectie contra Tip: In, A Al,
curentilor diferentiali reziduali (DDR mA
cu Al maxim)
Aparat de protectie invertorul nr. 1i2
Isc, A 2200
; _ Tip: Iguz,
Siguranta fuzibild In, A A tact.= S
Caracteristica de

Intrerupitor automat Tip: 2xVA88-33/M6-160H/3P declansare
Declansator termic: In,A | 100
Declangator
electromagnetic: Im, A | 1000 tact=| 04 S
Declangator reglabil: In, A ke=
la suprasarcind Ir= XIn = A

i Im= XIr = A tact.= s
la scurtcircuit T o A Lint= 5
la scurtcircuit cu actionare Isd= XIr = A t act.= s
temporizati Isd= xIn = A t ac.= s
la scurtcircuit cu actionare li= xIr = A t acf.= ]
instantanee li= xIn= A tact.= s
Dispozitiv de protectie contra Tip: In, A Al,
curentilor diferentiali reziduali (DDR mA
cu Al maxim)

Concluzii:

Instalatia electrica corespunde cerinfelor documentelor normativ-tehnice.

in cazul admiterii pe etape/provizoriu se va menjiona despre aceasta

Inspector superior Serviciul teritorial Chiginau,

inspector supetior / inspector Serviciu Teritorial

Inspector Serviciul teritorial Chiginau,

inspector superior / inspector Serviciu Teritorial

numele, prenumele

DSE al ANRE Mihail ZUPCU

numele, prenumele

Actul este inregistrat la ANRE cu nr.361 din 24 iunie 2024 .

Notd. Actul se perfecteazi in doud exemplare: 1 - se emite consumatorului final; 2 — se pistreaza la ANRE,

DSE al ANRE Mihail CARARE /

‘semnfitura



CONTRACT DE PRESTARE SERVICI!
Nr. 53 din 30.04.2024

Compania “AM Sisteme” SRL, cu sediul in mun. Straseni, str. Stefan cel Mare 1a, Republica Moldova ¢/f:
1010600043517; TVA:8600840 c/d [BAN: MD73ML0O00000002251724422 |a banca BC “Moldindconbank”
SA fil. Strageni ¢/b: MOLDMD2X324, reprezentatd de Mereacre Andrei, in calitate de Director, denumit in
continuare ,Antreprenor”

S

Compania SRL CONSPROD-IMPEX cu sediul in or Straseni, str. Orhei 11, Republica Moldova; cff
1003601000151, TVA: 8600583; IBAN: MD89VI022242300000135MDL; ¢/b: VICBMD2X473 ia banca
SRL. BC VICTORIABANK SA CHISINAU MOLDOVA. Filiala Nr. 23 Straseni, reprezentata de Chircu lon |
in calitate de Administrator, denumit in continuare “Beneficiar”

ARTICOLUL 1: OBIECTUL CONTRACTULUI, TERMENUL, DREPTURILE

Obiectul contractului: ,Proiectarea §i montarea centralei electrice fotovoltaice cu capacitatea de
541 kW AC / 500 kW DC de la adresa or. Straseni, str. Orhei 11, Republica Moldova”

11 Antreprenorul se obligd sa presteze servicii, iar Beneficiarul sa achizitioneze servicii. in conditiile si
cantitatile convenite de parti si avand specificatia tehnica, acceptata de Beneficiar, conform documentelor
Insotitoare.

1.2, Termenul de prestare al serviciilor/executiei constituie data de 01 octombrie 2024, dacé incasarii
platii de catre Prestator conform pct. 2.8 are loc timp de cel tarziu pana la data de 12 iulie 2024.

1.3.  Proiectarea si montarea centralei se va efectua in conformitate cu oferta tehnica prezentata.
ARTICOLUL 2 : CONDITII DE PRESTARE A SERVICIILOR, PRETURI, PLATA

2.1, Prestarea serviciilor se face pe baza de facturd, care va contine, in afara aitor mentiuni cerute de
lege, specificatia serviciilor, preful in lei moldovenesti, dupa caz data scadentei platii.

22 Pretul serviciilor livrate/prestate/executate  conform prezentului Contract este stabilit in e
moldovenesti.

2.3.  Achitarea se efectueaza prin transfer bancar, in lei moldovenesti,

2.4.  Lista materialelor nu este una exhaustiva, adica in dependenta de parcurgerea lucrarilor, ea poate fi
modificata (in cazul in care Beneficiarul va solicita modificarea ofertei tehnice conform Anexei 1). In caz de
modificare, aceasta va fi adusa la cunostinta clientului in termen de una zi, printr-un aviz in scris din partea
antreprenorului. Diferenta de pret va fi achitata de client, care se va forma conform preturilor de catalog a
companiet antreprenorulw

2.5. In cazul aparitiei materialelor suplimentare, care vor implica corespunzator si majorarea volumelor
de iucru, toate volumele suplimentare aparute vor fi negociate de catre ambele parti, Antreprenorul urmand
sa determine costu! acestora, iar Beneficiarul s3 accepte sau sa refuze oferta. In cazut in care partile cad
de acord, volumele si preturile vor fi indicate in anexe la prezentul contract, confirmate de ambele parti.

2.6 Beneficiarui se obliga sa puna la dispozitia Antreprenorului intreaga documentatie necesara pentru
indeplinirea conditilor contractuale, in termen de 5 (cinci) zile de la semnarea contractului, precum
urmeaza

2.6.1 Sarcina de proiectare

2.6.2: Planul lotului de amplasare a imobiluluifterenului cu indicarea dimensiunilor/hotarelor acestuia
{planul liniilor rosii)

®term.md  smiee  <Ro SRo oA

‘/‘-

i

——
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2 6.3 Plandl general

2.6.4.  Planul cladirii

265 Actele ce confirma dreptul Beneficiarului asupra bunului imobilfterenului pe care se
proiecteaza obiectivul (decizia de atribuire, contractul de arenda funciara, titiut de autentificare
a dreptului detinatorului de teren, alte acte)

2.6.6. Procura de reprezentare prin care Beneficiarul imputerniceste Antreprenorul de al reprezenta
in toate institutile si organele competente In scopul realizarii Proiectului sifsau obtinerii
documentelor, actelor sifsau permisiunilor necesare

2.67 Ordn cu privire la desemnarea persoanei responsabile de exploatarea inofensiva a
instatatiilor electrice

2.6.8. Talonul de autorizare a grupei de Securitate electrica emis de ANRE

2.6.9. Procesul verbal privind efectuarea incercarilor mijloacelor de protectie din posesia
Beneficiarului

2.6.10. Certificatul de verificare metrologica al contorului de energie electricd
2.6.11. Certificatul de verificare metrologica al transformatului de curent

27 Beneficiaril este in drept sa emifa dispoziti pe care le considera necesare executarii cu
respectarea drepturilor  Antreprenorului. Daca  Antreprenorul  considera dispozitile Beneficiarutui
nejustificate, poate ridica obiectn in cazul cind acestea nu contravin normelor legale. (Beneficiarul este
obligat sa anunte numele dirigintelui de santier atestat tehnico profesional, care va dirija executarea
lucraritor si va verifica calitatea lor din partea Antreprenorului).

2.8. Beneficiarul va achita 50% (cincizeci procente) din suma contractului in conformitate cu
anexa/anexele la prezentul contract pana la inceperea lucrarilor.

29 Beneficiaril va achita 20% (douazeci procente) din suma contractulut in conformitate cu
anexa/anexele la prezentul contract timp de 3 {(trei} zile dupa livrarea panourilor fotovoltaice si invertoarelor
la santier.

210 Beneficiarii va achita de 20% ({(douazeci procente) din suma contractului In conformitate cu
anexalanexele ja prezentul contract timp de 3 {trei) zile dupa terminarea lucrarilor

2.11. Beneficiarul va achita 10% {(zece procente) din suma contractului in conformitate cu anexafanexele
la prezentul contract timp de 3 (trei) zile dupa darea in exploatare a instatatiei sau obtinerea actului de
corespundere de la ANRE

2.12. Suma totala a prezentului Contract o constituie specificatiile/anexele in prezentu! contract

213 Antreprenorul va notifica Beneficiarul despre terminarea lucrarilor in forma scrisa, transmisa prin
orice forma precum posta, fax sau posta electronica.

2.14. Daca in decurs de 5 (cinci) zile de la data notificarii despre terminarea lucrarilor din partea
Beneficiarului nu au parvenit obiectii sau reclamatii, transmise de asemenea in forma scrisa, lucrarile se
considera terminate

215 Dreptul de proprietate a obiectului din prezentul contract este transferat de la Antreprenocr la
Beneficiar odata cu achitarea a 100% (una suta procente) din pretul contractului Beneficiarul nu are
dreptul sa constitue drepturi in favoarea tertilor sau sa transmita drepturi dobindite in temerl contractului,
decit cu acordul £ris sl expres al Antreprenorulul, pina la achitarea integrala a obiectuiui contractuiui

2.16. Pretul fina! al prezentului contract este determinat de volumul lucrarilor/serviciilor/bunurilor indicate
in specificatia cortractului, care este solicitat de catre Beneficiar. Orice alte schimbari, modificari adaugart




de produse si servicii care nu sunt incluse in prezentul Contract, se vor achita suplimentar conform unui
deviz nou de cheltuieli, coordonat si aprobat de ambele parti.

2.17. Antreprenorul se obliga sa prezinte facturile si procesele verbale pentru serviciile/bunurile furnizate
la terminarea lucrarilor, iar Benefeciarul se obliga sa le accepte/semneze.

2.18. Beneficiarul se obliga sa anunte Antreprenorul despre modificarile achizitionarii servicillor si
bunurilor din prezentul contract.

2.19. Orice reclamatie ulterioard, nu va mai fi luata in considerare de Antreprenor si decade Beneficiarul
din dreptul de a pretinde orice fel de daune, cu exceptia cazurilor prevazute de legislatia in vigoare si de
prevederile pct. 6.1 din prezentul Contract

2.20. Valabilitatea prezentului contract se stabileste pana la 31.12.2025.

2.21. Partile sunt de acord cu faptul cd Antreprenorul este in drept de a refuza prestarea serviciilor
Beneficiarului in cazul in care au apéarut circumstante care indica cu certitudine incapacitatea viitoare a
Beneficiarului de a achita pretul acestora sau Beneficiarul admite scadente la achitarea serviciilor deja
facturate in baza prezentului Contract.

2.22. Beneficiarul are obligatia de protectie, luind toate masurile de paza si raspunde pentru orice risc de
natura umana, respectiv si pentru fapta personala a unui angajat al sau sau a unui tert, cu exceptia
personalului Antreprenorului din momentul livrarii serviciitor/ounurilor 1a beneficiar.

ARTICOLUL 3: CLAUZE PENALE/PENALITATI. ORDINEA EXECUTARII PLATILOR

3.1. Parile au convenit ca in cazul in care Beneficiarul va admite o intarziere de peste 3 (trei) zile
calendaristice la achitarea vreunei sume indicate in Anexa, Antreprenorul va fi in drept:

a. sa rezilieze prezentul contract, preventiv anuntandu-t in scris despre aceasta pe Beneficiar, iar la
expirarea termenului de 7 (sapte) zile din data notificariifreclamarii Beneficiarului, toate sumele platibile
Antreprencrului vor deveni imediat scadente, sau

b. s& ceard executarea anticipata a obligatiilor asumate in baza prezentului contract si sa inifieze procedura
de recuperarea a tuturor creantelor datorate in baza prezentului Contract de catre Beneficiar chiar daca
unele platiffacturt sunt cu termen de plata in termen

3.2 in cazul in care plata pretulu servicilor/neindeplinirea obligatiunilor contractuale nu se va reusi in
conditiile si la termenele convenite prin Contract, partile vor achita penalitati de intarziere in marime de
0.15 % din suma neachitatd pe fiecare zi de intarziere pana la data platii efective si integrale a prefului.

3.3,  Achitarea penalitatilor de intarziere va fi efectuatd de cétre Beneficiar integral pana la momentul
achitarii depline si efective a datoriei de baza.

3.4. in timpul actiunii contractului se stabileste urmatoarea ordine de stingere a obligatilor: a. penalitati
de intirziere, b. piati restante/scadente, chiar daca din documentele de plata ale Beneficiarului rezulta alta
ordine.

T ,‘J""'

3.5. Incazul in care suma platita de Beneficiar nu acopera in intregime sumele platibile Antreprenorului, Lery

ultimul va fi in drept s& repartizeze sumele primite intii la achitarea penalitatilor calculte conform
prevederilor pct.3.2 iar ulterior la achitarea parii datoriei (pretul marfurilor/produselor/servicilor).

3.6. La sfirsitul perioadei prestarii serviciilor/fexecutarii obiectului din contract, Beneficiaru! se obliga sa
semneze procesul verbal de terminare al obiectului din prezentul contract, Antreprenorul va notifica in scris
privind aceasta, iar Beneficiarul in termen de maxim 5 (cinci) zile va delega reprezentantul sa verifice si sa
semneze Procesul Verbal, Daca verificarea se prelungeste din diferite motive, dar in special datorita unor
eventuale litigii, contravaloarea serviciitor/founurilor/lucrarilor va fi platita imediat

3.7. Antreprenorul este obligat, conform prevederilor legaie, la plata daunelor pentru incalcarea sau
detetiorarea bunurilor Beneficiarului cit si a celor propril.
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ARTICOLUL 4 INCETAREA EFECTELOR CONTRACTULUI REZOLUTIONAREA.

4.1.  Daca nu se va conveni, in scris altfel, prezentul contract isi inceteazi efectele, dupa caz, oricare
dintre parti are dreptul de a notifica rezolutionarea acestuia cu 15 zile de la eveniment in cazul:

a) incalcarii oricareia dintre prevederile contractului;
b) in cazul insolvabilitatii ori a falimentului oricéreia dintre parti;
c) acordului parilor.

4.2, In conditile de mai sus, incetarea efectelor contractului, dupa caz, rezilierea se produce de plin
drept, fara vieo somatie, notificare, trecerea vreunui termen sau alta formalitate prevazuta de lege.

4.3 In cazul rezolutiondrii contractului, Beneficiarul va intocmi situatia lucrarilor efectiv executate,
inventarul materialelor, utilajului si lucrarilor provizorii, dupa care se vor stabili sumele care urmeaza sa le
plateasca in conformitate cu prevederile contractului, precum si daunele pe care trebuie sa le suporte
Antreprenorul din vina caruia s-a rezolutionat contractul.

ARTICOLUL 5: FORTA MAJORA.

5.1. Niciuna dintre parile contractante nu va fi raspunzitoare pentru neexecutarea ori executarea
necorespunzatoare, totald sau partiala, a oricareia dintre obligatiile rezultdnd din acest contract, in caz de
Forta Majora. Dacad parile nu vor dispune / conveni altfel, pericada contractuald se va extinde automat cu
pericada impiedicari sau intarzieri datorate cauzei de forta majora

52.  Constituie Forta Majora orice Tmprejurare sau eveniment imprevizibil, insurmontabil si in afara
vointei gifsau a controlului oricéreia dintre pértile contractante, precum dar nu limitat la: rézboi; calamitati
naturale; incendiu; rebeliuni; carantina, decizii guvernamentale; contingentari; restrictii de import si altele
asemenea.

5.3, Partea care invoca Forta Majora este obligatd a o notifica in termen de 15 zile calendaristice, de la
data produceril, si aceasta trebuie sa fie doveditd cu documente, certificate de Camera de Comert si
Industrie a R.Moldova. Lipsa nofificarii scrise, in termenul aratat, ori a documentelor doveditoare,
transmise partii interesate in cel mult 15 de zile de la data incetarii Fortei Majore, decade partea interesata
din dreptul de a fi exonerata de radspundere

ARTICOLUL 6: GARANTII. RASPUNDEREA PENTRU VICII.

6.1, Antreprenorul acorda Beneficiarului, pentru serviciile prestate si bunurile livrate, urmitoarele
garantii, cu conditia obligatorie de respectare a indicatiilor producatorilor echipamentelor si Executantului la
exploatarea centralei electrice:

Panou fotovoltaic Longi- 12 (doisprezece) ani de la data producerii echipamentului
Invertor Sofar- 5 {cinci) ani de la data producerii echipamentului
Lucrari si functionalitatea sistemului in ansambiu — 1 (un) an de la data terminarii lucrarilor

in sensul prevederilor aliniatului precedent, daca legea sau contractul nu dispun altfel, obligatia de garantie
incepe sa curga de la data semndrii procesuiui verbal de terminare al lucrarilor de catre Beneficiar si
Executant, prin reprezentantii sai autorizati. La solicitarea Beneficiarului, Antreprenorul poate propune si
servicii de mentenanta la expirarea termenului de garantie

62 Raspunderea pentru viciile marfurilor este reglementatd de prevederile dreptului comun (Codul
civil), Antreprenorul avand obligatia sa inlocuiasca serviciile/produsele cu vicii descoperite la receptionarea
acestora.

6.3.  Fidejusorii (dupa caz) vor rdspunde, solidar cu Beneficiarul, pentru obligatile contractuale ale
acestuia fata de Antreprenor.
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6.4 Orice modificare intervenita cu privire la adresa oricareia dintre parii, inclusiv a nr. de telefon sifsau
e-mail, va fi comunicata in scris celeilalte pari in termen de maximum 3 (trei) zile calendaristice, calculate
de |la data schimbarii intervenite, sub sanctiunea neluarii ei in seama.

ARTICOLUL 7: LITIGIL DISPOZITII FINALE

7.1.  Contractul intrd Tn vigoare din momentul semnarii lui de catre Parti si actioneaza pana la executarea
deplina a tuturor obligatiilor conform Contractului,

7.2.  Se va considera primita orice notificare/reclamatie inméanata prin curier sau expediata prin posta, cu
conditia prezentarii confirmarii de inmanare. Notificarea/reclamatia expediata prin posgta se va considera
inmanata si in cazul returnarii ei de catre serviciul postal dacd aceasta a fost expediata pe adresa pariii
indicate in Contract sau pe ultima adresa notificatd in scris Antreprenorului.

7.3, Partile se obliga sa nu dezvaiuie confinutul Contractului unor terti, decat in cazurile si in modul
prevézut de actele normative aplicabile. in cazul in care Beneficiarul/Fidejusorii {(dupa caz) nu executa
obligatile sale rezultate din Contract, Antreprenorul este in drept sa dezvaluie in mod public sau privat
continutul acestuia sau orice informatie legata de Beneficiar si datoriile admise in baza Contractului.

7.4 Contractul poate fi modificat sau completat prin perfectarea unor acorduri aditionale, coordonate si
semnate de ambele parii, care devin parte integranta a Contractului.

7.5.  Eventualele litigii, care vor rezulta in legaturd cu prezentul Contract, vor fi solutionate pe cale
amiabila In caz de neintelegere, orice litigiu decurgind din sau in legaturd cu acest contract, inclusiv
referitor la incheierea, executarea ori desfiintarea lui, se va solufiona prin arbitrajul Curiii de Arbitra)
Comercial international de pe lingad Camera de Comert si Industrie a Repubiicii Moldova, in conformitate cu
Regulamentul acestei Curti. Hotarirea arbitrala este definitiva si obligatorie.

Tribunalul arbitral va fi compus dintr-un arbitru unic numit prin acordul partilor sau in lipsa acestui acord de
presedintele Curtii de Arbitraj Comercial Internationa!l de pe linga Camera de Comeri ¢i Industrie a
Republicii Moldova.

Tribunalul arbitral va judeca litigiul in drept cu aplicarea normelor de drept ale Republicii Moldova. Limba
procedurii arbitrale - limba romana.

La discretia Antreprenorului, in calitate de Reclamant, litigiu poate fi soiutionat in instantele judecatoresti
ale Republicii Moldova potrivit competentel.

7.6.  Prin incheierea prezentului contract, orice intelegere, scrisd@ sau verbala, anterioara acestei date, isi
inceteaza de drept valabilitatea, fard vre-o somatie sau altd formalitate prevazuta de lege.

7.7. Beneficiarul declara si garanteaza ca persoana care semneazd contractul este Tmputernicitd sa
reprezinte Beneficiarul in relatiile cu Antreprenorul. o

7.8. Contractul este incheiat in 2 (doua) exemplare, care au aceeas| forta juridica, cite un exemplar 'i'é?-‘l;icb
partilor. : X

-IMPEX"

Adresele juridice si rechizitele bancare a partilor:
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Antreprenor:
“AM SISTEME" SRL
mun. Straseni. Str. Stefan cel Mare 1a

CF: 1010600043517

TVA: 8600840

IBAN: MD73ML000000002251724422
BIC: MOLDMD2X324

BC “Moldindconbank” SA fil. Strageni

EMAIL: info@term.md
TEL: 0 (69) 365252
DIRECTOR
MEREACRE ANDREI_jZ

A—, —1)
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Beneficiar:
SRL "CONSPROD-IMPEX”
or. Straseni, str. Orhei 11

CF: 1003601000151

TVA: 8600583

IBAN: MD89VI022242300000135MDL

BIC: VICBMD2X473 |

SRL. BC VICTORIABANK SA CHISTNAU =

TEL: 0237-2-35-63; 0605 80
ADMINISTRATOR

CHIRCU ION
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Anexa nr. 1din 30.04.2024
ta contractul nr. 53 din 30.04.2024
Un Pret
Pret, fara Suma, fara Sumacu
Nr. Denumirea Cant. | de ! inclusiv ' TVA, MDL
e | TvAMDL | (PO | VA MDL TVA, MDL
Panou fotovoltaic Longi, LR5-
1| 72HTH-585M (585W) 925 | buc | 220800 | 2649,60 | 2042400,00 | 408480,00 | 2450880,00
2 | Invertor SOFAR 110KTLX-G4 5 | buc | 84000,00 | 100800,00 | 420000,00 | 84000,00 | 504000,00
3 [| Sistemidelransmitere date fa 1| set | 60800,00 | 72960,00 | 60800,00 | 12160,00 | 72960,00
distanta
i 33cm KN
g | Suportprindere trapez 33cm 1280 | buc | 96,00 11520 | 122880,00 | 24576,00 | 147456,00
{aluminiu)
KN
g (NG arerala3Smm 102 | buc | 16,96 20,35 1729,92 345,98 2075,90
{aluminiu)
g [|ciema mediana univegsata KN 1178 | buc | 12,00 14,40 14136,00 | 2827,20 | 1696320
{aluminiu)
7 | Piulita fanta T KN (aluminiu) 2192 | buc 5,12 6,14 11223,04 | 224461 | 1346765
g | Surubhexagonal M8x25 KN 2192 | buc 5,76 6,91 1262592 | 252518 | 15151,10
(aluminiu)
] ] T K
g | Suportprinderetrapez 33cmKN | o015 | e | 99,20 11904 | 9047040 | 18094,08 | 10856448
{aluminiu}
1o | Sistem demontarea panourilor | 5.0 | 1 464,00 556,80 | 147552,00 | 29510,40 | 177062,40
fotovoltaice zincat
11 | Cablu solar 1x6mm2 negru 2000 | m 16,00 19,20 32000,00 | 6400,00 | 38400,00
12 | Cablu solar Lx6mmz2 rosu 2000 | m 16,00 19,20 32000,00 | 6400,00 | 38400,00
13 | Conector MC 4/611 KST F 60 | buc | 32,00 38,40 1920,00 384,00 2304,00
14 | Conector MC 4/6ll PV-KBT M 60 | buc | 48,00 57,60 2880,00 576,00 3456,00
15 | Caplu/Materiale Sistem de 1 | set | 4480000 | 53760,00 | 44800,00 | 896000 | 53760,00
impamartare
16 | Materiale conexe 1 | buc | 128000,00 | 153600,00 | 128000,00 | 25600,00 | 153600,00
17 | Lucrari de proiectare 1 serv 52800,00 63360,00 52800,00 10560,60 63360,00
18 | Lucrari de montare 541 | kWp | 960,00 960,00 | 519360,00 0,00 519360,00
19 | Dareain exploatare 1 serv | 46400,00 55680,00 46400,00 9280,00 55680,00
20 | Statie de transformare 1 set | 240000,00 | 288000,00 | 240000,00 | 48000,00 288000,00
yq | Sistem dirifare la distanta tip 1 | set | 304000,00 | 364800,00 | 304000,00 | 50800,00 | 264800,00
Reclaser” sau JAKNO
TOTAL: 4327977,28 | 761723,46 | 5089700,74
PRET PER KW INSTALAT: 9407,95

Suma contractului: 5 089 700,74 MDL (cinci milioane optzeci si noud mii sate sute lei 74 bani)
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Antreprenor:
“‘AM SISTEME" SRL
mun. Straseni. Str. Stefan cel Mare 1a

CF: 1010600043517

TVA: 8600840

IBAN: MD73ML000000002251724422
BIC: MOLDMD2X324

BC "Moldindconbank” SA fil. Strageni

EMAIL: info@term.md
TEL: 0 (69) 365252 i A
DIRECTOR

MEREACRE ANDREI_/%

L L P

Beneficiar:
SRL "CONSPROD-IMPEX”
or. Straseni, str. Orhei 11

CF: 1003601000151

TVA: 8600583

IBAN: MD89V1022242300000135MDL

BIC: VICBMD2X473 .
SRL. BC VICTORIABANK SA CHI&NA By
MOLDOVA. Filiala Nr. 23 Stragni, "%
EMAIL: consprodimpex@yahfld o
TEL: 0237-2-35-63; 0605 904
ADMINISTRATOR
CHIRCU ION

SaL
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Anexa nr.1

la Regulamentul de receptie a
constructiilor si instalatiilor
aferente

PROCES-VERBAL
PROCES-VERBAL DE RECEPTIE LA TERMINAREA LUCRARILOR
Nr. 7 din 21.10.2024

Privind lucrarea: ,Proiectarea gi montarea centralei electrice fotovoltaice cu capacitatea de
541 kW AC/ 500 kW DC de la adresa or. Straseni, str. Orhei 11, Republica Moldova” executata la
obiectul din mun. Strdgeni in cadrul contractului Nr. 53 din 30.04.2024 incheiat intre SRL

CONSPROD-IMPEX si SRL "AM-Sisteme", pentru lucrarile de ,,Proiectarea si montarea centralei
electrice fotovoltaice cu capacitatea de 541 kW AC / 500 kW DC de la adresa or. Straseni, str.

Orhei 11, Republica Moldova”

1. Comisia de receptie la terminarea lucrarilor si-a desfasurat activitatea in intervalul ora 10:00 in data
21.10.2024, fiind formati din:

1. Presedintele comisiei:
Chircu Ion Mc@ ,zé e

2. Membrii comisiei:

M/ 2 %?m loser e e

1. Aumai participat la receptie:

1. Mereacre Andrei — Director AM Sisteme SRL;
2. Sirbu Catilin — Inginer AM Sisteme SRL.

4. Comisia de receptie la terminarea lucrarilor, in urma examinarii si analizei lucrarilor efectuate sia

documentelor cuprinse in Cartea tehnica a constructiei (dupa caz), a constatat urmatoarele:
1) Din documentatia scrisa si desenata, care trebuia prezentata, au mai lipsit sau sunt incomplete

piesele cuprinse in lista-anexa Nr.1
2) Lucrarile cuprinse in lista-anexa Nr.2 nu au fost executate.
3) In lucrarile cuprinse in lista-anexa Nr.3 nu s-au respectat prevederile proiectului.

5. Comisia de recepfie la terminarea lucrarilor, in urma constatarilor ficute, propune:

Receptia obiectului la terminarea licrarilor.

6. Comisia de receptie finala motiveaza propunerea ficuta prin:

Finalizarea lucrarilor de constructie a instalatiei fotovoltaice.




7.Comisia de receptie recomandd urmétoarele:

Exploatarea obiectului conform destinatiei.

7'. Descrierea obiectului recomandal spre receptie la terminarea lucrarilor:
Obiectul cu numarul cadastral __- __, adresa pogtald or. Strigeni destinatia - , compus din urmatoarele

constructii "Proiectarea §i montarea centralei electrice fotovoltaice cu capacitatea de 541 kW AC/

500 kW DC de la adresa or. Straseni, str. Orhei 11, Republica Moldova”.
8. Prezentul proces-verbal, contindnd 2 file gi 3 anexe numerotate, cu un total de 3 file, a fost incheiat

astdizi 21.10.2024 la ora 10:00 in 5 exemplare.

9. Lucrarea "Proiectarea si montarea centralei electrice fotovoltaice cu capacitatea de 541 KW AC
/500 kW DC de la adresa or. Straseni, str. Orhei 11, Republica Moldova” este receptionata.

Presedintele comisiei: .
2 2
v
(semnﬁtu:ay) / /

Membrii comisiei:

—
/ (semnétura)

7
(semnétura)
(semnitura)
(semnitura)
TRANSMISA: PRIMITA:
EXECUTANTUL.:

BNEFICIARUL:




Anexa nr.1 la procasul - verbel do receptie fa terminarea lucrarilor

n. din

Lista pieselor din documentatia scrisa si desenata a obiectului
care sunt lipsa sau incomplete,

Presedintele comisiei




Anexa nr 2 la procesul - verbal de receplie Ja terminarea lucrérilor

nr.  din

Lista lucriirilor cuprinse in Documentatin Tehnica ce n-au fost executate,

Pregedintele comisiei L %*é el



Anexa nr 3 la procesul - verbal de raceplia la terminarea lucrérilor

ar din

Lista lueriivilor cuprinse in Documentagia Tehnica la care nu s-a respectat prevederile
proiccetului.

Presedintele comisiei :; ; : %W



Republica Moldova
Agentia Nationala pentru Reglementare in Energetica

ANRE

— ; anre.mg
str. Alexandr Puskin, nr. 52/A, MD-2005, Chisin3u, tel: 022 823 955, anre@anre.md, http://WwWW.ar

ACT DE CORESPUNDERE e T
a instalatiei electrice de utilizare noi/reconstruite, sistemului de distribufi€ inchis.

centralei electrice si pentru transmiterea cu titlu gratuit a instalatiilor electrice

1. Proprietarul SRL ..Consprod-Impex™, or. Strageni. str. Orhei, 8
IDNO: 1003601000151, Consprod-Impex(@yahoo.com, tel: 069116670.

denumires , pdresa juridich, tel., DG, e-mail

Centrali electrici fotovoltaicd, or. Striseni. str. Orhei. 11

destinagin instalafied, adress locislul de consum

2. Reprezentantul proprietarului: administrator, Chircu Ion

fimclin, numele, prenumele

3. Proiectul instalatiei electrice de racordare este elaborat de — SRL ..Absolut Energie”, proiect de
executie obiect nr. 12/2024-RE. proiectant Vasile BIRSAN, certificat seria P-2023. Ne 1047,
coordonat cu ICS ”Premier Energy Distribution” SA. la 17.09.2024. Verificator de proiecte
Viadimir TITARCIUC, certificat nr. 042 din valabil pand la 21.01.2025. C-4, 6b. aviz de verificare

nr. 55/09.2024.

denumires institufiel de proieclare, nr. certificatului; coordenares proiectului, data coordonfirii

4. Prolectul instalatiei electrice de utilizare/centralei electrice este elaborat de
SRL SRL ..Absolut Energie”, proiect de executie obiect nr. 12/2024-RE. proiectant Vasile BIRSAN.
certificat seria P-2023. Ne 1047. coordonat cu ICS ”Premier Energy Distribution” SA. 1a 17.09.2024.
Verificator de proiecte Vladimir TITARCIUC, certificat nr. 042 din valabil panz 1a 21.01.2025. C-
4, 6b, aviz de verificare nr. 55/09.2024.. Proiect compartimentul de rezistenti si stabilitate. obiect
nr. 12/2024 — Rezistenta, proiectant Maria RASCU., certificat seria P-2022 Ne 0820. Verificator de
proiecte Nicolae CIOBANU, certificat nr. 036, aviz de verificare nr. CN-159/3 din

12.09.2024.

denumires institufici de proiectare, nr. certuficatului; coordonarea proiectului, dsts coordonfrii

5. Executantul instalatiei electrice de racordare este  SRL ..AM SISTEME”

persoand fizicld/ agent economic

electricianul autorizat lon MURZIN nr. autorizatiei 3087 valabil pand la 27.09.2024

numele, prenumele

Declarafia electricianului autorizat nr. 12 din  14.09.2024.

6. Executantul instalafiei electrice de utilizare/centralei electrice este SR, _AM SISTEME”

persoand hizicd/ agent economic

electricianul autorizat Jon MURZIN nr. autorizatiei 3087 valabila pana la 27.09.2024

numele, prenumele

Declaratia electricianului autorizat nr, 12 din _14.09.2024.

7. Parametrii instalatiei electrice

a. Linii electrice aeriene 10 kV. o
Tipul 3AC-70 ; Tensiunea 10 kV: Puterea proiectatd 500 kW; Lungimea 0,015 km: Marca
conductoarelor AC 70 $i S, 70 mm? Marca stalpilor CB-105 s1nr. de stélpi Zﬁ; Ingersacﬂi
cu :I;te comunicafii_nusunt ; Suspendarea comunicu - : Pierderi de tensiune (EGHfD_H;l—pI*G iectului)
LN




b. Linii electrice in cablu 10 kV., 5 s .
| AABx-10: Puterea proiectati 500 kW; Modul de amplasare subteran; Lungimea 0,08 km; S -
JII. : — 5 : - : y R & M 9 & "

alte comunicatii lipsesc: Pierderi de tensiune (conform proiectului) — V.

Tipu ”
3x95 mm?; Intersectil cu
T ' - . - E Ry,

b.1 Linii electrice in cablu 0.4 KV. | 2
ABRIur : Puterea proiectatd 100 kW; Mod ul de amplasare subteran; Lungimea 0,038 km; S

. Intersectii cu alte comunicatii lipsesc; Pierderi de tensiune (conform proiectului) — V.

Tipul
- §%120 mm?*
b.2 Linii electrice in cablu 0.4 kKV. | _
Tipul j_[_i_ﬂf_n_r : Puterea proiectatda 100 kW; Modul de amplasare subteran; i,uny__{im@ 0,04 ‘km; Qs
5x120 mm?: Intersectii cu alte comunicatii lipsesc; Pierderi de tensiune (conform proiectului) - V.,

b.3 Linii electrice in cablu 0.4 kKV.

- 5x120 mm?*; Intersectii cu alte comunicatii lipsesc; Pierderi de tensiune (conform proiectului) — V.
b.4 Linii electrice in cablu 0.4 kV.
lipul ABBI Hr ; Puterea proiectatd 100 kW; Modul de amplasare subteran; Lungimea 0,044 km; S
- 5x120 mm?*; Intersectii cu alte comunicatii lipsesc; Pierderi de tensiune (conform proiectului) — V.
b.5 Linu electrice in cablu 0.4 kV.
Tipul ABBI ur ; Puterea proiectatd 100 kW; Modul de amplasare subteran; Lungimea 0,046 km; S
- 5x120 mm?: Intersectil cu alte comunicatii lipsesc; Pierderi de tensiune (conform proiectului) — V.
c. Posturi de Transformatoare.
Tipul TMI’; Nr. 1 ; Puterea transformatorului de forta 630 kVA; Tensiunea _10/0.4 kV; Schema
conectdrii infagurdrilor A/Yy-11; Aparat de protectie U= 10 kV, tip [1T012-10-80-31.5, Tsom 80 A;
R prizei pamant 1.8 £2; R izolasic transformator 3000 MQ; Sistemul de ricire al transformatorului ONAN.
d. Instalatii de compensare a puterii reactive: -lipsesc
Tipul instalatiei  ; Tensiunea in punctul de racordare _ kV; Puterea proiectatd __kVAr; Numirul
de faze ; Numarul de trepte de reglare ; Curentul maxim de lucru A; Diapazonul de reglare
a valorii factorului de putere cosp __ ;
e. Generatoare electrice autonome: — lipsesc
Tip generator_; Nr./Puterea  kVA; Numdrul de faze  ; Tensiunea kV; Tip aparat de protectie
__:laom _ A; Tip intreruptor basculant ;I nom_ A.
f. Centrale electrice fotovoltaice:
Tip module LR7-72HGD-585M; Nr./Puterea 185/0,585 kW/; Tip invertor SOFAR 110 KTLX-G4:
I max 10%40 A; Tensiunea 180-1000 V: Tip aparat de protectie curent continuu incorporat:
I som = A; Numarul de faze 3 , data producerii module/invertor 2023/2024 )
_. Modulele fotovoltaice sunt amenajate pe acoperis.
f.1
Tip module LR7-72HGD-585M; Nr./Puterea 185/0,585 kW/- Tip invertor SOFAR 110 KTLX-G4:
I max 1040 A:" Tensiunea 180-1000 V: Tip aparat de protectie curent continuu INCOrporat;
Inom = A; Numarul de faze 3 , data producerii module/invertor 2023/2024 :
— Modulele fotovoltaice sunt amenajate pe acoperis.
2
Tip module LR7-72HGD-585M; Nr./Puterea 185/0.585 kW/: Tip invertor SOFAR 110 KTLX-G4:
I'max _10%40 A; Tensiunea 180-1000 V: Tip aparat de protectie curent continuu ;1_1-.~.01_p_m_11
| nom = A; Numarul de faze 3 |, data producerii module/invertor 2023/2024 g L
_.fl;iodulﬂlc fotovoltaice sunt amenajate pe acoperis,
ITl:“ﬂlﬂﬁllle LRIE:!T?I‘I-;GI‘J«SBEMéé"Jr.{fPui'erffa !ﬁSH{J.SHS kW/: Tip il'l"r"L‘l'EUl‘ SOFA R 110 KTLX-G4;
: _lﬂiﬁﬁ Ay A nglunﬂﬂ J__I )00 V: .I‘1p aparat de protecfie curent continuu incorporat;
nom =/A; Numirul de faze 3 |, data producerii module/invertor 2023/2024
_-fffﬂdUlﬂiﬂ fotovoltaice sunt amenajate pe acoperis, v
Eljmmﬂ?gz{i ?;*7%ES§J§:5Té§I;BEEt$&ﬂ l_[i_j/ﬂ.ﬁﬂﬁ kKW/; Tip in*fertm' SOFAR 110 KTLX-G4:
[ A =iinea 1oV-1000 Vi Tip aparat de protectie curent continuu incorporat:
nom = A; Numdrul de faze 3 , data producerii module/invertor 2023/2024

. l"__—___ =
L L I




Maodulele fotovoltaice sunt amenajate pe acoperis.
lipsesc

g. Centrale electrice eoliene: - i
Tip instalatie__: Nr./Puterea .
continuu ;I nem  A: Numarul de faze
h. Centrale electrice hi_dr::n::l_m.;t_rin:_c‘:_-- lipsesc Al
Tip instalatie_ ; Nr./Puterea ___k"»‘r‘_': L1p gt:nlcramr; lensiunea  kV,
i. Centrale de cogenerare pe biogaz: - 111'}5::5::1 ey
Tip instalatie de ardere ___; Nr./Puterea ___ kW, 'I"Jprgcm:ru!{_rr _: Tensiunea __kV.
i. Centrale de cogenerare pe biomasa solida: — lipsesc |
Til-'; cazan _; Nr./Putereca kW; Tip turbind ; Tip generator __; Tensiunea

kW; Tip generator__; Tensiunea  kV: Tip aparat de protechi€ ¢

kV.

8. Componenta sarcinil: Panou Scada P=0,1 kW; PC P=0,6 kV.

se enumeri principalele receptoare electrice cu indicarea puterii lor nominale, In

clusiv receptoarele de categoria [ 5i I

9. Au fost prezentate urmatoarele documente tehnice: o |
a. Avizul de racordare nr. G20902022060009 001 _din 11.03.2024, emis de [CS LPremier
Energy Distribution” SA pentru P gpeobe = 500 KW; Ise= 0,5383 kA, U=10 kV. _
Punctul de racordare este stabilit la LEA-10 kV, PDC-189 Holodmas 110/10 fid. 2, contactele de
conexiune la izolatoarele de trecere a stilpului 25/1 si 25/2 existent. ;
b. Raportul tehnic nr. 379 din 17.09.2024 cu privire la efectuarea misurdrilor si incercarilor de
reglare-receptie si profilactice:
. PROCES-VERBAL nr. 379/1 — masurri a rezistentei electrice a izolatiei echipamentelor,
aparatelor si liniilor electrice;
2. PROCES-VERBAL nr. 379/2.2 - verificarea continuititii electrice dintre priza de pamant si
instalatiile legate de ea;
PROCES-VERBAL nr. 379/2.1 — masuréri a rezistentei prizei de pamant:
PROCES-VERBAL nr. 379/5 — incercdiri ale echipamentelor si cablurilor electrice cu
tensiune marita;
PROCES-VERBAL nr. 379/9.1 — misuriri a rezistenei de izolatie ohmice a infisuririlor si
a coeficientului de absorbtie la transformatoare de putere:;
PROCES-VERBAL nr. 379/9.2 — mésurri a rezistentei de izolatie ohmice a infasurarilor si
a coeficientului de absorbtie la transformatoare de putere:
PROCES-VERBAL nr. 379/12 — incerciri cu tensiune mirits a echipamentelor si aparatelor
electrice; :
PROCES-VERBAL nr. 379/M.1 - incercarea transformatoarelor de tensiune:
PROCES-VERBAL nr. 379/13 — incercari ale descircitoarelor cu rezistentd variabila si
limitatoarelor de tensiune. :
denumirea, numirul, data, procesele verbale
’itttncmite de citre l_abomturul electrotehnic SA . ENERGOSERVICE” autorizaha nr. 019, valabila
pand la 26.07.2026, seful laboratorului Pavel ILIESCU. 5
Ca:n_:lcluzu-la Raportului tehnic confirmi ca, instalatiile electrice de racordare §1 utilizare corespund
cerinielor documentelor normativ-tehnice.

:;'?f?!an:;dn ;hmﬂ nr, 136 din 18.09.2024 de mésurdri si incerciri de reglare-receptie si
I, PRQ?ES-VERBAL nr, ﬂl-lﬁfR'I“lEﬁ = ImAsurarea rezistenfei de izolafie a aparatelor electrice
- ;‘I;%lgggfﬁﬂﬁmdare, cablurilor, refelele de iluminat cu tlensiunea pand la 1000 v: :
¢ Gﬂbiurﬂur’dg fﬂﬁﬁA;L nr, 01-2/RT136 - misuriri a rezistentei de izolatie a condensatoarelor Si
3. PROCES-VERBAI nr, 02-4/RT136 ificar yntinuitatii : -
e L2 e Ui- 30 » verificarea continuitatii electrice d tre priz:
pamant i instalafiile legate de ca, R e priza de
denumires, numarul, data, procesele verbale
intocmite de cétre laboratorul electrotehnic SRL ,AM SISTEME” VA
LEME  autorizaia nr. 68, valabils nins
la 22.04.2029, seful laboratorului Serghei MEREJA. B8 Rt 08, valabili pani




Concluziile Raportului tehnic confirmé cé, instalatiile electrice de racordare si utilizare corespund
ONCIUZ1IC IKAapK _
cerintelor documentelor normatiyv tehnice.

¢. Alte documente prezentate.
Cerere pentru eliberarea actului de L'UI'LTHDHHLIL‘H‘. e |

: : vire instalatiilor electrice nr. 12 din 20.09.2024;
Contract de deservire instalatilor eic : | .
Ordin de numire a persoanel responsabile de gospodarie electrica;
Borderoul echipamentului montat; _ |
Actul inspectirii vizuale a cablurilor pozate in trangee §1 canale inainte de acoperire;

= : . " -|.‘1.1 i T I"rw 'r. B = |_-' N o B e W o [

Act de transmitere a echipamentulul montat pentru efectuarea lucrarilor de reglare-demarare:

Act de receptie a lucririlor de executare a centralei electrice; |
; ¥ ot ek, v. LI P i v d Inaieda Ao
Actul inspectiirii vizuale a instalatiei de legare la pamant de linga Separatorul cu vid nainte de

acoperire: _
Actul inspectirii vizuale a instalatiei de legare la pimént de langa PT inainte de acoperire;
Pasaportul transformatorului de forta;

Procesele verbale de incercare a mijloacelor de protectie;

Proiect de executia referitor la Protectia prin relee;

Pasaportul transformatorului de tensiune:

Pasaportul postului de transformare;

Pasaportul contorului de energie electrici;

Pasaportul tehnic al modulelor LR7-72HGD-585M;

Pasaportul tehnic al invertorului SOFAR 110 KTLX-G4.

denumirea documentulol, data

10. Persoana responsabild de gospodaria electricd/exploatarea inofensivi a instalatiei electrice este
lon Murzin desemnatd conform ordinului nr. 12 G/2024 din 20.09.2024.

nume, prenume

atestatd la grupa de securitate electrici V , talonul de autorizare nr. 1043 din  03.11.2023 _ este
eliberat de Serviciul teritorial Chisiniu.

denumirea Serviciulul Teritorial

11. Date Sui?]-lﬂlﬂmﬂfﬂf E contractati/declarata 200 kW

Aparat de proteclic Invertor 1-5 Isc. A
- Sigurant fuzibila Tip: In, A - | tact<
Intrerupator automat | Tip:5*NXMS 160H, 3P Caracteristica de declangare
Declangator termic: In, A :

Declansator electromagnetic: Im, A tact=|
| Declansator reglabil; In, A '

la suprasarcina

la scurtcircuit

la scurtcireuit cu acfionare temporizata

'8 scurlcireuit eu acfionare instantanee

- Dispazitiv de proteciie conira curentilor
diferentiali reziduali (DDR cu Al maxim)




Concluzi:
Instalatia electricd corespunde cerinfelor documentelor normativ-tehnice

i /7 | Adlivnl &b e |-|.|||-I L FaArlgiiE B L MLt ] ||- TR

Inspector

L o by serviciu Terrorial IAIMEEE, Premum

Inspector superior ST Chisindu Serghei SIRBU

REECOr SUperTor ¢ e ecTor sErvicig L eriona &, prantmela

Actul este inregistrat la ANRE cu nr, 611 din 04.10.2024.

Noti. Actul se perfecteazi in doudi exemplare: 1 — se emite consumatorului final, 2 — se plstreaza la Al

ST Chisinau Ciheorghe BALTOVSCHII / —
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CLAUSE XV - 52.249-1 Termination for Convenience of the Peace Corps
(Fixed Price) (Short Form) (APR 1984)

The Contracting Officer, by written notice, may terminate this contract, in whole
or in part, when it is in the Peace Corps's interest. If this contract is terminated,
the rights, duties, and obligations of the parties, including compensation to the
Contractor, shall be in accordance with Part 49 of the Federal Acquisition
Regulation in effect on the date of this contract.

CLAUSE XVI - 52.232-39 Unenforceability of Unauthorized Obligations
(JUN 2013)

Unenforceability of Unauthorized Obligations (Jun 2013)

(a) Except as stated in paragraph (b) of this clause, when any supply or service
acquired under this contract is subject to any End User License Agreement
(EULA), Terms of Service (TOS), or similar legal instrument or agreement, that
includes any clause requiring the Government to indemnify the Contractor or any
person or entity for damages, costs, fees, or any other loss or liability that would
create an Anti-Deficiency Act violation (31 U.S.C. 1341), the following shall
govern:

(1) Any such clause is unenforceable against the Government.

(2) Neither the Government nor any Government authorized end user shall be
deemed to have agreed to such clause by virtue of it appearing in the EULA,
TOS, or similar legal instrument or agreement, If the EULA, TOS, or similar
legal instrument or agreement is invoked through an “I agree” click box or other
comparable mechanism (e.g., “click-wrap” or “browse-wrap” agreements),
execution does not bind the Government or any Government authorized end user
to such clause.

(3) Any such clause is deemed to be stricken from the EULA, TOS, or similar
legal instrument or agreement.

(b) Paragraph (a) of this clause does not apply to indemnification by the
Government that is expressly authorized by statute and specifically authorized
under applicable agency regulations and procedures.

CLAUZA XV - 52.249-1 Rezilierea in interesul Corpului Picii (Pret Fix)
(Forma Prescurtatid) (APRILIE 1984)

Directorul Contracte, prin notificare scrisa, poate rezilia prezentul contract, in
totalitate sau partial, atunci cdnd este in interesul Corpului Pacii. In cazul in care
acest contract este reziliat, drepturile, indatoririle si obligatiunile partilor, inclusiv
despigubirea contractantului, trebuie si fie in conformitate cu Clauza 49 din
Reguiamentele Federale de Achizitionare in vigoare la data prezentului contract.

CLAUZA XVI - 52.232-39 Neaplicabilitatea obligatiilor neautorizate (IUNIE
2013)

Neaplicabilitatea obligatiilor neautorizate (iunie 2013)

(a) Cu exceptia cazurilor mentionate in paragraful (b) din aceasta clauza, atunci
cand orice furnizare sav serviciu achizitionat in temeiul acestui contract este
supusi oricirui Acord de licentd pentru utilizatorul final (EULA), Termenii si
conditiile (TOS) sau un instrument sau acord juridic similar, care include orice
clauzi care cere Guvernului sa despagubeascd Contractantul sau orice persoand
sau entitate pentru daune, costuri, taxe sau orice alta pierdere sav raspundere care
ar crea o incilcare a Legii Anti-Deficiency (31 U.S.C. 1341), urmétoarele vor
guverna:

(1) Orice astfel de clauza este inopozabild Guvernului.

(2) Nici Guvernul, nic¢i orice utilizator final antorizat de Guvern nu va fi
considerat ¢i au fost de acord cu o astfel de clauzi in virtutea faptului ci aceasta
apare in EULA, TOS sau in instrument legal sau acord similar. Dacd EULA, TOS
sau un instruinent legal sau un acord similar ¢ste invocat printr-o boxi de clic
»Sunt de acord” sau alt mecanism comparabil (de exemplu, acorduri ,.clic-wrap™
sau ,browse-wrap”), executarea nu obligd Guvernul sau orice utilizator final
autorizat de guvern la aceasta 